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એજ્યુકેશનલ ઈન્સ્પેકટર સાહેબે ઈનામ તથા 
લાઈબ્રેરીના પુસ્તક તરીકે મંજુર કરેલું 


બાળ સદ્બોધે વાર્તા શતક. 
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ભૂલચૂકની હસાહુસ. 


સાયરેકસ અને એડ્ફેસસના રાનયની વચ્ચે વેર ચાલતું હતું. 
એડ્ેસસમાં એક એવે ધાતકી કાયદો ચાલતો હતો કે, સાયરેકસને! કોઇ 
પણુ વેપારી એફ્ેસસ શહેરમાં નજરે પડે તો તેને મારી નાંખવો અથવા 
તો એક હર્‌ માર્ડ્સ (એક શતના ચલણી સીકા )ને। દંડ લઈ ને તેને 
જીવતો મૂકવે!. 

ઈકઅન નામને સાયરૅકસતે એક વૃદ્ધ વેપારી એફ્રેસસમાં ₹રતે 
જણાયે, તે આ ભારી દંડ આપે અથવા તો મોતની શિક્ષા પામે તે માટે 
તેને ત્યાંના ડયુક આગળ લઈ ગયા. 

ઇૂજીઅન પાસે દંડ આપવાને પૈસા ન ટતા, તેથી તેને મોતની 

શિક્ષા ફરમાવ્યા પહેલાં, તે કોળુ હતો તથા એડફ્ેસસ કે ન્યાં સાયરેક- 

' સતો કોઈ પાણુ વેપારી દાખલ થાય તો તેને મોતતી શિક્ષા થતી હતી ત્યાં 
શા માટે આવ્યો હતો તે બધી બીના કહી જવા ડયુકે હુકમ ક્યોં. ઈજ- 
અને કહું કે, તે મરવાથી ડરતો નથી, દિલગીરીથી તેની જનન્‍્દગી તેને 
કડવી ઝેર જેવી થઈ પડી છે. પણુ એક ભારી કામ તેની ઉપર આવી 
પડયું છે તેથી તે પોતાની દુઃખી જનન્‍૬ગીનું રૃત્તાંત કહી સંભળાવરો. તેણે 
નીચે પ્રમાણે પોતાની વાત શરૂ કરીઃ--- 


(૨) 


” હું સાયરેકસમાં જન્મ્યો હતો, અને વેપારી તરીકે ઉઠ્યો હતો. 
હું એક સ્ત્રી સાથે પરણીને તેતી સાથે ધણુ! સુખમાં રહ્યો હતો, પણુ મારે 
એપીડેમનીઅમમાં જનું પડયું, ત્યાં કામત! સબખે છ મહિનઃ સુધી રથ, 
અને વધારે વખત રહેવું પડશો એવું માલમ પડતાં મે મારી આને તેડાવી. 
તે ત્યાં આવી તે પછી તેણુ બે છોકરા જણ્યા, પણુ આશ્ચયે જેવું તો એ 
હતું કે, તેએ એટલા તો એક બીજને મળતા હતા કે, એક બી”્નથી 
એ! ળપખાવા મુશ્કેલ હતા. મારી સ્ત્રી ઉતરી હતી ત્યાં બીજ એક ગરીબ 
સ્રી હતી તેણું પષખયુ બે જનેઠીઆ છેઃ કરાઓને જન્મ આપ્યો હતો, અને 
તેઓ પણુ એક બાન્નને મળતા આવતા હતા. આ નેડીઆનાં માબાપ 
અતિશય ગરીબ હતાં તેથી મારા છોકરાઓની નેકરીમાં રાખવા માટે 
તેમની પાસેથી તેમના છોકરાઓને પણુ મે' લઈ ને ઉછેર્યા. 


“ મારા પુત્રો અતિ સુન્‍દર બાળકા હતા, અને મારી સ્રી આવા 
પુત્ર્થી કાંઈ આછી મગરૂર ન હતીઃ અતે તે રોજ સ્વદેશ પાછા ફેરવા 
માટે કહેતી. મારી નાખુશી છતાં હું ડબૂલ થયો અને એક અભાગ્યે 
ચાધડીએ અમે વહાખુ ઉપર ચઢયાં; કાગ્ણુ કે અમે એપીડેમની અમથી 
એક લીગ સુધી હુંકાર્યા ન હતાં એટલામાં ભયંકર જેફાન ઉઠયું, અને તેનું 
નેસ જેઈ ને ખલ'સીએએ જેયું કે વડાણુને બચવાની આશા નથી તેયી 
તેએએ મછવામાં મુદી પડીને પોતાનો જીવ બચાવ્યો અને અમને વહા- 
ણુમાંજ છેદી ગયા. અમે દરેક પળે તોકાનના જેરથી ડુબી મરવાની 
ધાસ્તી રાખતા હતા. 

« હું પોતે મોતથી ડરતો ન હતો છતાં મારી સ્રીનું રડનું જેડ ને 
તથા પોતાની માતાને રડતી જેઇને તે] કારણુ જાણ્યા વમર માચ સુંદર 
પુત્રા રડતા તે જઇને મને અતિશય દુઃખ ચડું હતુંઃ તેમને સહી ગલા- 
મત રાખવા માટે શા ઉપાયો લેવા તે વિષે હું વિચાર કરવા લાગ્યો. 
એક નાની 'ળકાઠીને એક છેડે મારા નાના પુત્રને બાંધ્યો અને તેને 
ઓજઝે છેડે બદીઓ ૦૪-મેલા નોકરના નાના છોકરાને બાંધ્યો, અને તેજ 
વખતે બાકી રહેલા ખે જણાઓતે બીજી પોળકાદી સાધે બાંધવા મારી 
સીને મે' કહ્યું. મોટા ખે છોકરાની સંભાળ મારી અંને સોંપી અને 


(૩) 


નાના બેની સંભાળ મે રાખી. પછી તે ખે ડોળકાઠીએ અમે અમારા 
"શરીર સાથે બાંધી; પણુ તે યુકિત નિષ્૪ળા ગઈ. અમાફં વહાણુ એક 
ખડક ઉપર પછડાઇને ભાગી ગયું અને અમે અમારી ડોળકાઠીઓ સાથે 
પાણીમાં પડ્યાં, ત્યાં હું બે બાળકને સાચવતો હતો તેથી મારી સ્ત્રીની 
અરાબર સંભાળ લઇ ન શકયો, તેથી તે ખે છોકરાએ સાથે મારાથી છૂરી 
પડી ગઇ; પણુ મારી નન્૪ર તેમનીજ તરક્‌ હતી. (મારા ધારવા 
પ્રમાણે ) કેપરીન્થ આગળ તેમને મછીમારના મહવાએ ઉંચકી લીધાં, 
અને તેમને સહીસલામત ઉતર્યા જઇને, હું મારી સાથેના પુત્ર અતે 
નોકરને બચાવવા માટે દ”આનાં મોન્નં સાથે યત્ન કરત્રા લાગ્યો. 
આખરે એક વહાણુ અમને ઉંચકી લીધા, ત્યાંના ખલાસીએાએ મને એળા- 
ખીતે સારં માન અને મદદ આપી, અને અમતે સાયરેકસમાં ઉતાર્યા; 
પણુ તે વખતથી મારી સ્ત્રી અને વડા પુત્રનું શું થયું તે હું નન'ગુતો નથી. 


“ મારે એકનો એકજ પુત્ર ન્યારે અઢાર વરસને થયો ત્યારે 
વારંવાર ષોતાની માતા અને ભાઇને શૈધવા માટે જવા કહેવા લાગ્યો 
અને તે સાથે નોકર પણુ પોતાના ખોવાયેલા ભાઇને શોધવા જવા ઇચ્છા 
દર્શાવવો. આખરે મે આનાકાનીથી રન આપી, કારણુ કે મારી સ્રી 
અને પુત્રની શોધ મેળવવા હું ખુશી હતો પણુ મારે બાકી રહેલો નાને 
પુત્ર પણુ ખાવાઈ નજ્નય એવા મને બીક હતી. મારે પુત્ર મને છોડીને 
ગયો છે તેને આજ સાત વરસ થયા છે; પાંચ વરસ થયાં હું તેની શોધ 
માટે દુનિયામાં મુસાફરી કરૂં છું. મીસ થકને હું એશિયામાં ગયો હતો 
ત્યાંયા ઘર તરક્‌ પાછા ફરતાં કાઇ પણુ મોટું વસ્તીવાળું શહેર જેવા વગર 
રહી ન 4*ય એ મતલખે એડ્રેસસમાં ઉતર્યો; અને આજે મારી જન્દ. 
ગીનો ધ્#તિહાસ પુરો થયો છે, અને મારી સ્રી અને પુત્રે જીવતાં છે 
એવી મારી ખાત્રી ચાય તો હું મરવામાં પણુ સુખ સમજું છું. '' 

આ પ્રમાણુ તે ગરીબ ઈજીઅને પોતાના દુઃખને। હેવાલ પુરે કર્યે; 
પોતાના પુત્રો ઉપરના પ્યારથી તે કમનસીબ પિતાએ પોતાને માષે જે 
ભય ખેચી લીધે હતો તેયા દયા આશીને ડયુષે કથ્યું કે, ને કાયદ્લ વિરદ્ધ 
ન હેય અને તેના લીધેલા સોગન તુટ1 ન હેય તો તે હમણાંજ તેને 


(૪૦ 


કોડી મકે; તોપણુ ત્યાંના સખત કાયદા પ્રમાણે તેજ વખતે મારી નાંખ" 
વાને બદલે તે કોઈ રીતે દંડ આપવા માટે પૈસા મેળવી શકે એવી આશ.થે 
તે દિવસ જીવતો રહેવા દીધો, પણુ આ એક દિવસની મહેરબાનીવી 
ઇજઅનને કાંઈ મોટો લાભ થાય એવું ન હતું, કારણુ કે એફેસસમાં 
%૪ માણુસ તેને ઓળખતું ન હતું કે, જે તેને માટે દંડના એક હનર 
માર્ડ્સ આપે; એટલા માટે તે આશા અને મદદ વગરને। ત્યાંથી દારેગા 


સાથે ગયે. 


એફેસસમાં પોતાને કોઈ એળખીતો નથી એમ ઈજીઅન ધારતો 
હતો; પણુ જે વખતે તે પોતાના નાના પુત્રને શેષવા આવતાં તેણે 
પોતાની જન્દમી જેખમમાં નાંખી હતી તેજ વખતે તે પુત્ર અને મોટે 
પુત્ર ખેઉ જણા એફ્ેેસસ શહૅરમાં હતા. ઈજઅનના ખેઉ પુત્રે ચહેરે 
અને શરીરે તદ્ન મળતા હતા, તેથી બેઉને એન્ટીફેલીસને નામે ખોલા- 
વતા હતા, અને તેમના ખેઉ જડીઆ નોકરોને ડોયાએ નામે ખોલાવતા 
હતા. ઇઈજઅનને નાનો પુત્ર, સાયરેકસનો એન-ીફરેલીસ, જેને તેને 
«દ્ધ પિતા શોધવા આવ્યો હતો તે પણુ જે દિને તેના પિતા ત્યાં આવી 
પહોંચ્યો તેજ દિને આવ્યો હતો; તે પણુ સાયરેકસને વેપારી હતો તેથી 
પોતાના પિતાના જગા ભયમાં હતો, પણુ તેતા સુમાગ્યે તેને એક મિત્ર 
ભળ્યો, તેણુ સાયરેક્સનો એક વૃદ્ધ વેપારી ભયમાં હતો તે ખખર આપી 
અને પોતે અપીડેમનીઅમથી આવ્યો છે એમ કહેવા સલાહુ આપી. 
એમન્ટીફ્રોલીસે તેમ કરવા કખુલ કર્યું, અને પોતાનો એક સ્વદેશી ભયમાં 
છે ન્તણીનતે દિલગીર થયે, પણુ તેજ વખતે તે ૬ૃદ્ધ વેપારી પોતાનો પિતા 
છે એમ તે ન્નહતુતો ન હતો. 

ઈજીઅનનો મોટે પુત્ર (જેને તેના ભાઈ સાયરેકસના એન્ટીફરન 
લીસના નામથી જુદી રીતે એળખવા માટે એફ્રેસસના એન્ડીફ્રોલીસ 
તરીકે ઓળખીશું ) એફ્રેસસમાં વીસ વરસ થયાં રહેતો હતો, તે પૈસા- 
દાર હતો, અને પોતાના બાષની જદગી માટેના દંડની રકમ આપવાને 
તે શક્તિવાન હતો. પણુ તે પોતાના બાપ વિષે કાંઈ જણુતો ન હતો. 
દરીઆમાંથી ત્તેની મા સાથે ન્યારે મછીમારોએ તેને ઉંચકી લીધો ત્યારે 


(પ૫) 


તે બાળક હતો અને તેના માબાપની કાંઈ વાત તેને યાદ ન હતી. તેની 
'શાતાની અતિશય દિલગીરી વચ્ચે વડા પુત્રને અને તેના નોકર ડ્રોમીએને 
વેચી નાંખવા માટે મછીમારે। ઉંચકીને ચાલતા થયા, એફેસસના હાલના 
ડયુકના કાકા અને તે વખતના એક બહાદૂર લડવેયાને ત્યાં તેઆએ આ 
એઉ બાળક વેચ્યા. તે બહાદૂર વીર પોતાના ભત્રી#નને મળવાને એફેસસ 
ગયો ત્યારે આ ખેઉ છોકરાઓને પોતાની સાથે લઈ ગયે।. 


એફેસસના ડયુકને એન્ટીફાલીસ ગમી ગયો, તે ન્ન્યારે મોટો થયે 
«યારે તેને પોતાના લશ્કરમાં રાખ્યો, તેરે લડાઈમાં ધણી બહાદ્દરી 
બતાવી, અને પોતાના મુરખી ડયુકનો જીવ બચાવ્યે।. તેના બદલા તરીકે 
ડચુક્, એડ્રેસસ શહેરની એડ્ડીઆના તામની પેસાદાર સ્તી સાથે તેતે 
પરણાવ્યો, જે વખતે તેનો બાપ ત્યાં આવ્યો હતો તે વખતે તે સુખમાં 
રકલો હતો. તેનો નોકર ડોમીએ તેની સાથેજ હતો. 


એપીડેમતીઅમથી તે આવ્યા છે એવી સલાહ સાયરેકસના 
એએનડીફોલીસને આપ્યા પછી તેતે! મિત્ર તેનાથી જુદો પડ્યો પછી 
એન્ગીફેલીસે પોતાના નોકરને પેસા આપીને જે ધમ શાળામાં તે ઉતયી 
હતો ત્યાં મોકલ્યો અને પોતે શહેરના લેક્ઠાની રીતભાત નનથુવા માટે 
શહેરમાં ફરવા નીકળ્યો. ડ્ોમીએ હસમુખો હતો, તેનો શેઠ ન્યારે દિલ- 
ગીર થતો ત્યારે તે પોતાની ખુશ મશ્કરીથી તેને રીઝવતો હતો. તેથી આ 
ખેઉ રોઠ નોકરને એક ખીન્ન સાથે છૂટથી ખે!લવાની ટેવ પડી હતી. 


સાયરેક્સનો એ-રીફેવીસ પોતાના નોકરને મોકલી દીધા પછી, 
પોતાના ભાઈ અને માતાની શોધમાં તે નિષ્ફળ થયે। હતો તે વિષે વિચાર 
કરવા લાગ્યો. તે મનમાં ખોલવા લાગ્યો, “ આ સમુદ્રમાંના એક ટીપા 
જેતે હું છું. મારા ખીત્ન ભાષ્ને હું શોધવા નીકળ્યો છું, પણુ તેનો આ 
વિશાળ સમુદ્રમાં શી રીતે શોધ લાગે, એક માતા અને ભાઇને શૈોધવા 
જતાં કદાચ હું પોતે પણુ ખોવાઈ જઈશે. ” તે આ પ્રમાણે વિચારમાં 
ઉભો હતો એટલામાં (તેના ધારવા પ્રમાણે ) ડ્રોમીએને પાછે આવતો 
રીઠે. તે પાછે શા માટે આવ્યો તે માટે એન્ટીફરેલીસ આશ્ચર્ય પામ્યો; 


(૬) 


અને તેણું પૈસા કયાં મૂકયા” તે વિષે તેને પૂછ્યું. પણ તે તેનો નોકર ન 
હતો. તે તો વડા એન્ટીફેલીસ માથે રહેલો વડે ડ્રોમીએ હતો. ઈજીય- 
નના જણાવ્યા પ્રમાણુ બેઉ એન્ટીફેલીસો। અને ડ્રોમીઆઓ તદન મળતા 
હતા. મોટાં થતાં પણુ તેમનામાં ફરક પડ્યો ત હતો, તેથી નાતા એન્ટી- 
રલીસે તેતે આળખ્યો નહિ અને આટલી વારમાં તે શા માટે પાછે! ફર્યો 
તે પૂઠયું. ડામીઓએ જવાબ આપ્યો, “ મારી રોઠાણીએ તમને જમવા 
માટે તેડવા મોકલ્યો છે. જલદી ચાલો, નહિ તો ખાવાનું ઠંડું પડી 
જરો. 7 એન્ટીફેલીસે કહ્યું, “ આ કાંઈ મશ્કરીનો વખત નથી. મેં તને 
પૈસા આપ્યા તે કયાં મૂક્યા છે !?”' તોકરે એટલેજ જવાબ આપ્યો કે, 
શેઠાણીએ તમને જમવા માટે ધેર તેડવા મતે મોકલ્યો છે. એ-ડીફ0લીસે 
પૂછ્યું, “ કઈ રેઠાણી ? ” ડ્રામીઓએ ઉત્તર વાળ્યો, “ તમ નામદારની 
પત્તી, સાહેબ.” એન્ગીફરેલીસ પરણેલો ન હતો તેથી ડ્ામીએની 
ચાલથી થુસ્સે થઇને ખોલ્યો, “ હું તારી સાથે કોઈ વખત હસું બોલું છું 
તેનો લાભ તું આવી મશ્કરી કરવામાં લે છે. હાલ હું આનંદમાં નથી. 
પૈસા કયાં છે ! આપણું અહીં પરદેશી છીએ, તેથી તને સોંપેલા આટલા 
બધા પૈસા કોની પાસે રાખી આવ્યો ? ” ગમ-ટીફેોલીસતી આવી નવાઈ. 
જેવી વાત સાંભળીને ડ્રામાઓ સમન્નો કે, તે મશ્કરી કરે છે તેથી ખુશ 
સ્વભાવે બોલ્યો, “ મહેરબાની કરીને સાહેબ, જમતી વખતે મશ્કરી 
કરને. મને તો મારી શૈઠાણી અને તેની બહેન સાથે જમવા માટે તમને 
તેડવા મોકલ્યો છે, એ શિવાય ખીજાં કાંઈ સૉંષ્યું નથી. 7 હવે એન્રીડ્રા- 
થીસથી ગુસ્સો સહન ન થયો. તે ડ્રોમીઓને મારવા લાગ્યો, તે તેના 
હાથમાંથી છટકીને ધર તરક્‌ દોડ્યો અને પોતાની શૈઠણીને કથ્યું કે, શેઠ 
કેર જમવા આવવા ના પાડે છે અને કહે છે કે, તેને પત્તી નથી. 

વડા ગમેન્ટીફોલીસની પત્તી એડીઆના પોતાના પતિ તરમેને 
આવે સંદેશો સાંભળી ગુસ્સે થઈ ગઈ. તે અદેખા સ્વભાવની હતી તેથી 
છેલી કે, તેનો પતિ બીજી કેઈ સ્ત્રીને તેના કરતાં વધારે ચહાય છે; અને 
તે પોતાના પતિ તરફ કડોર અને અદેખાઈના શખ્દોનો વરસાદ વરસાવવા 
ભાગી, પણુ તેની સાથે તેની બહેન લુસીઆના રહેતી હતી, તેણે તેને 
આવે વગર પાયાનો શક ન લઈ જવા સમન્નવી. 
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નાનો એન્ટીફેોલીમ પોતાને ઉતારે ગયો, ત્યાં ડ્રોમીએ પૈસા 
સાચવીને ખેઠો હતો. ત્યાં પોતાના ડ્રામીએને જઈ તેણું રસ્તામાં મશ્કરી 
કરી તેથી ધમકાવવા જતો હતો એટલામાં એડ્ડીઆનતા ત્યાં આવી 
પહોંચી, નાના એ-ફ્ોલીસે આ સ્ીતે કદી દીઠી ન હતી તેથી તેને ગુસ્સે 
થયેલી નેઇને તે આશ્ચર્ય પામ્યો. પણુ તે તો તેને પોતાને પતિ નનણી 
ઠપકો આપવા લાગી. તેણુ તેને કહ્યું કે, લગ્ન પહેલાં તમે મને કેવા 
યહાતા હતા અને મારે બદલે હવે બીજ સીને શા માટે ચહાએ છો. તે 
ખોલી “એ કેમ બન્યું, મારા નાથ. અરે, સેં તમારો પ્યાર કેવી રીતે 
ખોઈ દીધો ૬?” આશ્ચર્ય પામેલા એનડીફેલીસે પૂછ્યું, “ સુંદરી, એ તું 
મને કહે છે ?₹” તે તેનો પતિ નથી અને માત્ર બેજ કલાક થયાં એફ્રેસ- 
સમાં આવ્યો છે એમ તકરાર લીધી, પણુ તે ખધી ફ્રેકટ ગઈ; પણુ તે 
તો તેતે પોતાને ધેર લઈ જવા બહોંશ કરવા લાગી. ગયા વગર છૂટકે 
નથી નણીને તે પોતાના ભાઈ ને ઘેર ગયો, અને ત્યાં એડ્ર[9ીઆના અને 
તેની બહેન સાથે જમ્યો. ત્યાં એક તેતે પોતાને! પતિ કહેતી અને બીજી 
બતેવીના નામે ખાલાવતી. આ બધું તેણુ આશ્ચર્ય પામીને જેયા કયુ. 
તેણ ધાર્યું કે, કાંતો તે ₹4મમાં પરણ્યે! હશે અથવા તો તે હાલ ઉંધતો 
હરો, અને ડ્રોમીઓ પણુ પોતાના શેઠ સાથે ત્યાં આવ્યો હતો તે પણુ 
થોડે આશ્ચર્ય પામ્યો ન હતો, કારણુ કે, ત્યાં કામ કરનારી સ્રી જે તેના 
ભાઇની સ્રી હુતી તે તેને પાતાના પતિ તરીકે ખોલાવતી હતી. 


જ્યારે નાનો એન્ટીફેલીસ પોતાના ભાધની પત્તી સાથે જમતો 
હતો ત્યારે તેના ભાઈ, એડીઆનાનો ખરે પતિ, પોતાના નોકર ડ્રોમીએ 
સાથે જમવા માટે ધર આગળ આવી પહોંચ્યો. પણુ ધરની શેડાણીએ 
તે દિવસે કોઇને પણુ ધરમાં દાખલ ન કરવા હુકમ આપ્યો હતો તેથી 
નોકરે તેને દરવાજે ન ઉથાડ્યો. પણુ ન્યારે તેણે ફરીથી દરવાજે અફા- 
ળીને કહ્યું કે, તેઓ તો એન્ટીફ્રીલીસ અને ડ્રોમીએ હતા ત્યારે ચાકરે 
હસીને જવાબ આપ્યો કે, એન્ડીફોલીસ તો પોતાની પત્ની સાથે ધરમાં 
જમતો હતો અને ડ્રામીઓ રસોડામાં હતો. તેઓએ દરવાન્ન નન્‍ેરથી 
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અકાળીોનાંખ્યા પણુ કોઈ એ ઉધાડ્યા નહિ તેથી મોટો એન્ડીફેલીસ 
ગુસ્સે થઈ ને ત્યાંથી જતો રહ્યે. પણુ પોતાની સ્રી સાથે કોઇ જમતો 
હુતો એવી વાત સાંભળીને તે આશ્ચર્ય પામ્યે।. 


નાતો એન્ડીફોલીસ જમી રલે. તે સ્રી તેને હજ પ'ગુ પતિ તરીકે 
બોલાવતી હતી તેથી તે ગુંચવાડામાં પડ્યો હતો. ડ્રોમાએ પણુ તે સ્રી 
નોકરથી ડંઢાળ્યો હતો અને તેથી કાંઈ બહાનું કાઢી ત્યાંથી જતે] રહેવા 
માગતો હતો. લુમીઆનાથી તે આનંદ પામ્યો હતો, પણુ તેની અદેખા 
સ્વભાવતી બહેન એડ્ડીઆનાથી તે કંઢાળી ગયે હતો. ડ્ડોમીએ પણુ 
રસેડામાંતી સુન્દરીયી કંથાળ્યો હતો. તેવી તેએ જેમ બન્યું તેમ જલ- 
દીથી ત્યાંથી નીકળી ચાલ્યા. 


નાનો એન-ીરફ્રાલીસ ધરમાંથી બહાર તીકળ્યો એટલામાં તેતે એક 
સોની મળ્યો. તેણુ પણુ એડ્‌ીઆનાની માફક તેને મોટો એ-ડીફોલીસ 
જાણી બોલાવીને એક સે!નાની સાંકળી આપી. પણુ તે સાંકળી તેની 
નથી અને તે લેવાનો નયી એમ ન્યારે તેસ કશું, ત્યારે સોનીએ જવાબ 
વાળ્યો કે તેતાજ હુકમથી તે તેણુ બનાવી હતી. સોની તો તેના હાથમાં 
સાંકળી આપીને જતો રણે. પણુ એ-ટીફ્રેલીસે જુદોજ વિચાર કર્યા, તે દિવ- 
સના બધા બનાવો એવા હતા કે, તે પોતાને જદુગરોના હાથમાં મૂસાયેલે। 
સમન્નયયો અને તેથી જેમ બને તેમ ત્યાંથી જલદીથી જતો રહેવા 
માગતો હતો. તેણુ ડ્રોમીઓને હુકમ કર્યો કે, આપણુ! સામાન વહાણુ 
ઉપર ચઢાવ. જે સોનીએ નાના એ-ટીફ્રેલીસને સાંકળી આપી હતી તેતે 
ઔજા કોઈ એ પોતાના કરજ માટે પકડાવ્યો. તેના કરજની રકમ સાંક- 
ળીની કિમતથી ફ્રીટી “નય એવી હતી. જે વખતે સોનીને અમતદાર 
પકડતો ઠુતો તે વખતે પરણેલો એન્ટીફોથીસ ત્યાં આવી પહેચ્યે, 
સોનીએ તેને *ેતાંજ પોતાની આપેલી સાંકળોની કિમત માગી. તેના 
પૈસા મળે તો તે છરી શકે એવું હતું. પોતાને સાંકળી મળી નથી એવું 
એન્ટીફેલીસે કક્યું, પણુ સોનીએ બહોંશ કરી કે, થોડા વખત પહેલાંજ 
તણે તેને સાંક! આપી હતી. તેઓએ ધણી વાર તકરાર કરી. ખે3 જણુ। 
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પોતપોતાને ખરા સમજવા લાગ્યા. આ બેકે ભાઈઓ એ ક બીશ્નને એવા 
મળતા હતા કે, સોનીની તો ખાત્રીજ હતી કે, તેણુ તેતે સાંકળી આપી 
હુતી. આખરે કરજ માટે સોનીને અમલદાર કેદખાને લઈ જવા લાગ્યો, 
«યારે સોનીએ પોતાના કરજી તરીક એન્ટીફ્રેલીસને પણુ પકડવા કથં. 
અમલદાર એન્ટીફેલીસને પણુ પોતાની સાથે કેદખાને લઈ ગયે. 


મોટો એન્ટીફ્રિીલીસ જતો હનો એટલામાં તેને નાનો ડ્ોમીઓઆ 
મળ્યો. તેતે પોતાને નોકર સમજીને જેટલા પૈસા માટે પોતાને પકડ- 
વામાં આવ્યો હતો તેટલા પૈસા એડ્રીઓના આગળથી લાવવા હુકમ 
કર્ચ, જે ડેકાણે જ્મ્યા પછી તેએ ત્યાંથી નાશી આ૦્ક। હતા છતાં ત્યાં 
તેનો શેઠ તેને પાછે કેમ મોકલતો હતો તે ન્નણીને ડોમીએ આશ્ચર્ય 
પામ્યો. તે તો પોતાના શેઠને વહાખુ હંકારવા માટે તેયાર છે એમ કહેવા 
આવ્યો હતો, પણુ તે શેઠનો મી'નસ આનંદમાં નથી જણી બીન્ને જવાબ 
આપ્યા વગર ત્યાંથો જતો રથો. તે રસ્તે ચાલતાં બડખડવા લાગ્યો. 
“ ડ્ાઉસાબેલ મને પતિ તરીકે ખોલાવે છે ત્યાં તો જવું પડે છે. મારે 
જવું તો જેઈ એ. નેોકરોએ શેઠને હુકમ તો માનવોજ જેધએ. ” 

એડ્રીઆનાએ તેતે પૈસા આપ્યા. તે પાછે ફરતો હતો એટલામાં 
નાનો એન્ડીફ્રોલીસ મળ્યો. તે નવા નવા બનતા બનાવોથી આ શ્ય 
પામતો હતો. તેતો ભાઇ એફેસસમાં જાણીતો હતો તેથી રસ્તામાં 
મળતા ધણાખરા માણુસો નાના એ-ડીફોલીસને ન્નગુ તેતા જીતા એળા- 
ખીતા હોય તેમ સલામ કરતા, કેટલાક તેને પોતાના કરજતા પૈસા 
આપી જતા. કેટલાક તેને પોતાને ત્યાં મળવા આવવા કહેતા. કેટલાક 
તેના માયાળુપણાને ઉપકાર માનતા. દરેક જણુ તેના ભાઇને બદલે 
ભૂલ ખાતો. એક દરજએ તેને માટે ખરીદ કરેલું રેશમી કાપડ તેને 
બતાત્યું, અને કપડાં શીવવા માટે તેનું માપ લીધું. 

એન-ીટ્રોલીસ વિચારવા લાગ્યો કે, તે ન્નદુગરો અને ડાકણાના 
શન્યયમાં આવી પડે છે. તેના આવા ગુંચવાડામાં રરોમીએના આવી 
પહોંચવાથી વળો વધાર! થયે. તેસ પૂછ્યું કે, તમને અમલદાર કેદમાં 
લઈ જતો હતો તેના હાથમાંથી તમે કેમ હશ્યા, એમ કહીને એડ્‌ીઆ- 
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નાએ કરજ આપવા માટે આવેલી પૈમાની રકમની કેોથ'ીી તેના હાથમાં 
મૂકી. પોતાના પકડાવાની અને કેદખાનાની, તેમજ એડ્ડીઆના પાસેથી 
ડોમીઓ પૈસા લાવ્યો એ વાત સાંભળીને નાતો એન-્ટીફ્રોલીસ વધારે 
ગુંચવાથો. તે બોલ્યો, “ આ બીચારો ડ્રામીઓ ખરેખરો ઘેલે થયો છે, 
અને અમે અહિ માયામાં ખેંયાઇએ છીએ. ” તે તદ્ન ગુંતવાઈ જઈ ને 
ખોલી ઉઠયો, “ કોઈ ઈશ્વરી શકિત અહીંથી અમને છેડવે તો સારૂં !” 


એટલામાં એક અજણી સ્ત્રીએ આવી તેને એ-ડીફોલીસ તરીક 
ખોલાવીને કલયં કે, તે તેની સાથે આ જે જમ્યો હતો! અને તેને જે સોનાની 
સાંકળી આપવા વચન આપ્યું હતું તે સાંકળી તેણુ માગી, પણુ હવે 
એન્ટીફેલીસ પોતાની બધી ધીરજ ખોઈ દીધી. તેણું સ્રીને નદુગરણી 
કહી; પોતે તેતે આળખતો નથી, તેતે સાંકતી આપવા વચન આપ્યું 
નથી, તેમજ તેની સાથે જમ્યો પણુ નથી એવું તેણે જણા બ્યું. એન્ડી- 
ફ્ેલીસ તે દિને પોતાની સાથે જમ્યો હતો એડ] બહોંશ તે સ્રીએ ચાલુ 
રાખી, અને એનીફ્રેલીસ ના પાડતો હતો છતાં તેભ સોનાની સાંકળી 
માગી; જે તે સાંકળી ન આપે તો તેના બદલામાં પોતે આપેલી કીંમતી 
વીંટી પાછી આપવા તે સ્રીઝે તેને જણાવ્યું. આ ઉપરથી એ-ડીફ્રેોલીસ 
તદ્‌ત ગાંડા જેવો થઇ ગયે, તે તેને ન્નદુગરણી અને ડાકણુ તરીક બોલાવી, 
તેને પોતાને વિષે તથા* તેની વીંટી વિષે કાંઈ જ્ણુતો નથી કહીને ત્યાંથી 
દાડી ગયે. તે સ્રી તો તેનો આવે! દેખાવ જઇને તેની પાછળ આશ્ચયેથી 
નતી ઉભી રહી. તે તેની સાથે જમ્યો હતો, તેતી વીંટી લઇ તેને બદલે 
સાંકળી આપવા તે કબૂલ થયે! હતો ૭તાં તે ફરી શા માટે ગયો તેતું કારણુ 
તે સમજ ન શકી, આ શ્રી પણુ ખીજતી માફક તેતે ભૂકી હતી. તેણે 
નાના એન્ટીફોલીસને મોટો એન્ટીફ્રેલીસ ધાર્યો. જે વાતો સાંભળી નાનો 
એન્ટીફોલીસ ચીડાયો હતો તે બધી પરણેલા એન્ડીફેલીસે કરી હતી. 


નાતો એન્ટીફ્રાલીસ ધરમાં જમતો હતો ત્યારે પરણેલા એન્ટી- 
ફેલીસને ધરમાં દાખલ પ્રવા ન દીધો, તેથી તે ચુસ્સે થઈ ગયો. વેની 
પત્ની અદેખી હતી અને અદેખાઇને લીધે ધરમાં આવવા નથી રેતી 


૧ન્નન્ન્લક 
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જાણી, તે ત્યાંથી ગયો. તેની સ્રી વારંવાર તેને બીજ પારકી સ્્રીઓની 
મુલાકાતે તે જાય છે કહીને ઠૅપકનો આપતી, અતે તેજ બહાનું આજ પણુ 
કાટીને તેતે પોતાના ધરને દરવાજે નથી ઉધાડતી એમ તેની ખાત્રી થઈ. 
તે આ ખીજ સનીને ત્યાં જમવાનો ઠરાવ કરીને તેને ત્યાં ગયો. તે સ્રીએ 
તેને સભ્યતાથી પોતાના ધરમાં દાખલ કર્યો. જે સોનાની સાંકળી તે 
પોતાની પત્નીને આપતાર હતો તે તેણું આ સ્રીતે આપવા વચન આપ્યું. 
આ શ્ોનાની સાંકળી તેજ હતી કે જે સોની ભૂલથી નાના એન્ડીફેલીસને 
આપી ગયે હતો. તે સ્રી એક સુન્દર સોનાની સાંકળી મેળવવાના 
વિચારથી એવી તો ખુશી થઈ કે, તેણુ તેના બદલામાં પરણેલા એન્ડી- 
ફરોલીસને વીંટી આપી. તેણે ન્યારે તેની વીંટી પોતાની પાસે નથી અને 
તે તેતે એળખતો નથી એમ કું, ત્યારે તે સ્રીએ ધાર્યું કે, તેનું મગજ 
હેંકાણુ નથી, આ ઉપરથી તેણે, તારો પતિ ગાંડા થઈ ગયો છે, એમ 
એડ્ડીઆનાને જઇને કહેવાને દૅરાવ કર્યો. ન્યારે તે એડ્ડીઆનાને ઉપલી 
વાત કહેતી હતી એટલામાં અમલદાર મોટા એ- ફોલીસને લઈ ને તેને 
ઘેર આવ્યો. એન્ટીફોલીસે મંગાવેલા પૈસા એડ્ડીઆના પાસેથી લઇને 
ડ્રોમીએ નાના એન્ટીફેલીસતે આપી આવ્યો હતે. 


મોટો એન્ટીફ્રેલીસ પોતાને ધરમાં ન આવવા દીધો એમ કહીને 
પોતાની પત્નીને ઠપકો આપવા લાગ્યો ત્યારે તે સ્રીએ એડ્ડીઆનાને કહેલી 
તેની ગાંડાઈની વાત ખરી લાગો, તેજ દિને જમતી વખતે તે તેને પતિ 
નથી એમ કલ્યા કરતો હતો તે યાદ લાવીને એડ્ડીઆનાની ખાત્રી થઇ કે, 
તે ખરેખર ગાંડો થયો છે. તેણું અમલદારને પૈસા આપીને ફાઢી મૃકયો 
અતે પછી નોકરોને હુકમ કર્યો કે, શેઠને પકડીને બાંધા અને એક અંધારી 
એેરડીમાં પ્રી મૂકો. પછી તેણે વેદને ખોલાવવા મોકલ્યો કે, તે આવીને 
તેને સાજે કરે. એન્ડીફેલીસ પોતાની ઉપર મૂકાયેલું તહોમત ખે ડું છે 
એમ આખો વખત બૂમ પાડ્યા કરતો હતો. પણુ તેતી બૂમોથી તે ખરે- 
ખર ગાંદા છે એવી ખાત્રી થઈ. ડ્રોમીએ! પણુ તે વાતની હઠ લેતો હતે! 
તેથી તેને પણુ બાંધીને તેના શેઠની સાથે પુરવામાં આવ્યો. 
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એડીઆનાએ પોતાના પતિ અને તેોકરને કેદ કર્યા પછી થોડીવારે 
એક નોકરે આવીને તેને ખખર આપી કે, તેએ ખેઉ જણા નાશી ગયા 
જણાય છે, કારણુ તેણું બીજી ગલીમાં તેમને જતા દીઠો. આ સાંભળીને 
“એડ્ીઆના પોતાની સાથે કેટલાક માણુસોે લઈ પતિતે પૂરીથી પકડવા 
માટે તે તરફ દોડી; તેની બહેન તેતી સાથે ગઈ. ન્નયારે તેઓ પડાસના 
“એક મઠના દરવા4ન આગળ આવી પહોંચી ત્યારે તેમણે એન્ટીટોલીસ 
અને ડ્રામીઓને દીયો, પણુ જેડીઆ ભાઈ ઓના તદ્દત મળતાપણાચી 
તેએ આ વખત ફરીને ડંગાયાં હતાં. 


સાયરેકસને એન્ટીફોલીસ તદ્્‌ત મળતા ચહેરાથી થતા ગુંચવાડાએ 
મુંઝાયા કરતો હતો. સેોતીએ જ” સોનાતી સાંકળી તેને આપી હતી તે 
તેણુ ગળામાં પહેરી હતી, તે પોતાની આગળ નાકબ્લ જતો હતો અને 
પૈસા આપવા ના પાડતો હતો, એમ કહીને સોની તેની પાસે ઉભો રહીને 
તેને ઠપકો આપતો હતો. પણુ એન્ડીફોધીસ કહેતો હતો કે, તે પોતેજ 
તેને મ સાંકળી આપી ગયો હતે! અને તે પછી ફરીથી તેતે મળ્યો 
નં હતા. 


એટલામાં એડીઆના ત્યાં આવી પહોંચી, તેગ તેતે પોતાના ગાંડા 
થયેલા પતિ તરીકે બોલાવીને તે રખેવાળોના હાથમાથી શી રીતે છૂટી 
આવ્યો તે પૂછ્યું. તેની સાથેના માણુસો એન્ટીફ્રોલીસ અને ડ્રોમીઓને 
પકડવા ગયા, પણુ તેઓ ખેઉ જણા! મમાં દોડી ગયા અને ત્યાંતી વડી 
“જેગણુતો આશ્રય માગ્યો. 


વડી જેગણુ પોતે તેનું કારણુ જ'ગુવા માટે બહાર આવી. તે 
ગંભીર અને પૂન્નય દેખાવની સ્રી હતી. તે દરેક કામ વિચાર કરીને કરતી. 
જે માણુસ તેના આશ્રય નીચે આવ્યો હતો તે વિષે પુરી તપાસ કર્યા 
પછીજ તેને શૈંપવો એવે તેણે ઠરાવ કર્યો, તેતો પતિ કેમ ગાંડો થયો 
તે વિષે તેની પત્તીને તે સખત સવાલે। પૂછવા લાગી, તે ખોલી, “તમારે 
પતિ એકદમ ગાંડો કેમ થયે ! શું તેણું પોતાની દોલત ખોઈ દીધી ! 
અથવા તેના કરાઈ વહાલા મિત્ર અથવા પાસેના સગાના મરણુથી તેતું માથું 
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શ્રી ગયું 7? એ;ડીઆનાએ જવાબ વાળ્યો કે, એનું કાંઈ કારણુ ન હવું. 
વડી જેગણેં કહ્યું, ““ કદાચ તેણુ તમારા કરતાં બીજી કોઇ સૌને વધારે 
ચ.હી હશે અને તેથી તેની આવી સ્થિતિ થઇ હરો. ” એડ્ડીઆનાએ- 
કચું કે, વારંવાર તે ધરમાંથી બહાર રહે છે તેનું કારણુ મને તો બીજી 
કાઇ સ્રી તરફનો પ્રેમ જણાય છે.મેપ્ટા એન્ટોફોલ્ષીસ ધરની બહાર 
ધણીવાર રહેતો હતો તે બીજી સીના પ્યાર માટે નહિ, પણુ એડૂઆ- 
નાના અદેખા સ્વભાવથી કંટાળી 1૪. એડ્ડીઆનાની ચાલથી વડી ત્તેગણુ 
આ બધું પ્રથમથીજ પામી ગઈ «તી. પણુ તેતે મોહેજ કબૂલ કરાવવા 
માટે પૂછ્યું, “ અને તમે વારંવાર તેતે એ માટે ઠૅપકો આપતાં હતાં? '' 
એડ્‌ીઆનાએ જવાબ આપ્યો, “ હા, શા માટે નહિ. ” વડી નજેગણે કું, 
“પણુ બરોબર નહિ આપતાં હો.” એન-્ટીફરેલીસને બરોબર ડંપફે 
આપતી હતી એવી વડી જેગગુતી ખાત્રી કરવાના વિચારથી એફીઆના 
ખોલી, “ હમેશ અમે એજ બાબત ઉપર વાત કરતાં હતાં. રાતના પણુ 
હું એ વિષેજ બોલતી. જમતી વખત પણુ બીજ વાત કરવા દેતી ન 
હતી, ડું તેની માથે એકલી હોઉં યારે પગુ એજ વાત. ખે ચાર જણુ 
આવ્યા હોય ત્યારે પણુ એજ વાતને! તેતે હું ખોધ કરૂં છું. રાન રોજ 
એકતી એક વાતે ટોકયા છતાં પણુ તે મારા કરતાં કોઈ બીજ સીને 
વધારે પ્યારથી ચહાય છે. ” 


અદેખી એડીઆનાને મોઢેથી આ બધી વાતો સાંભળી લીધા પછી 
વડી જેગણુ ખોકી, “ અને એટલાથીજ તમારો પતિ ગાંડો થયો છે. 
અદેખી સ્ત્રીના કકળાટનું ઝેર હુડખાયા કુતરાના દાંતોથી વધારૅ ઝેરી છે. 
તેતી ઉંધમાં તમારા રોજના કકળાટથી ખલલ પહોંચી છે તેથી તેનું 
માથું ભારી થઈ ગયું છે. જમતી વખતે પણુ તમેજ બોક્ષ! છે અને તેને 
ખોલવા નથી દેતાં તેથી તેને ખાધેલું પચતું નથી અને અજણું થાય છે. 
મિત્ર મેડળ સાથેની મોજમળનહ પણુ તમે તેતે પુરી ભોગવવા દેતાં નથી 
“તેથી તે નિરાશ રહે છે. તમારી અદેખાઈનું પરિણામ એ આવ્યું કે; 
તમારે પતિ ગાંડો થઇ ગયે, ” 


(૨૧૪) 


લુસીઆનાએ પોતાની બહેનની તરફથી કહ્યું 8, તે પોતાના પતિને 
હમેશ નરમાશથી ઠપકો આપતી હતી. પછી પોતાની બહેતને કશું, 
“ કાછ પણુ જવાબ આપ્યા ધગર તમે આ ઠૅપકેો કૈમ સાંભળી રહ્યાં છે! ?” 
પણુ વડી જેગણે તેની ભૂલે! ખુલ્લી રીતે બતાવી આપી હતી, તેથી તે 
ખોલી, “ એને આપેલો ઠપકો વાજબી છે, ?” 


પોતાની ચાલથી એડીઆના શરમાઈ હતી છતાં તેશે પોતાના 
પતિને મેળવવા બહોૉંશ કરવા માંડી, પણુ વડી જેમણે જારેર કર્યું ક, તે 
પોતાના ધરમાં કોઈ ને આવવા દેનાર નથી, તેમજ તે કમનતમીબ પુરૂષને 
તેની અદેખી પત્નીની સંમાળમાં સૉપનાર નથી. પણુ તેતે સાજે કરવા 
માટે તે દરેક ઉપાય લેશે. પછી તે ધરમાં ચાથ્રી ગઈ અને નોકરોને હુકમ 
કર્યા કે, દરવાજા બંધ કરે, 


આજને પ્રખ્યાત દિવસે નયારે એ નેડીઆ ભાઇઓના તદ્‌ મળતા 
ચહેરાથી આવી ભૂલે! થતી હતી ત્યારે ૬ૃદ્ધ ઈઝ અનને મડરબાનીથી 
મળેલી મુદ્તનો દિવસ ખલાસ થ । આવ્યા સૂર્યાસ્તનો વખત મ્રવા 
આબભ્યો. જે તે દંડના પૈસા આપી ન શકે તે. સૂર્યાસ્ત વખતે તેતે મર- 
વાનું હતું. ગરદન માગ્વાની જગા આ મડઠડંની પાસેજ હતી તેવી જે 
વખતે વર્ડી નેગણુ અંદર ગઈ તે વખ 1 તે ત્યાં આવી પહોંચ્યો ને કોઈ 
માણુસ તેને માટે દેડ આપે તો તેતે તેજ વખતે માફ કરવા બની આવે 
ન્નણી ડયુક પોતે તેની સથે આવ્યો હતો. એફડીઆનાએ આ ગંભીર 
'સરધસને અટકાવીને ડયુક પાસે ઈનસાકફ્‌ માગ્યો. તે બોલી કે, વડી 
જેમણુ તેના ગાંડા થવેલા પતિને તેના સ્વાધીનમાં સોંપતા ના પાડે છે. 
તે આ પ્રમાણે ખોલતી હતી એટલામાં તેનો ખરા પતિ અને તેને નોકર 
ડ્રેમીએ ધરમાંથી હૂટઢા થઇને ત્યાં આવી પહોંચ્યા. તેમે પણુ ડયુકની 
પાસે ઇતસાફ મ ગીતને કૂરિયાદ કરી કે, તે ઉપર ગાંડાધ્જતો ખોટો વાંક 
મૂકીને તેને કેદ કર્યો હતો અને પોતે ઓરડામાંથી પોતાના રખેવાગોને થાષ 
'ભાપીને કેવો રીતે નાશી આગ્યો હતો તે કહ્યું. પોતાના પતિને તે મદમાં 
ધારતી હતી એટલામાં તેને બહાર ઉભેલે। એઈ એડ્રીઆના આ શ્ય પામી. 


(૬3૫) 


ઈજઅને પે તાના પુત્રને નઈ ને, તેતી માતા અને ભાઈની શોધમાં 
ગયેલે। હતો તેજ તે છે એવું ધાર્યું અને તેગ ખાત્રીવી માન્યું કે, તેતે 
વહાલે! પુત્ર તેતી જીન્દગી માટે દંડની રકમ તુરત આપશે. તેણે એ-ડી- 
જ્ોકીસને બાપની માયાના શબ્દોથી બોલાગ્યો, અને પોતે તુરત હટે થશે 
એવી તેણે આશા રાખી. પણુ ઈજીઅનના અતિ આશ્રયે વચ્ચે મોઢા 
એન-ીફ્રેલીસે કશું કે, તે તેતે આળખતો નથી. દરિયામાં તોફાનને લીધે 
તે પે!તાના બાપથી જુદો પડ્યો હતો તે પછી પોતાના બાપને તેણું મુદ્લ 
દીડો ન હુતો તે આ વખતે શી રીતે આળખી શકે. બાપડા ૬ૃદ્ધ ઈજીઅને 
પોતાને એળખાવવા માટે ધ'મ્‌ી મહેનત લીધી; પણુ તે બધી વૃથા ગઈ. 
તેણે ધાર્યુ કે, હું દુખપ અને દિલગીરીથી ધણુ। બદલાઈ ગયે! છું તેવી તે 
મને એળખતો નવી અથવા તો મારી આ કેદી હાલતથી શરમાઈ ને 
તે ન એળખવા બહાનાં કાહે છે. પણુ તેના આવા ગુંચવાડા વચ્ચે વડી 
નેગણુ નાના એ-:ીફ્રોત્રીસ અને રૉમીઓને લઈ ને બહાર આવી. 
આશ્ચય પામેલી એડ્ડીઆનાએ પોતાની સામે બે પતિ અને ખે ડ્રોમીઓને 
ઉભેલા દીઠા. ર 

હવે બધી ભૂલચૂકો જહેર પડી ગઈ. ડયુકે પોતાની સામે બે એન્ટી- 
'્ાલીસ અને બે ડ્રોમાં બાને ઉભેલા દીઠો અને તેમન તદ્ન મળતા નેને 
તેને ઇંજીઅને કહેલી વાત યાદ આવી અને તે ખધેો ભેદ પામી ગયે 
અને તે બેલી ઉઠ્યો કે, આ ખે ઇઈજીઅનતા નેડ પુત્રો અને આ ખે 
તેમના નોકરે હશે. 


હવે ન વણુવી શકાય એવે હર્ષ ઈજઅનને પ્રાપ્ત થયો. સવારના 
મ્ોતની શિક્ષા નીચે તેગે દિયગીરીયી પોતાની વાત કડી હતી તેને હાલ 
સૂર્યાસ્ત થવા પહેલાં સુખી અંત આવ્યે; કારણુ કે વડી નેગણુ પોતે 
૬ઇજઅનની ગુમ થયલી પત્ની અને બે એ-#ફેાલીસની વહાથી માતા 
તરીકે નનહેર થઈર્‌ મછીમારેો વડા એ-ીફ્રોલીસ અને ડૉમીઓને લઈ 
ગયા ત્ય!રે તે (દલમીરીયી મઠમાં દાખલ થઈ. પણુ પોતાનાં ડહાપણ 
અને સદગુણી ચાસથી તે આ મતી વડી જેગણુ થવા પામાં અને એક 
'દુઃખીને આશ્રય આપતાં તેણે પોતાના પુત્રનું રક્ષણુ કયુ. 


(૨૬૧૬) 


' છેંજીઅન હજી સુધી મોતની શિક્ષામાં હતો એવું આ સુખી થયેલાં 
માઆપ અને પુત્રે ભૂલી ગયાં, પણુ ન્યારે તૈમના હર્ષેતા ઉભરે શાંત 
થયો ત્યારે એફેસસના એતન્ટીફેલીસે પોતાના બાપની જીન્દગી માટે દંડની 
રકમ ડથુકતે આપવા માગી. પણુ ડયુકે કાંઈ પણુ પૈસા લીધા વગર 
ઈજઅનને ક્ષમા આપી, પછી ડયુક વડી *ેગણુ અને તેના મળેલા પતિ 
અને પુત્રોને લઇને એક બીનના ખુલાસા સાંભળવા મઠંમાં ગયે. પણુ 
આપણે ખેઉ ડ્રોમીખોને ઉત્પન્ન થયેલી ખુશાલી ભૂલી જવી ન ન્નેષ્ઠએ. 
તેઓ એક બીન્ળતે વારંવાર ભેટવા અને મુબારકબાદી આપવા મંડી પડ્યા 
અને જાણુ તેએ આરસીમાં જેતા હોય તેમ એક બીજનો ચહેરો જેઈ. 
પોતે તેવોજ ખુબસુરત છે માની મનમાં મલકાવા લાગ્યા. 


એડ્ડીઆના પોતાનાં સાસ્રુતી સલાહથી એવી તો સુધરી ગઇ કે, 
પાતાના પતિ વિષે તે કદી પણુ શક ન લાવી અથવા તેણુ તેની અદેખાઈ 
ન ફરી, 

પોતાના ભાઇની વહુની બહેન છુસીઆના સાથે નાનો એન્ડીફોલીસ 
પરણ્યો. ભલે વૃદ્ધ ઈજઅન પોતાની સ્ત્રી અને પુત્રો સાથે ધણાં વરસ 
એફેસસમાં રજ્ષિ. ભવિષ્યમાં ગુંયવાડાથી તેમનામાં કદી પણુ કલેશ ન 
થયે, પણુ કોઇ કેઈ વખતે આગલી વાતો તેમતે યાદ આવે તેવી ભૂલે 
થઈ જતી. ગેક ગમેન્ડીફ્રેલીસ અને એક ડ્રોમીઓ બીન્નને ભૂલથી 
ગણુતા અને તેથી થોડીવાર સુધી આનંદમય ભૂલચૂકની હુસાહસ થતી, 
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એથન્સ શહેરનો ટીસમોન. 
- 5 ને છિન્નનનટ-- 


એમથન્સ શહેરમાં ટીમોન નામનો પૈસાદાર ઉમરાવ રહેતો હતો 
તે પોતાની અસંખ્ય દોલતને લીધે હદ વગરનું સ્વતંત્રપણું ભોગવતો હતો. 
તેની દોલતના ગ્રમાણુમાં તેને ખર્ચ ધણા ન હતો, પણુ તે બધી ન્નતના 
લેકો ઉપર પોતાની દોલત રેડી દેતો. ગરીબ માત્રજ તેતી દોલ્તનો લાભ 
મેળવતા ન હતા, પણુ સોટા અમીરે સુદ્ધાં તેના નોકરો તરીકે ગણાવાને 
શરમાતા ન હતા. તેવું ટેબલ મોજ મિજબાનોથી ગાજ રહેતું અને 
તેના ધરના દરવાનન દરેક આવનાર અને જનાર માટે ખુહલા હતા. દરેક 
જાતના અને સ્વભાવના માણુસે। લૉર્ડ ટીમાનની નોકરી કરવાને આતુર 
હતા. હાછઆએ।, જેઓ દરેક વાતની હાએ હા પાડનાર હોય છે તેઓ 
અને જગશગુ જે માણુસજાતને ધિકારે છે તે પણુ તેના મકાનમાં એક 
સરખી રીતે મિજબાતી ચાખતા અને તે મોઢા અમીરના મોઢાનો એક 
શબ્દ કે સલામ પામતા તો પોતાને ભાગ્યશાળી થયેલા માનતા. 


જે કોઈ કવિ પોતાના શ્રન્થને મોટાઈ આપવા માગે તો તે તે મન્થ 
લોર્ડ ઢીમોનને અર્પણુ કરતો, તેનાથી તેનો ગ્રન્ય ખપતે એટલુંજ નહિ 
પણુ તે મુરબ્બી ચયેશે। અમીર તેને નાણાંની મોટી ૨૩મ સુદ્ધાં આપતો. 
તેના ધરમાં તેતે આવવા જવાની વાટ ખુદ્લી થતી. જે એક ચીતારાને 
પોતાનું ચિત્ર વેચવા વિચાર હોય તો તે લૉર્ડ ટીમોનનું મત મેળવવાનું 
બહાનું કાઢી તેને ત્યાં જતો. પણુ લૉંડે ઢીમોનતે ખરીદ કરવા કહેવું 
પડતું નહિ. ચોતારે સચિત્ર ત્યાંજ મૂકી પૈસાની સારી જેવી રકમ લઇને 
ત્યાંથી પાછો ફરતો. જે કેઈ ઝવેરી પાસે કીમતી હીરે હોય અને કોઇ 
વૈપાશી પાસે કપડું હોય, અનેઃભારી કીમતને લીધે તેતી ખપત ન હોય 
તો તે વેથાઈ જવા માટે લાડ ટઢીમોતનું ધર ઉધાડું હતું. ત્યાં તેમને 
તેમના માલના પસા મળતા એટલું”? નહિ પણુ તે ભલે અમીર પોતાને 

ર 
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આવો સારે માલ આપ્યા તેથી તેમને ઉપકાર માનતો. આવી રીતે 
તેના ધરમાં વગર ઉપયોગની ધણી ચીજે ખરીદેલી પડી હતી અતે તે 
આખો વખત આળસુ લોકો, મતલબી કવિએ, ચીતારાએઓ, વેપારીએ, 
અમીરો, અમીરજાદીઓ, દરબારીઓ વગેરેથી ઘેરાઈ રહેતો. તેએ 
તેના કાન ખુશામતથી ભરતા, તેને દેવ જેવો ગણુતા, અને જે પાવડાની 
ઉપર પગ મૂકી તે ઘોડે ચઢતો તેને પણુ પવિત્ર માનતા. તેની ઉદ્દારતા 
અતે આજ્ઞાને લીધેજ તેઓ છૂટથી હુવા લેતા હુતા એમ જણાવતા. 


આ પ્રમાણે તેની રોજની ખુશ્ચામત કરનારાઓમાંના કેટલાક જુવાને 
હુતા, જેમને કરજને પેટે તેમના માગનારાઓએ કેદમાં નંખાવ્યા હતા, 
અને લોર્ડ ઢીમોને છેડવ્યા હતા, આ ઉડાઉ જાવાતીઆઓ તેજ દિવિ- 
સથી તેના ગુલામ જેવા થયા હતા, પણુ તેમનામાં એક દુર્ન્યસત વધ્યું 
હતું. તેએ તેજ દિવસથી ઉડાઉ બન્યા હુતા, પોતાની પાસે પેસા ન 
હતો ૭તાં ટીમાનને દાખલે પકડી પારકે પૈસે તેઆ ઉડાઉ બન્યા, આ 
લોકોમાં લેન્ટીઠીઅસ નામને જુવાન હતો જેણું નકામું કરજ કર્યું હવું, 
પણુ તે આપવાની તેની શક્તિ ન હતી તેથી તે કેદમાં પડ્યો હતો, આ 
સાણુસને લોર્ડ ટીમોને થોડા વખત પહેલાંજ પાંચ ટેલન્ટસ* ભરી છેડવ્યે! 
હતો. 


તેતે ત્યાં જન આવ કરનારમાં તેને ભેટ આપનારા વધ્રારે ભાગ્યશાળી 
હતા. જે એકાદ કુતરો, કે ઘોડો, કે બીજ કાંઇ સસ્તી ચીજ તેમની પાસે 
હોય અને તે લોડ ટઢીમોનનતે પસંદ પડી તો તે ભાગ્યશાળી ગણાય, જે 
ચીજ તેને પસંદ પડી હોય તે બીજેજ દિને લોડે ઢીમોનને ત્યાં મોકલના- 
રતી સલામ સાથે ભેટ જતી અતે આ પુતરો, ઘોડે અથવા ગમે તે 
હોય તો પણુ તેતો બદલે લોર્ડ ટીમોતની ઉદારતાથી મળતો. આ બદલે 
એટલે મોટો હતો કે, તેથી વીસ કુતરા કે ધોડા કે બીક ચીજને ખરીદાતી. 


“ન 





# એ નામને! સે।નાનો સીકકે। તે વખતે મીસ દેશમાં ચાલતો હતો, તે 
એક સીકકાની કીંમત હાલમાં વીલાયતતના ૨૪૩ પાઉન્ડ ૧૫ શીલીંગ એટલે આરારેૅ 
૩૨૦૦-"૨ૂપીઆ થતી હવી. 
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એટલે તે ભેટ આપનાર તેને નજીવી કીંમતની ભેટ આપી મોટે! બદલે 
મેળવતા હુતા. તેમને તો તેમના પૈસા સેકડે પાંચસો! ટકાના ચકશૃદ્ડિ 
વ્યા સાથે મળતા હતા. આ પ્રમાણે લૉડે છુસીઅસે લોડે ઢીમોનને 
દુધીઆ રંગના, રૂપેરી સાજ સાથના ચાર ધોડા ભેટ આપ્યા. આ ધોડા 
લોર્ડ ઢીમાનને પસંદ પડ્યા હતા અને ખીન્ન લૉંર્ડ ૯સુકયુલસે તેજ 
પ્રમાણ પોતાની મતલબ સાધવા માટે તેતે ખે શિકારી કુતરાઓ ભેટ 
કર્યા, આ કુતરાઓની દોડવાની ઝડપ વિષે લોંર્ડ ટઢીમોનને કાને 
ધણી વાતો પડી હતી. આ ભેટો તે નિષ્કપટી દીલના અમીરે કાંઇ પણુ 
ગ્રક લાવ્યા વગર લીધી અને લેંટેો આપનારાઓએ તેતે બદલે] કીંમતી 
ઝવેરાતમાં મેળવ્યો, આ બદલે તેમણે આપેલી ભેટ કરતાં વીસ ગણે! 
વધારે હતો. 


ધણી વખત તો આ લોકા બીજ રીતે કામ કાઢી જતા હતા પણુ 
નિષ્કષટી લોર્ડ ટઢીમોન તેમની સચ્ચાઈ નનણી શકતો ન હતો. કોઈ 
પચુ ચીજની કાઈ ખુશામતીઓ વખાણું કરતો તેતે તે ચીજ તે આપી 
રૃતો. એક દિવસે તેના પોતાના ધોડાનાં એક ખુશામતીઆ અમીરે તેની 
સુંદરતા અને ઝડપનાં વખાણુ કર્યા, અમીરી ટીમોને તે ખરાં માન્યાં, 
અને તે તેને ભેઢ આપ્યો. તે આવા જુઠા મિત્રોને પોતાની પાસે રાન્નય 
હોય તો તે પણુ આપી દેવા ચૂકે નહિ. તે તેમનાથી કદી કંઢાળતો ન હતો. 

આવા નીચ ખુશામતીઆઓનેજ આપી દેવામાં આ અમીરનો 
અધો પેસે ખરચાતો હતો. એટલું નહિ પણુ તે ખીજ પણુ કેટલાંક 
અમીરી કામો કરવામાં તેના ઉપયોગ કરતો. જે તેનો કોઈ નોકર કોપા 
પૈસાદારતી છોકરીને ચહાતેો હોય, અને તેતી પાસે તે છોકરીના બાપની 
બરોબરી ફરવાની શક્તિ ન હોય તો આ અમીર તે નોકરને તે વખતના 
ત્રણુ ટેલન્ટસ સીકા આપતો. આ પૈસાથી તે પેતી છોકરી જેટલી પહે 
રામણી લાવે તેના કરતાં વષારે પૈસાદાર ગણાતો. પણુ તેની દોલતનેો 
ધણુ ખરો ઉપભોગ તો લુસ્ચાએ અને હાજુઆએ મેળવતા હતા. તેઓ 
આખો વખત તેની આસપાસ ભમ્યા કરતા. તેએ પોતાને ચહાય છે 
એમ તે સમજતો, તેઓ ન્યારે હસીને તેની સ્તુતિ અને ખુશામત કરતા 


(૨૦) 


ત્યારે તે ધારતો કે, તેની રીતભાત ડાલા અને ભલાએ પસંદ કરે છે. 
ભચારે તે ચરા ખુશ્ઞામતીઆ અને જુઠા મિત્રે સાથે જમવા ખેસતેો ત્યારે 
તેએ તેને ખાઈ જતા. તેને કીમતી દારૂ તેની સલામતી ચાહીને પી 
જતા. એક જુઠા ખુશામતીઆ અને ખરા મિત્રમાં રી તફાવત છે તે 
તે શમ૪ શ્રકતો ન હતો. તે તો એમજ સમજતો કે એક ખીન્નને ભાઈ 
મણી ખધા પોતાના પૈસાનો સરખો ઉપભોગ લે છે (પણુ પૈસા તે! તેના 
ગબેકલાનાજ ખરચાતા હતા. ) તેએ પણુ તેવોજ દૈખાવ કરતા અને 
ખરેખર તેને પેસે તેઓ પોતાને નામે મિજબાનીઓ આપતા. 


મુખેર ભંડારી ન્નણેુ તેતો નોકર હોય તેવી રીતેન તે દયાળુ દીલ 
અને ઉદારતા દર્ચાવતો. તે કાંઈ પણુ દરકાર કર્યા વગર કે અટકયા વગર 
એમજ વલેતો હતો. તેતો ખચે કેમ અને કયાંથી ચાલે છે તે પણુ તે 
જેતા ન હતો. તેની દોલત્ત અસંખ્ય હતી છતાં તે હમેશ નીભે એવી 
નહુતી. તેના હદ વગરના આડા ખરચથી તે ધસડાઈ «વા આવી હુતી. 
પણુ તેને એમ પ્રાણુ કહે ! તેના ખુશ્નામતીઆએ ! તેઓએ તો પોતાનદ 
લાભ માટે આંખે! બંધ રાખી હતી. તેના પ્રમાણિક કારભારી ફૂક્ષેવી- 
અસે તેને સમન્નવવાની ક્રાશેશ કરી. તેણે તેની હાલત બતાવી 
તેનો હિસાબ રજુ કર્યોં. તેના કાલાવાલા કર્યા, તેતી આગળ આંખમાં 
આંસુ લાવીને ઉડાઉપણું બંધ કરવા કહ્યું, તેમજ કોઈ વખત ધમકી પણુ 
પી, પણુ તે બધું ફ્રેકટ ગયું. ઢીમાોન તેની વાત સાંભળીને પછી 
ખાજી વાત કરવા મેડી જતો. તે તો પોતાની દોલતતે અખુટ સમજતો. 
તે હમેશ સુધી ચાલરે એમ માનતો, પૈસે। જતાં ગરીબાઈ આવશે એવે 
તેતે સ્વપ્ને પણુ વિચાર ન હતો, આ પ્રમાણિક કારભારી, ન્ત્યારે પોતાન 
શેઠને 'ખરચે લુચ્ચા લેકે! અને જુડો મિત્રો પોતાના શેઠના મહેલમાં ખાવા 
પીવા મંડતા, નાચ રંગ કરતા, અને કીમતી દારૂનું નખેોદ વાળતા, ત્યારે 
એકાંત ખુણામાં જઈ ને તે રડતો અને રોડનો પેસે ખપી નરો ત્યારે 
તેની વી હાલત થશે તેતો વિચાર કરતો. તે શણુતોજ હશે કે મારા 
શેઠફપી મધષુડા ઉપર ભમતી આ માખો ન્યારે તેનું મધ ( પૈસે ) ખુટી 
જરે ત્યારે ત્યાંથી ઉડી જશે. 


(૨૬) 


પણુ હવે તે વખત પાસે આવ્યો હતો. તે પ્રમાણિક કારભારીનાં 
ચચનો સંભારવા ઢીમોનતે વખત આવ્યો. પૈસા તો ગમે તે રીતે જઇએ. 
જ્યારે તેણ પોતાની કેટલીક જમીન વેચી નાંખવા માટે કારભારીને હુકમ 
કર્યો ત્યારે કારભારીએ જણાભ્યું કે, તમારા પ્રથમતા હુકમ પ્રમાણે 
કેટલીક મીલકત તો વેચાઈ ગઈ હતી અને હુવે બાકી રહી છે તે તમારં 
અર્ધું કરજ અપાય એટલી પણુ નથી. આ સાંભળીતે ઢીમોન આશયે 
પામ્યો. તે ખોદ્યો, “ મારી «મીન તો એથન્સથી લેસીડોનીઆ સુધી 
છે.? કારભારીએ ઉત્તર આપ્યો, “ અરે મારા ભલા લોડે સાહેબ, આ 
દુનિયા તે દુનિયા છે, તેની પણુ હદ છે. જે તમે તે એકદમ આપી દ્યો 
તો કયારનીએ જતી રહી હેત. ?' 


પોતે ખરાબ રસ્તે પૈસા ઉડાવ્યો નથી એમ માનીને ઢીમોનને 
સંતોષ થયે. તેણે વિષયમાં પેસે બગાડ્યો ન હતો, પણુ પોતાના મિત્રોને 
અવરાવી પીવરાવીને તેનો અંત આણ્યો હુતો. તેજુ પોતાના રડતા ભલા 
કારભારીને કહ્યું કે, તેના આટલા ભલા અમીર મિત્રે છે તેએ તેને ૦૪૨૨ 
મદદ કરશે. આ ભોળા અમીર એમજ સમજતો હતો કે, જેમ મે 
મારે પેસે! મિત્રોને ખવરાવ્યો તેમ તેઆ પણુ મને ખવરાવરશે. આમ 
કહી તેણું આનંદી દીલે લૉર્ડ છુસીઅસ, લ૯ચ્ુકયુલસ અને સેમપ્રોનીઅસ 
તરક્‌ માણુસો મોકલ્યા. આ ત્રણુ જણુતે તેણું ભારી કીમતની ભેટે 
આપી હતી. વેન્ટીડીઅસ જેવું કરજ ભરીને તેણુ કેદમાંથી છોડવ્યો 
હતો, તે ધણી પોતાના બાપના મરણથી હાલ મોટી દોલતને વારસ થયે 
હતો અતે તેને પણુ ટીમોને વારંવાર કીમતી ભેટો આપી હતી. વેન્ટી- 
દીઅસને છોડાવવા માટે તેણુ પાંચ ટેલન્ટ ભર્યા હતા તે મંગાવ્યા અને 
ઓજા અમીરે પાસેથી પચાસ પચાસ ટેલન્ટ ઉછીના સંગાવ્યા. તે 
તો એમજ સમજતો હતો કે, પચાસતે બદલે તેએ પાંચ હુન્નર ટેલન્ટ 
આપવા તેયાર થશે. હચ્ુકયુલસને ત્યાં પ્રથમ માણુસ ગયે. આ નીચ 
અમીરે રૂપાના એક સુન્દર પ્યાલા રકાબી વિષે રાતના સ્વમ જેયું હવું. 
તેને ન્યારે ઢીમોનના તોકરના આવ્યાની ખબર પડી ત્યારે તે એમજ 
સમન્ન્યો કે, સ્વમ ખરૂં પડયું છે અને તે અમીરે તેને પ્યાલો રકાબી ભેટ 


(૨૨) 


મોકલયા છે. પણુ ઢીમોાનને પૈસા નેઇએ છે એવી ન્યારે તેતે ખબર 
પડી ત્યારે તેની ખોટી મિત્રાચારી ઉડી ગઈ. તેણુ નોકર આગળ સોગન 
ખાઈ ને કહ્યું કે, હું પ્રયમથીજ નણુતો હતો કે, તે જલદીજ પેસે। ઉડાવી 
મેરો, અને ન્યારે કયારે રું જમવા આવતો ત્યારે ત્યારે તેના ખરચ ઓછે! 
કરી નાંખવા તેને સમન્નવતો હતો. પણુ તે મારી આવી સલાહ કદી 
પણુ માનતો ન હતો. પણુ ખરી વાત તો એ હતી કે, તે હમેશ ઢીમે!- 
નને ત્યાં પડ્યો પાથર્યો રહે હતો, તેની પાસેથી કીમતી ભેટે। મેળવી હુતી 
પણુ તેતે શીખામણુ કે સલાહ કદી પણુ આપી ન હતી, તે નોકરની 
આગળ તદન જુડુંજ ખોલ્યો હતો. પછી ટીંમોનના તોકરતે લાંચ 
આપીતે તેણે કહ્યું કે, તારા શેઠને કહેજે કે, લયુકયુલસ મને ધેર મળ્યે 
નહિ. આટલી તેણે નીચતા કરી. 

છુસીઅસને ત્યાં ગયેલા નોકરને પણુ વધારે કૃતેઠ ન મળી. આ 
જુઠે અમીર જેતા પેટમાં હજી ઢીમોનનું અન્ન પડયું હુવું અને જેણે તેની 
પાસેથી સૌથી વધારે #ીમતી ભેટો મેળવી હતી તેણે પહેલાં તો આ વાત 
માનીજ નહિ. પણુ ન્યારૅ તે વિષે તેની ખાત્રી થઈ ત્યારે તેણુ દિલગીરી 
બતાવીને કહ્યું 3, લોડે ઢીમોનતી માગણી પુરી પાડવાની હાલ તેની 
ગું'નસ ન હતી, કારણુ કે આગલે દિવસેજ તેણે મોતી ખરીદ કરી તેમાં 
નાણાં રેકી દીધાં હતાં ( આ વાત જુઠી હતી ) અને તેથી તેની પાસે 
રકડ નાણું ન હતું, આવા ઉદાર દીલના મિત્રને ગરજ વખતે મદદ કરી 
ન શ્રક્યો તેથી તેના જેવો! નીચ કોઈ નથી એમ પણુ તેણ જણાવ્યું. 


આ લુસીઅસ તરક્‌ ઢીમાને એક બાપના જેવી ચાલ ચલાવી હતી 
એમ ધણા ખરા મિત્રે જણુતા હતા. ઢીમોનને પૈસે તેણે નોકરો રાખ્યા 
હતા. ટીમોનને પૈસે તેતા મજુરો કામ કરતા હતા. એટલુંજ નહિ 
પણુ લ્રુસીઅસને ત્યાંનાં રૂપાનાં વાસણા! પણુ ટીમાનની ઉદારતાથીન# 
મન્યાં હતાં. અને અરે! ન્તયારે માણુસ નીમકફહરામ થાય છે ત્યારે કેવે 
દેત્મ થાય છે ! જેટલી દોલત તેણું ટીમોન પાસેથી મેળવી હતી તેતા 
બદ્દામાં ટીમોને કરેલી માગણી કાંઇ બીસાતમાં ન હુતી છતાં તેણે ના 
પાડી. ી 
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સેમપ્રોનીઅસ અતે ખીજ જે જે અમીરોની પાસે ઢીમોતે માણુસે! 
મોકહયા તેઓએ ઉડાવનારા અથવા તો ચોખી “ના ?'તા જવાબો મોકલયા. 
લે-ટીડીઅસે-એક વખતના કરજ પણુ હાલના પૈસાદાર વેન્ટીડીઅસે-જટે 
પાંચ ટેલન્ટ ઢીમોને તેની જરૂર વખત તેને ધીર્યા ન હતા પણુ આપી 
દીધા હુતા તે આપવાની ના પાડી. 


ઢીમેો!ન ન્યારે પેસાદાર હતો ત્યારે જે લેકે તેતી પાસે આવતા હતા 
તેઓ તેની ગરીખાઈમાં તેને છેડી ગયા. જે લેક પોતાની જીભથી તેતી 
સ્તુતિ કરતા હતા, તેની ઉદારતાને પસંદ કરતા હુતા તેએજ તેની ઉદ્દા- 
રતાને મૂર્ખાઈ કહી તેની નિંદા કરતા હતા. ખરૂં પૂકો તો ઢીમોને મૂર્ખાઈ 
તો તેમના જેવા મિત્રેને આશ્રય આપવામાં કરી હતી. હવે બધા 
ટીમોનતા બાદશાહી મહેલને તજી ગયા હતા. આવતા જતા લે તેની 
તરક ધકારથી નેતા હતા, એક વ'"ખત એવે પણુ હતો કે, ત્યાંથી 
આવતો જતો દરેક માણસ ત્યાં દાખલ થતો અને ઉત્તમ દારૂનો એકાદ 
ગશ્ચાસ ચાખ્યા વગર જતો ન હુતો. હુવે ત્યાં મિજબાનીએ અને આનંદી 
મિજબાતોને બદલે ત્યાં માગતારાઓના તકાદા થતા હતા. જે મહેલમાં 
તે રાજ ચલાવતો હતો તે મહેલ તેતા કેદખાના નટેવો થઈ પડ્યો હતો. 
તે તેમાંથી બહાર નીકળી શકતો ન હતો. કેટલાક માગનારાઓ તેતે 
મહેલ વેચવાની ધમકી આપતા હતા. એક માણુસ પોતાના માગતા 
પચાસ ટૅલન્ટતી ઉધરાણી કરતો હતો. ખીને પાંચ હશ્નર કાઉનને। 
આંકડો લાવ્યો હતે, પણુ આ વખત ઢીમેન પાસે પાંચ ક્રાઉન પણુ ન 
હતા. તેના શરીરતા લોહીથી પણુ તે કરજ વળે તેમ ન હતું. 


પણુ તે વખતે એક નવાઈ જેવો બનાવ બન્યો, અસ્ત પામત 
સૂર્યમાંથી એક નવે પ્રકાશ નીકળ્યો અતે તેથી બધા આશ્ચર્ય પામ્યા. 
આ બનાવ તે પઠી ભાગતા લોર્ડ ટીમોતે આપેલી એક [મેજબાની હતી. 
આ મિજખબાનીમાં તેણ પોતાના હમેશના પરોણાએ, અમીર ઉમરાવે।, 
અમીરક્તદીએ। અને એથન્સ શહેરના ખીન્ન ન્નણીતા લેકોને તોતર્યા. 
લોડે લુસીઅસ અને લૉર્ડ હચુકયુલસ આવ્યા. વેન્ટીડીઅસ, સેમપ્રે- 
નીઅસ અને ખીન્તએ પણુ આવ્યા. ઢીમોતે આપણી પરીક્ષા નેવા 
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"માટે ગરીબાળ દેખાડી હુતી એમ નણી આ લુચ્ચાઓ દિલગીર થયા. 
ત્તેએ કાંઇ કાંઈ હીકમત કરી પોતાની આગલી ચાલતો પશ્ચાત્તાપ તેને 
જાહેર કરવા લાગ્યા, આ અમીરની ઉદારતાને ઝરો તેઓ સુકાઈ ગયેલે 
પારતા હતા તેને ફરીથી તાજે થઇ ગયેલો! જેઈ તેએ કેટલા ખુશી થયા ? 
તેએ શરમાતા શરમાતા, પોતાની આગલી ચાલને! ષસ્તાવો કરના આવ્યા. 
તેમણું સોગન ઉપર સોગન ખાઈ ને કહ્યું 3, તેને મદદ કરવાને તેએ 
તૈયાર હતા. પણ્‌ પોતે આગલી વાત ભૂકી ગયે છે માટે તે યાદ ન ફરવા 
રીમોને કહ્યું અને આ નીચ અમારેોએ તેની %રૂરની વખતે તેને પૈસા 
ધીરવા ના પાડી હતી તેઓ તેને ત્યાંતું જમવાનું નોતરૂં આવ્યુ જણી, 
તેને (યાં આવ્યા હતા. 

હવે ભપકાથી ગાયનની શરૂઆત ચઈ અને ગરમાગરમ રકાબીઓ 
ટેબલ ઉપર મૂકવામાં આવી. નાદાર થઇ ગયેલા ઢીમાોનને આ મિઃ- 
બાની કરવાનો ખચ કયાંથી મળ્યો તે વિષે કેટલાક વિચાર કરવા લાગ્યા 
અને કેટલાક તો તેને સ્તમ માનવા લાગ્યા, ઈસારત થતાં બધી રકા- 
બીઓ ઉધાડવામાં આવી અને ઢીમો।નની ઇચ્છા પૂણું થઈ. જે ટેબલ 
ઉપર એક વખતે સ્ત્રાદિછ વાનીઓ રહેતી હુતી તે# ટેબલ ઉપર આજ- 
રજ રકાખીમાં ઢીમોનની ગરીબાઇને લાયકજ હલું. તે રકાખીઓમાં 
વરાળ નીકળતું ખળખળતું પાણી હતું, તેના જુઠા અને ખુશામતીઆ 
મિત્રેને તે લાયક હતું તેણે પોતાના આશ્ચર્ય પામેલા પરોણાએ તરક 
પૂરીને ક્યું, “ કુતરાએ, ઉધાડીને પીઓ ! ” તેએ હજી તો કાંઈ વિચાર 
ઝરે તે પહેલાં તો ઢીમોન રકામીએ ઉચકોને પોતાના પરેોણાઓ તરકે 
ફૂકવા લાગ્યો. તે મોહેથી પણુ ખોલવામાં બાકી રાખતો ન હતે, “નીચ 
ખુશામતીઆએ।, વરએ, કંગાળ કુતરાએ, ૯યે। લયો, આ ફળ ચાખતા 
જાએ !? એકબીજને ખસેડીને દરેક જણુ નાશી જવા કોરેોશ કરવા 
લાગ્યો, જેટલા આનંદધી તેએ ધરમાં દાખલ થયા હતા તેથી બમણે। 
આનંદ જે તેઓ ન આવ્યા હોત તો તેમને થાત. કેટલાકોએ પોતાની 
રાપી ખોઈ દીધી. કેટલાકે કપડાં અને ઝવેરાત ગુમાવ્યું, દરૅક જણુ 
આ ગાંડા થયેલા અમીરના હાથમાંથી અને તેની આવી અન્નયબ જેવી 
મેજખાનીમાંથી નાશી હ્ઢવા આતુર હતું. 
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ઢીમાોતની આ છેલલીજ મિજબાની હતી અને તે દિવસ પછી તેણે 
-એથન્સ અને મનુષ્ય ન્નતની સેોબતને છેલલી સલામ કરી. તે «્હંગ- 
લમાં ગયો. શહેર તરપ્‌ પીઠ ફેરવી તે શાપ આપતો ગયે. તે શહેરની 
“ભીંત જમીનમાં ગર્ક થઈ જ્નએ।, ધરે તેના માલેકાના ઉપર પડી જાએ! , 
બધી નનતની મકીએ ચાલીને માણુમ જતતેો નાશ થાએ. લડાઇ, 
કજ આ, ગરીબાઈ, દુકાળ, દરદકી રહૈવાસીએ નાશ પામો જુવાન અને 
બરડા ઉચ અને નીચ બધાંના ઉપર ઈશ્વરનો કોપ ઉતરો. આવા શાપ 
આપીતે તે નંગલમાં ગયો, તેણુ કશ્ચું કે, તેના નનતમાઇએ। કરતાં અ! 
«ગલી પ્રાણીએ તેની તરક વધારે માયાળુ રહેશે. મનુષ્ય પ્રાણીની 
રીતભાત ન રાખવા માટે તેણે પોતાનાં બધાં કપડાં ઉતારી નાંખ્યાં. તેણે 
રહેવા મ'ટે એક ગુફા બતાવી. પશુની માફેક તે જંગલનાં મૂળીઆં ખાતો 
અને પાણી પીતો હતો. ક્રોઈ પણુ માણુમની તરફ જેતા ન હતો. તે 
જનાવરે। સાથે વધારે હળી જતા અતે કહેતે! કે, માણુસ કરતાં તેએ 
વધારે સારાં **. 
પૈસાદાર લૉર્ડ ઢીમોનમાં, માણુસાને નઈ આનંદ પામનાર લેડ 
ઢોમોનમાં કેટલો ફેર પડ્યો હતો ! હાલ તેના ખુશામતીઆ કયાં હતા? 
તેના નોકર ચાકર કયાં હુતા ! તેનો નોકર, તેનો ખાસ હજીરી, પવનથી 
રક્ષણુ ચવા માટે તેને કપડાં પહેરાવશે ₹ ઝાડની ડાંખળીઓ તેના જુવાન 
નોકરે થઈ ને ન્યારે તે આન્ત! કરશે ત્યારે તેનું પાલન કરશે ? શિયાળામાં 
ઠંડા થઈ ગયેલે। પાણીને ઝરે તે ઉથી ઉઠશે ત્યારે તેને ગરમી આપશે ? 
અથવા જંગલમાં રહેનાર પશુઓ તેતી પાસે આવી તેના હાથ ચાટશે અને 
તેની ખુશામત કરશે ? 
એક દિવસ ખોરાક માટે તે મૂળીઆં શોધતો હતો એટલામાં તેની 
કોદાળી કોઈ નકર ચીજતે લાગી. તે નકર ચીજ સોનું હતું. કોઈ 
ક્રજીસ લુટાઈ જવાની બીકને લીધે તેને ત્યાં દાટી ગયો હતો પ'ુ તે પાછો 
લઈ જય અથવા કોઇને જાણુ કરે તે પહેલાં મરણુ પામ્યો. આ ખજાનો 
પોતાની માતા પૃથ્વીના પેટમાં ક્રોષ્નને પણુ નફો નુકશાન કર્યા વગર પડ્યો 
રશ્વીિ. પણુ ભાગનેગે ઢીમોનની કોદાળી લાગવાથી તે પાછે જણુમાં 
આવ્યે।. 


(૨૬) 


આ ખનળને એટલો બધે હતો કે, જે ટીમોનનું મન પાછું ફરી 
'તય તો લેના મિત્રો અને ખુશામતીઆઓને તે ફરીથી પોતાતી આસ- 
પાસ એકઠા કરી શકે. પણુ ટીમોાનનું મન આ જુઠી દૃનિયા ઉપરથી 
ઉઠી ગયું હતું, તેની નજરમાં આ સોનું ઝેર જેવું લાગ્યું. તેણુ તેને 
કૂરીથી દાટી દૈવા વિચાર કર્યો પણુ બીને વિચાર આવતાં તેણું તે વિચાર 
માંડી વાળ્યો, માણુસ નનત ચોરી, અન્યાય, લાંચ, જુલમ, અનીતિ, 
ખુન વગેરે સોના માટે કરે છે. ( માણુસો એમ કરે તે માટેને। પાયે 
નાંખવા તે ખુશી હતો ) જે આ ખત્નનોા માણુસોના હાથમાં નતય તો 
તેઓમાં વળી કોઈ નતતી મર્કી પેદ્દા થાય એમ તેણે ધાડ અને એટ- 
લામાં ત્યાંથી કેટલાક સીપાઇએ ની ઢુકડી પસાર થતી જણાઇ, આ 
ડુકડી એથન્સ શહેરના એક સરદાર એદકોબ્યાડીસના હાથ નીચે હતી. 
આ સરદર એષન્સ શહેરતી રાનયસભાને ધિકારતો હતો ( એથન્સ 
શહેરના લોકા એવા તો નીમફહરામ હતા કે તેએ પોતાના સરદાર 
તેમન મિત્રોને સુદ્ધાં ધિકારતા હતા. ) અતે તેથી જે લશ્કરથી એક 
વખતે તે શહેરનો બચાવ કરતો હતો તે લશ્કર લઈ તે તેનો નાશ કરવા 
જતો હતો. ઢીમોનને તેમનું આ કામ પસંદ પડયું. તેણું પોતાની પાસેને! 
ખધે ખજને તે ટુકડીના સરદારતે આપીને કશું ક, આ બધો ખજનતે 
સીપાઇઓને વહેચી આપે અને તેના બદલામાં તેની પાસે માગી લીધું 
કે, તેણુ પોતાના જીતેલા લશ્કરની મદદથી એથન્સ શહેરને જમીન બરઃ- 
ખર કરી નાંખી તેનો નાશ કરવે।; તેતે બાળી નાંખી, તેના બધા રહેવા- 
સીઓને કાપી નાંખવા. ૬ૃદ્ધ માણુસે જેએ લુચ્ચા હોય છે તેમની 
સફેદ દાઢી જેધ દયા ન લાવવી; તેમજ બાળકોનું નિર્દોષ હસવું જેઈ તેમને 
છોડવાં નહિં, કારણુ કે, મોટાં થતાં તેએ દગાબાજ નીકળે નહિ. પણુ 
તેની ન્યાં દયા ઉશ્કેરાય એવો અવાજ સંભળાય ત્યાં આંખ અને કાન બંધ 
કરવાં. કુમારિકાઓ, માતાઓ, અતે બાળકોની ચીસો! તેણું સાંભળવી 
નહિ, પણુ આખા શહેરમાં કતલ ચલાવી મૂકવી અને ન્ન્યારે તે બધાને 
જીવી લે ત્યારે તેણુ પોતે પણુ ઈશ્વરની પ્રાથના કરવી કે તેના ( જીતનારના ) * 
પણુ એવાજ હાલ થાય. આવી બધી રીતે ઢીમોાન, એથન્સ, ત્યાંના 
રહેવાસીએ અને માણુસ ન્નતને ધિક્રારતો હતે, 
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માણુસ કરતાં એક પશુને વધારે મળતી હાલતમાં તે રહેતો હતેદ 
એટલામાં તેતી ગુફાના દરવાન્ન આગળ એક માણુસને ઉભેલો જેઈ તે 
આશ્રય પામ્યો, આ માણુસ તેનો આગલે! કારભારી ફૂક્ષેવીઅસ હતો. 
તે પોતાના રેોઠની તરક માયાને લીધે તેને પોતાની નોકરીનો લાભ' 
આપવા માટે તેતું એકાંતવાસનું રહેઠાણુ શોધતો શોધતો ત્યાં આવ્યો હતો. 
જનાવરે! સાથે જનાવરે। જેવો, જન્મ વખત જેવો નાગો, અતે કૈગાળ 
હાલતમાં એક વખતના અમીરી ટીમોનને તેણે પહેલી નજરે તો એળાખ્યે। 
નહિ. તેની આવી નાશ પામેલી હાલત નનેઈ તે નીમકહલાલ કારભારી 
ગુંચવાયેો-સ્થંભ થઇને ઉભે! રકલો. પણુ ન્યારે તેની છાતી ખુદ્ી થઇને 
તે ખોલી શ્રકયે। ત્યારે તે પોતાની નોકરી કરવા આવ્યો હતો ( જે માણુસ 
જત તરકૂના તેના અનુભવથી તેતે ઉલટું ભાસ્યું હતું ) તેને તેણે પહેલાં 
તો ઓળખ્યો નહિ. પણુ તે માણુસાઈ દેખાવમાં હતો તેથી તેતે ઢીમોને 
" દગાખોર ધાર્યો અને તેનાં આંસ્ઠુઆ તેણુ જીઠાં ધાર્યા, પણુ તે ભલા 
નોકરે પોતાની નીમકહલાયથીની કેટલાક દાખલાદકષીલોથી ખાત્રી કરી 
આપી કે, તે પોતાના એક વ'ખતના શેઠ તરકૂના પ્યાર અને કરન૪થીજ 
ત્યાં આવ્યો હતો, અને આ ઉપરથી દુનિયામાં એક પ્રમાણિક માણુસ 
હછ હતો એવું ટીમોનને કબૂલ કરવાની ફરજ પડી. તોપણ તેતો આકાર: 
અને દેખાવ માણુસ જેવો હતો તેની તરક્‌ ધિકરાર વગર તે નઈ શકતો 
ન હતો તથા તેના મોઢામાંથી નીકળતા શબ્દો ત્રાસ વગર સાંભળી શકતો 
ન હુતો. પણુ તે એક માણુસ હતો અને ખીન્ન માણુસેો। કરતાં તે' 
વધારે નરમ હેયાનો અને દયાળુ હતો, ૭તાં તે લાયક માણુસે ધિક્ારવા 
નેગ માણુસને દેખાવ રાખતો! હતો તેથી માત્ર આ એકજ પ્રમાણિક 
માણુસને ત્યાંથી જતા રહેવાની તેણે ફરજ પાડી. 


પણુ આ ગરીબ કારભારી કરતાં ખીજ વધારે મોટા લેક ટીમોનને' 
એયથન્સ શહેરના તીમકેહરામ અમીરેોએ અન્યાય કીધો હતો તેતે 
પશ્ચાત્તાપ કરવાતો વખત પાસે આવ્યો હતો. કારણુ કે એક ઝતુની 
જંગલી રીંછતી માફક એલજીબ્યાડીસ એથન્સ શહેરના કિક્લા આગળ 
ગરજતો હતો અતે શહેરતે ધૂળ સાથે મેળવી નાંખવા ધમકી આપતે? 


(૨૮) 


હતો. હવેજ લોર્ડ ઢીમોનના બળ અને લશ્કરી ચતુરાઈ વિષે 
તેમને યાદ આવ્યું કારણુ કે આગલા વખતમાં ટીમોન એક શરે અને 
ચતુર સરદાર હતો. આખા એથન્સના રહેવાસીએ કરતાં તે એકલે।ન૪ 
તે ઘેરો ધાલનાર લશ્કરને હરાવી આવે એવે હતો. તેની એકજ ધમ- 
કીથી એલકીબ્યાઠીસ ડરી “ય અથવા પાછે! હઠી જ્ય એવું હવું. 


ઢીમોનની પાસે જવાને રાજસભાના કેટલાક સભાસદો તેયાર થયા. 
નેઓ તેના એકાંતવાસમાં તેની આગળ આતગ્યા, જે વખતે તે પડતીમાં 
'હુતો તે વખતે તેએએ તેતી તરફ ૬રાએ પ્યાન આપ્યું ન હતું: પણુ 
પોતાની હાલત નયારે નબળી થઈ અને તેની મદદ માગવી પડી, કે %ે 
માગવાને। તેમતે જરા પણુ હક ન હતો છતાં તેતી પાસે માગતાં શરમ 
ન અ'!વી. 


જે શહેરમાંથી તેઓએ તેને તીમકહરામીથી કાઢી મૂકયો હતા તેજ "* 
શહેરનો આવાને ખચાવ કરવા માટે તેમણે તેના કાલાવાલા કર્યા; 
આંખમાં આંસુ લાવીને તેના પ્રાથના કરી. તેએએ તેને સત્તા, પૈસે, 
પદવી અને અગાઉ તેણે જે ખમ્યું હતું તેતો બદલો આપવા માગણી 
કરી, જે તે આવીને તેમનો બચાવ કરે તો તેમનાં પોતાનાં શરીર, 
જીન્દગી અને પૈસાનો તેને ગમે તેવો ઉપયોગ કરવાતી હ્ઢ આપી. 
પણુ નાગા ટીમોન, માણ્સને ધિકારનાર ટીમોાન, કાંઈ આગલે લોડ 
ઢીમાન, ઉદારતાનેો અમીર, લડાઈમાં તેમતો બચાવ, સલાહ વખત 
તેમનો જુગાર ન હતો. જે એકલ્કીબ્યાડીસ તે 1 જતભાઇઓને કાપી 
નાંખે તો તેની તેને દરકાર ન હતી. જે સુન્ટર એથન્સ શહેરને! નાશ 
થાય, તેનાં વૃદ્ધ અને જુવાન અને બાળકે! માર્યા «નય તો ઢીમોન ખુશી 
થાય, આવે! તેણુ તેમને જવાબ આપ્યે।. 


તે નાસુરાદ થેલા, રડતા, રાજદરખારીઓને આવા જવાખ આપ્યો. 
પણુ તેમનાથી હૃઢા પડતાં પહેલાં તેણુ તેમતે એક સૂચના કરી. તેણે 
પોતાના સ્વદેશીઓને કહેવા કહ્યું કે, તેઓ દુઃખ અને દિલગીરીમાંથી 
હૃઢવા માગતા હોય, એટજીબ્યાડીસના જુલમથી તેમણુ પોતાનો બચાવ 


(૨૯) 


કરવો હેય તો માત્ર એકજ રસ્તો છે, અને તે રસ્તો તે પોતાના મરણુ 
પહેલાં પોતાના પ્યારા તભાઈ ઓને તેમની તર॥ની પોતાની માયા માટે 
બતાવી જવાની કૃપા કરત્રા તેયાર હતો. આ માંભળીને દરબારીઓનેઃ 
જરા હીમત આવી. તેએ સમનન્યા કે, પોતાના સ્વદેશ માટે તેને દયા 
ઉપજી છે. પછી ટઢીમેને તેમને કલ્યું કે, તેની ચદના આગળ એક ઝાડ 
છે તે કાપી નાંખવા તેણુ વારંવાર વિચાર કર્યો છે. પણુ તે કાપી નાંખે 
તે પહેલાં એથન્સ શહેરના ઉંચ અને નીચ, કોઈ પણુ મિત્રને ત્યાં આવી 
તેનો સ્વાદ ચાખી જવા નોતર્‌ં દીધું. અર્થાત્‌ કે તેએ! ત્યાં આવી તે ઝાડ 
ઉપર દ્રાંસી ખાઇ મરે અને દુઃખ દરદથી છૂટે. 


ઢોમોાને પાતાના સ્વદેશીએ તરક આ છેલ્લીજ માયા દર્શાવી અને 
તેતા સ્વદેશીઓની નજરે તે આ છેલ્લી વખતજ પચ્યો. કારણું કે થોડા 
દિવસ પછી એક સીપા૪ દરીઆ કિનારા આગળીથી જતો હતો એટલામાં 
તેની નજરે એક ધેર પડી તેની ઉપરના લેખ ઉપરથી જણાતું હુતું કે 
તે ધોર માણુસજાતને ધિકારનાર ટીમોનની હતી. તે ઉપર આ પ્રમાણે' 
લખેલું હતુંઃ--“ન્ત્યારે તે જીવતો હુતો ત્યારે બધા જીવતા માણુસોને 
ધિકારતો હતો અને મરતી વખતે તેતી મરજી એવી હતી કે, બાકી રહેલા 
બધા અમીરોને મકી ખાઇ જ્ય. ” 


તેણું આપધાત કર્યો કે, ખીજી રીતે મુવો તે જણાતું નથી, પણુ 
માણુસજાતતે ધિકારવામાંજ તેનો અંત આવ્યા ખરે, જેમ જીવતાં 
તે માણુસન્નતને ધિક્રારતો હતો તેવોજ ધિક્રાર તેણું મરતી વખત પણુ 
દર્શાવ્યો હુતો. દરીઆ કિનારે તેણુ પોતાતી ધે।૨ બનાવી તે વિષે કેટલાકે 
એવે! વિચાર ધરાવે છે કે, તેના મરણુ ઉપર દગાખોર જુઠા માનવીએ, 
ખોડું રડ તે કરતાં વિશાળ સમુદ્ર રડૅ તો ઠીક. 
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ખારમી રાત; અથવા જેવી આપની ઇચ્છા. 
ન્્ન્કે્નુછન્ન્ન-ક 


સીબાશીઅન અને વાયોલા નામનાં નેડીઆં ભાઈમહેન મેસે- 
ભભાઇતનાં રહેવાસી હતાં અને (એક અન્ળયખી ગણાતી હતી ) તેએ 
-“૪ન્મથીજ એક ખબીન્નને એટલાં તે! મળતાં આવતાં હતાં કે, તેમને એક 
સરખો પોશાક પહેરાવ્યો હોય તો તેએ એળખાય પણુ નહિ. તેએ ખેઉ 
એકભ વખતે જન્મ્યાં હતાં અને ઈલીરીઆના કિનારા ઉપર તેએ મુસા- 
કરી કરતાં હતાં તે વખતે તેમનું વહાણુ ભાગ્યું તેમાંથી બચ્યાં પણુ એક 
સાથેજ હતાં, જે વહાણુમાં તેઓ હતાં તે વહાણુ તોદ્રાનના નેરથી 
ખડક સાથે પછડાઈ ભાગી ગયું અને તેમાંતા માત્ર થોડાજ બચવા પામ્યા. 
વહાણુનો નાખુદા (કપ્તાન ) પોતાની સાથે મછવામાં કેટલાક ખલાસીએ 
ભેગી વાયોલાને બચાવીને લઈ આવ્યો હતે, પણુ ત્યાં તે ગરીબ બાપડી 
પાતાના બચાવથી ખુશી ખુશી થવાને બદલે પોતાના ભાઇને ખોઈ 
રેવાથી કલ્પાંત કરતી હતી. પણુ તે નાખુદાએ તેને દિલાસો! આપ્યે કે, 
ન્યારે વહાણુ ભાગ્યું ત્યારે તેણું તેના ભાઈને એક મોઢા સહને વળગી 
રહેલો! દીઠે હતો અને વળી તે પાણી ઉપર રહેલો પણુ જણાયે હતો. 
વાપષોલાને આથી થોડી ડીમત આવી. પણુ આ પરદેશમાં કેમ રહેવું 
તે વિષે તેને વિચાર થઈ પડ્યો, ઈલીરીઆ વિષે નાખુદ્દા શું શું જણુવે! 
હતો તે તેણે પૂછયું. નાખુદાએ જવાબ આપ્યો, “ બાઈ સાહેબ, હું તે 
શહેર વિષે ધણું નાણું છું. કારણુ કે, અહીંથી ત્રણુ કલાકના રશ્તા ઉપર 
એક ગામ છે ત્યાં હું જન્મ્યો હતો, ” વાયોલાએ પૂછયું, “ અહીં રાજ 
ક્રાણુ કરે છે ?” નાખુદ્દાએ કહ્યું, “ અમીરી દીલતો એ।ારસીને। નામને! ડ્યુક 
અહીં રાજ કરે છે. ” વાયોલાએ કથ્યુંકે, ” મેં મારા બાપને મોહે એરસીનો 
વિષે સાંભળ્યું છે. તે વખતે તે ફુવારો હતો. ” તાખુદાએ કહ્યું, “ અને 
હું ધારૂં છું ત્યાં સુધી તે હજી કુંવારો” છે. હુ અહીંથા એક મહિના પહેલાં 


(૩૫૬) 


ગયો ત્યારે એવી વાત થતી હતી કે, ( તમે ન્નણુ। તો છે। કે મોટા માણુસો 
વિષે વાતો તો થાય ) ઓરસીને સુંદર એ।લીવીઆને ચહાય છે, સદગુણી 
ઓલીવીઆ એક વરસ ઉપર મરણુ પામેલા એક કાઉન્ટની પુત્રી થાય 
છે. તે તેતે તેના ભાઈતી સંભાળમાં મૂકી ગયો હતો. ઓલીવીઆનેો 
ભાળ પણુ થોડી સુદ્તમાં મરી ગયો. આ વહાલા ભાઈના મરણુથી 
-એઓલીવીઆએ માણુસેપ સાથેનો સહવાસ બંધ કયો છે એમ વાતો થાય 
છે. ” વાચેલલા પોતાના ભાઇ ને ખાવાથી દિલગીર હતી તેણું મનમાં ઇચ્છયું 
જ, આ સ્ર્રીનો ભાઈ મરી ગયો છે તેની સાથે જધ્નને તે રહે તે! સારૂં. આ 
સ્રીની નોકરીમાં રહેવાતી તેણુ ખુશી દેખાડીને નાખુદાને કહ્યું કે, તેની 
સાથે તેને તે મેળવી આપશે ? પણુ નાખુદાએ તે વાત અશ્રકય છે એમ 
“ણાવીને કહ્યું કે, તેના ભાઈના મરણુ પછી તે ક્રોઈ પણુ માણુસને, 
ડયુકુને પણુ, પોતાની પાસે આવવા દેતી નથી. વાયોલાએ પોતાના મનમાં 
બીજી હીકમત ઉભી કરી, પુરુષને પોશાક પહેરી નોકર તરીકે ડયુકની 
ચાકરી કરવા તેણુ ઠરાવ કર્યો. તેના જેવી જુવાત સ્તીતે પુરુષનો પોશાક 
પહેરી છેકરામાં ખપવાનો વિચાર નવાઈ જેવો હતો. પણુ વાયોલાની 
આ ચાલ, તેની એકલવાઈ અને અરક્ષિત હાલતથી, તે પરદેશમાં એકલી 
અને સુંદર હતી તેથી ઠંપકરો આપવા લાયક ન હતી. 


નાખુદ્દા ભક્તે છે એમ તે ન્નણુતી હતી તેની પાસે પોતાના મનને 
વિચાર કહ્યો, તેણું તેતે મદદ આપવા કબૂલ કર્યું. વાયોલાએ તેતે પૈસા 
આપીને જે રંગનાં કપડાં તેતા ભાઈ સીબાશીઅન પહેરતો હતો તે રંગનાં 
અને તેવાંજ કપડાં લાવવા કહ્યું; અતે તેણે ન્યારે પ્ુરૂષતાં કપડાં પહેયી 
તયારે તે આખેહુબ પોતાના ભાઈના જેવીજ દેખાતી હતી, સીબાશીઅન 
જીવતો હુતો,, તેથી કેટલી ભૂલો થઇ તે આગળ ચાલતાં આપણે જેપશેં. 

વાયોલાના ભલા મિત્ર નાખુદાને દરબારમાં કેટલેક બમ હતો તેથી 
તેણે તેને પુસુષતો પોશ્ચાક પહેરાવા સીસારીએને નામે ઓરસીનેોની 
આગળી હાજર કરી. આ સુન્દર 'ઠુવાતીઆતે। રવર અને દેખાવ જેષને 
ડ્યુક અલિ પ્રસન્ન થયો અને તેને પોતાતો ખાસ હજુરી બનાવ્યો. તેણે 
પોતાનું કામ એવી તો ચાલાકીથી બન્નનવૉ માંડયું કે, થોડા દિતવસમાંજ 
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તે ડયુકતી માનીતી થઇ પડી. સીસારીએ આગળ એ।રસીનોએે એ લી- 
વીઆ ઉપરના પોતાના પ્યારના બધે! ઇતિહાસ કહી સંભળાવ્યો. સીસ!- 
રીએ! આગળ તેણે પોતાતે પ્યારમાં કેત્રી નાશીપાસી મળી હતી તે કહી 
સંભળાવ્યું અને તે સુન્દર સ્રીએ તેનો પ્યાર નાકમૂલ કયો હતો તેથી 
અપીરી ઓરસીનો એટલે! ઉદાસ થપે। હતો કે, તેણે 'શિકાર અને ખીજ 
મનને આનંદ આપનાર મરદાનગી ભરેલી રમતગમતો છેડી રીધી હવી. 
તે ગીતવાધ અને પ્રેમનાં પદો સાંભળી પોતાનો વખત આળસાઈમાં 
ગુક્નરતો હતો, વિદ્રાન અને ડાજ્ા અમીરેતી શેબત છેડી દઈ તે 
આખો વખત સીસારીએ સાથે વાતો કરવામાં ગુજારતો હતો. તેના 
દરભારીએએ, એક વખતના તેમના અમીરી ધણી મોટા ડયુક એરમી- 
નોને સીસારીએ કદી ન મળેલો સોબતી ધારતા હતા, 


આવા સુન્દર જુવાત ડયુકતી વિશ્વાસુ થવામાં તે સુન્‍ટર કુમારિકાએ 
પોતાની ઉપર ભય ખેંચી લીધો હતો. ઓએવલીવીઆ માટે તેણે શું સું 
ખમ્યું છે તે બધું આરસીનેોએ તેને કહ્યું તે સાંભળી તે દિલગીર થઈ. તે 
પોતે ડયુકતે ચહાય છે એમ તેતે લાગ્યું. ડયુક જેવા અમીરને ઓલી- 
વીઆ શા માટે ચહાતી ન હતી તે વિષે વિચાર આવતાં તે આશ્ચયેૅ પામી. 
તમારા જેવાના પ્યાર તરૂ એક સ્રી ન જાએ એ તો દયાનનક હતું એવી' 
વાત તેણુ ડયુકતે ધીમેથી કહી. તે ખોલી, “મારા લૉડે, જેમ તમે 
ગએમાલીવીઅ.ને ચહાએ છે! તેમ તમને કોઈ આ ચહાતી હેય, ( અને તેમ. 
કદાચ હોય પણુ ખરૂં ) અને જે તમે તેતે જતાબ આપે કે, તમે તેને 
યહાતા નથી તો તે આ જવાબથી રું સંતોષ પામીતે ખેસી રહેશે ? ” પણુ 
એ।દરસીનાએ જવાબ આપ્યો, “ તે જેટલું તે સ્રીને ચહાય છે તેટલું તેને 
જાઈ સી ચાહી શકેજ નહિ. તેતામાં પ્રેમ છે એટલે પ્રેમ રહી શકે એવું 
જાઈ પણુ શ્રીનું અંતઃકરણુ હોયજ નહિ, અતે તેથી જેટલા પ્યારથી ને 
ઓધલીવીઆને ચહાય છે તેટલા પ્યારથી બીજ કોઇ સ્રી તેને ચહાતી હેય 
એમ તો બતેજ તહિ.?” પણુ ડયુકતા વિયારધી વાયોલાએ પોતાતેો વિચાર 
જારો” જણાવ્યો. તેરે ધાર્યું ક, તેના એ વિચાર ખરે હોયજ નહિ, 
કારણુ કે જેટલા પ્યારથી તે એ।લીવીઆતે ચહાતો હતો તેટલે જ પ્રેમ 
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વાયોલા ડયુક માટે ધરાવતી હતી, તે ખોલી, “ પણુ મારા લોડ, હું જણું 
છું કે--” ડથુક પૂછયું, “ સીસારીઓ, તું શું ન્નણું છે 7 વાયોલાએ 
જવાબ આપ્યો, “ સ્રી પુરષો માટે કેટલે! પ્યાર ધરાવે છે તે હું સારી 
રીતે નનણું છું. આપણી પેઠે તેમનું અંતઃકરણુ પણુ ખરૂં છે. હું ને સ્રી 
હોઉં તો તમતે ચહાઉં તેવીજ રીતે મારા.બાપની દીકરી એક માણુસને 
ચહાતી હતી.” એઓરસીનોએ પૂછ્યું, “ તું તે વાત જાણુ છે ! ” વાયે।- 
લાએ જવાબ આપ્યો, “ મારા લોડ, હું વોડુજ જાણું છું. તે પોતાના 
પ્યાર વિષે કદી પણુ ખોલતી ન હતી, પણુ છૂપાવી રાખતી, ફૂલની 
કળીમાં જેમ કીડે સંતાઈ રહે, તેમ તેના અંતઃકરણુમાં તેનો પ્યાર સંતાઈ 
રલ્લે હતો. ” ડયુકે પૂછયું કે, તે સી તેના પ્યારમાં મરણુ પામી કે કેમ ? 
તેતો તેણુ ઉડાવનારો જવાબ આપ્યો. તે પોતે એ।રસીનેને છૂપા પ્યારથી 
ચડ્ઠાતી હતી તે વિષે તેણું ન્નેડી કાઢીને આ વાત કહી હતી, 


તેએ વાતો કરતા હતા એટલામાં ડયુકે એલીવીઆ પાસે મોકલેલે। 
ઝૃહુસ્થ ત્યાં આવ્યો. તે ખોછ્યો, “ મારા લોંર્ડ હું તેની પાસે તો જઈ ન 
શકયો, પણુ તેણુ દાસી સાથે આ જવાખ મોકલી આપ્યો; “ સાત વરસ 
સુધી તો પવન પણુ તેતું મોટું નઈ શકનાર નથી. તે મોઢા ઉપર હમેશ 
ખુરખોા પહેરી રાખશે અને પોતાનો ઓરડે પોતાના ભાઈના ગમમાં 
આંસુ પાડીને ભીંજવી મૂકશે. ” આ સાંભળીને ડ્યુક ખોદ્યો, “ તે 
પોતાના મરનાર ભાઇ તરફે પ્યાર દૈખાડી પોતાનું ક૨જ પુરૂં કરે છે, પણુ 
તેના અંતઃકરણુમાં છીમતી સોનાનાં તીર લાગરી ત્યારે !” પછી તે 
વાયોલા તરફ ફરીને બોલ્યો, “ સીસારીએ, મારા મનને! હ્પો ભેદ મે 
તને કહી દીધો છે તે તો તું જાણું છે; અને તેઢલા માટે, ભલા જીવાન, 
તું ઓલીવીઆને ત્યાં નન. તને દાખલ થતો કેઇઇ અટકાવનાર નથી. 
દરવાજામાં દાખલ થઈ તેની સાથે તું વાત કરી શ્રકરો. 7” વાવેોલાએ 
પૂછયું, “ મારા લૉર્ડ, જે તેની સાથે વાત થાય તો પછી ?” એરસી- 
નાએ જવાબ આપ્યો, ““તો પછી મારામાં તેના વિષે પ્યારને કેવો જુસ્સે 
છે તે જણાવજે. ગંભીર દેખાવના માણુસ કરતાં તારી સાથે વાત કરવા 
તે ઉભી રહેશે તેથી મારા દુઃખને શ્ઞાંતિ વળે એવું તું બાલ”. ” 
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વાયોલા તે તરફ ચાલી, પણુ તેણે પોતાની રાજખુશીથી આ 
કામે કરવા માથે લીધું ન હતું. પોતે જેને વરવા ચહાતી હુતી તેની 
સાથેજ ખાજી સ્ીતે વરવા સમન્નવવા તે જતી હતી. પણુ ન્વારે તે 
કામ બજાવવા તેણ માથે લીધું ત્યારે નીમકહલાલીથી તેણે બજવ્યું. 
એક સુન્દર જીવાન તેને મેહેમોહ મળવાની બહેૉંશ ફરે છે એવી વાત 
ઓલીવીઆની ન્તણુમાં આવી. દાસીએ એ।ાલીવીઆને કહ્યું, “ મે' તેને 
કશું કે, તમે આજરી છે. ” તેણે કહ્યું કે, તે વાત તે નનણુ છે અને તેથી જ 
તે વાત કરવા આવ્યો છે. મેં તેને કથં કે, તમે સૂઈ ગયાં છે. તેને 
તેણુ જવાબ આપ્યો કે, એ વાત પણુ તે અગાઉથી નાણુ છે અને તેથી 
ત્તે વિષે વાત કરવા માગે છે. બાઈ સાહેબ, હુવે એને હું શું કહું ₹ ગમે 
એટલાં બહાનાં હું કાઢીશ પણુ તે માનનાર નથી. તેની હઠ એવી છે કરે, 
તમે તેની સાથે ખોલશે તોપણુ તે ખોલશે અને નહિ બોલે! તોપણુ તે 
ખોલશેજ. 7 ઓલીવીઆને આવો તે ડાણુ જુવાન છે તે નેવાની આતુ- 
રતા થઇ. તેણે તેને અંદર ખોલાવ્યો. વાયોલાએ મોઢા ઉપર ખુરખોા 
નાંખી લીધો. તે બોલી કે, આ માણુસ એલચી તરીફે ડયુકની તરદુ- 
થીજ આવ્યો છે માટે એક વખત ડયુકની તરફતે! સંદેશો મારે સાંભળવો 
પડશે, વાધષોલા પુરુષ જેવા દેખાવ કરીને ત્યાં દાખલ થઈ અને મોટા 
માણુસના હજુરી જેવી ભાષા વાપરવા લાગી, તે ખોલી, “ સુન્દરી, 
તમારી બરોબરી કરનદર બીજું કાણુ છે ! મને મહેરબાની ફરી કહે! »્ર 
આ ધરનાં તમે શેઠાણી છે।? કારણુ કે ખીનતી પાસે મારા શખ્દોને 
ભડાર ખાલી કરવા હું ખુશી નથી. વળી તે બહુ મહેનતે તૈયાર કરી, 
મે મોહે કરવા પણુ અથાગ મહેનત લીધી છે. ” એલીવીઆએ પૃછ્યું, 
“ સાહેબ, તમે કયાંથી આવ્યા છે! ?₹” વાયોલાએ જવાબ આપ્યો, “મેં 
મોહે કરેલું છે તેથી વધારે હું જવાબ આપી શકતો નથી. આ સવાલ 
સારા તૈયાર કરેલા પાઠની બહાર છે.” ઓએલીવીઆએ પૃછયું, “ તમે 
વિદ્ષક છે। ?? બાયોલાએ ઉત્તર વાળ્યો, “ નહિ, અને જે પાઠ હું બજ્નવું 
છું તે પણુ હું નથી.” અર્થાત્‌ તેણુ એમ કહેવા માગ્યું કે, પુરૂષ તરીક્ર 
હું દેખાઉં છું પણુ હું છું તો એક સરી. તેણે મરીથી એઓલીવીઆને 
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“મૂછયું કે, તેજ તે ધરની માલેક હતી કે નહિ. એઓલીવીઆએ જવાબ 
આપ્યો કે, તેજ માલેક હતી, વાયોલાને વિચાર પોતાના શેઠને તેતે 
સંદેશો કહેવા પહેલાં પોતાના તે હરીફનેો ચહેરો જવાની હૉંસ હતી 
તેથી તે ખાલી, “ ભલી બાઈ, મને તમારો ચહેરા જેવા દો. ? આ 
માગણી ઓલીવીઆએ ના પાડી. કારણુ કે આ મગરૂર સુન્‍્દરી, જેને 
'ડયુક લાંબા વખતથી ચહાતો હતો, તે આ ગરીબ સીસારીએ! વેશ્ન- 
ધારી હજુરીને જે૪ તેતી સાથે પ્યારમાં પડી હતી, 


જ્યારે વાયોલાએ તેતે! ચહેરે નવા માગ્યો ત્યારે એાલીવીઆએ 
પૂછ્યું, “ મારે ચહેરે નવા માટે તમારા શેઠ તરફ્થી તમને કૂરમાસ 
“થઇ છે! '' પોતે સાત વરસ સુધી બુરખો! પહેરી રાખવાની બાધા લીધી 
હતી તે ભૂલી જઈ ખુરખે કાઢી નાખતાં તે બોલી, “ હું પડદો ઉધાડી 
નાંખીને તને ચિત્ર બતાવું છું. શું એ ચિત્ર સાર્‌ દોરેલું નથી ₹ ?' વાયે।- 
લાએ જવાબ આપ્યો, “ ખરેખર સુન્દરતા એમાં ભેળાયલી છે. કુદરતે 
પોતાના હાથથી તમારા ગાલ ઉપર સડ્ફેદ અને ગુલાખી રંગ ભર્યા છે. 
ને તમે આ સુન્‍્દરતાને ઘેરમાં લઈ જરી! અને પાછળ નકલ મૂકી નહિ 
જાએ તો તમા સૌથી ધાતકી સ્રી તરીકે ગણાશે।. ” ઓલીવીઆએ 
“જવાબ આપ્યો, “ અરે સાહેબ, હું તેવી ધાતકી થનાર નથી. મારી 
સુન્દરતાની યાદી હું દુનિયામાં મૂકી જઈશ્, જેમ કે, વળી, જુદા રાતા 
એ હેઠ; વળી ખે ભુરી આંખો; તેતી ઉપરનાં પોપચાં; એક ગરદન; એક 
હડપચી; વગેરે વગેરે. તમને મારી સ્તુતિ કરવા માટે અહીં મોકલયા 
છે ?₹? વાયોલાએ કહ્યું, “ તમે જેવાં છે તેવાં તમને જેઉં છું. તમે 
અતિ સગરર છે, છતાં સુ-દર છે. મારો માલીક અને ધણી તમને 
હાય છે, તમે સુન્દરતાની રાણી છે છતાં તમારાથી તેના પ્યારનો 
બદલે વળવાનો નથી. એ।રસીનેોને પ્યાર તમારી પુન કરે છે, તમારે 
સાટે તલસે છે, તે નિઃશ્વાસ નાંખે છે, અગ્નિ પેઠે બળે છે.?' એલીવી- 
આએ કહું, “ તમારે લૉર્ડ મારૂં મત સારી પેઠે ન્નણે છે. હું તેતે 
ચાહી શકનાર નથી. તે છતાં હું નણું છું કે તે સદ્ગુણી છે. તે અઈ 
થણુક કર્લક વગરતે અમીરી જુવાન છે. દરેક જણુ તેને વિદ્રાન, સભ્ય 
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અને બહાદ્દર ગણે છે. તોપણુ હું તેતે ચાહી શ્રકતી નથી. તેને ધણું 
વમ્મત થયાં મેં એ જવાબ આપી દીધો છે. ” વાયોલાએ કહ્યું, “ મારે 
માલીક જેમ ચહાય છે તેમ હું તમને ચહાતો હોઉં તો તમારા દરવાન્ન 
આગળ પડી રહીને તમાડં નામ હમેશ જપ્યા કરૂં. ઓલીવીઆના 
નામના ખ્યાલ જેડીને તે આખી રાત ગાયા કરૂં. “એઓલીવીઆઓઆ 7” 
નામ પુકફારીતે ટેકરીએ ગજવી મૃકુ અને તે નામના પડા પાડ્યા કરૂં 
અને ન્યાં સુધી મારી ઉપર તમતે દયા ન આવે ત્યાં સુધી તમે સુખે 
સ્હી ન શકા.” ઔઓલીવીઆએ કહ્યું, “તમે તેમ ફરી શકા ખરા. 
પણુ તમારં "ખાનદાન કેવું છે !” વાયોલાએ જવાબ આપ્યો, “ મારી 
હાલત દેખાય છે તે કરતાં સારૂં. હું ગૃહસ્થ છું.” વાયોલાને આનાકા- 
નીથી રન આપતી ઓલીવીઆ ખોલી, “ તમારા રેઠતી પાસે જઈને 
તેને કહો કે, હું તેતે ચહાતી નથી. ફરીથી તે કરાઈ ને મોકલે નહિ એમ 
તેને કહેનને. પણુ તે કેવી રીતે વતેં છે તે કહેવા તમે પાછા ખાવને. ” 
તેને “ સુંદર ધાતકોપણા ને નામે બોલાપીને વાયોલા સલામ કરીને 
ત્યાંથી નીકળી. ન્વયારે તે ગઈ ત્યારે આલીવીઆ આ શખ્દો ફરીથી બોલી, 
“ મારી હાલત દૈખાય[છે તે ફરતાં સારૂં. હું ગૃઠુસ્ય છું. '' પછી ઓલી- 
વીઆ મેટૅથી ખોલી, “ હું સોગન ખાઈને કહું છું કે, એમજ છે. એતી' 
ખોલી, એને દેખાવ, એની ચાલચલણુજ કહી આપે છે કે, એ ગૃહસ્થ 
છે. 7 તેણું ઇચ્છયું કે, [ સીસારીઓ પોતે ડયુક હોત તો સારૂં અને 
તેના દૈખાવથી પોતાના મન ઉપર પ્યારે અસર કીધી હતી તેથી તે 
એ ચિતા પ્યારથી તે પોતાને ઠૅંપકો આપવા લાગી. પણુ જે લેકે પોતે 
પોતાનેજ ઠૅપકો આપે છે તે ઠૅપ્ઠા કાંઈ જડમૂળ ધાલોને રહેતો નથી. 
એમલીવીઆ પોતાની અને તે દેખાતા હજીરી વચ્ચેનો તફાવત તેમજ 
પુમારિકા તરીકેનો મો!ભો ભૂલી ગઈ. તેણે જાવાન સીસારીઓના પ્રેમને 
ઉસજન આપવા નિશ્ચય કર્યો. સીસારીએ પોતાના શેડ એઓરમસીને 
પ્રાસેથી વીંટી ભેટ લાવીને ત્યાં મૂકી ગયો. છે એવું બહાનું કાઢીને તેણે 
સીસારીએને એક હીરાજડિત વીંટી આપી આવવા માટે તેણું પોતાના 
મેક તેશ્કરને મોક્યો. આ પ્રમાણું શીસારીએને વીંટી મોકલવાની 
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મતલખ એવી હતી કે, તે યુક્તિથી સીસારીએ। તેના મનતી ₹્ચ્છા પામી 
જાય અને ખરેખર તેમજ બન્યું. વાયોલા વીંટી નેઇને વહેમાઈ. 
તેને યાદ આવ્યું કે, એલીવીઆ તેને નેઈ ચકિત થઇ હતી અને જેને 
પોતાને શૈઠ ડ્યુક પરણેતર કરવા માગતો હતો તે તેની સાથે પ્યારમાં 
પડી હતી. વાયોલા ખોલી, “ અફસોસ, તે બાપડી સ પ્યારનું સ્વમ 
જીગે છે. છૂપો વેશ કેવા ખરાબ છે, કારણુ કે, હું જેમ એરસીને 
માટે હૂપા નિઃશ્વાસ નાંખું છું તેમ મારે માટે આઓલીવીઆ નાંખે છે. ?' 

વાયોલા ઓરસીનોના મહેલમાં પાછી ફરી. તે પોતે ઓલીવી- 
આને સમન્તવવાને નાશીપાસ થઈ હતી તે બધી વાત તેતી આગળ 
કહીને ઓલીવીઆને હુકમ કલ્લ કે, હવેથી ડયુકે તેની પાસે કોઈ પણુ 
કાસદ મોકલવો નહિ. તોપણુ ય્યુકતે હુજ આશા હતી. તે એમજ 
ધારતો હતો કે, સીસારીએ। તેને સમન્નવી શકશે અને તેથી તેને ખીજે 
દિને ત્યાં જવા કહ્યું. તેટલો! કંટાળા ભરેલો વખત પસાર થાય તે માટે 
તેણુ પોતાને પસંદ પડતું પ્યારનું એક ગાયન ગાવા શરૂઆત કરી, તે 
ખોદ્યો, “સારા ભલા સીસારીએ, ગઈ કાલે રાતના ન્યારે તે ગાયન 
મેં સાંભળ્યું ત્યારે મતે એમ લાગ્યું કે, મારા મનનો પ્યારનો જુસ્સો 
તેથી વધતો હતો. સીસારીએ, એટલું તો યાદ રાખજે કે, એ ગાયન 
સાદું અને જુનું છે. વણુકરે અને કાંતનારીએ ન્નયારે ફામ કરે છે ત્યારે 
એ ગાયન ગાય છે. એ કંટાળા ભરેલું છે છતાં એમાં જુતા વખતના 
મ્યારની વાત છે તેથી મને તે ગમે છે. ” 

વાયોલાએ તે જીના ગાયનના શખ્દ્ો ઉપર ધ્યાન ન આપ્યું, પણુ 
તેમાં સાદી રીતે પ્યાર વર્ણુવેલે હતો એમ જેયું. પણુ તે ગાયનથી તેની 
ઉપર અસર થઈ હતી. ઓરસીનોએ તેતે દિલગીર ચહેરે જેયે. 
એારસીનોએ પૂછયું, “ સીસારીએ, તું નાતો છે છતાં કે!ઇની તરફ 
પ્યાર ધરાવે છે એમ મને લાગે છે. કેમ ખરૂ કે નહિ, છોકરા ! ?' 
વાયોલાએ જવાબ આપ્યો,. “ તમારી રન્નથી થોડો ધણુ છે ખરે. ? 
એ।રસીનોએ પૂછયું, “તે સ્રી કેવી છે અને તેની ઉમર શી છે !?' 
વાયોલાએ જવાબ આપ્યો, “ તંમારા જેટલી ઉમર અને તમારા જેવે। 


(૩૮૭) 


ચહેરે, મારા લૉર્ડ. 7” પોતાના કરતાં મોટી ઉમરની અને પુરૂષના જેવદ 
શ્ષામળા ચહેરાની એક સને આ સુંદર જુવાન છોકરો ચહાય છે જાણીને 
ડયુક હસ્યો. પણુ વાયોલા તો મોધમમાં એમ કહેવા માગતી હતી કે, તે 
એોારસીનેને પોતાને ચહાતી હુતી, કોઈ સ્રીને ચહાતી ન હતી, 

ન્યારે વાયોલા એઓલીવીઆને બીજ વખત મળવા ગઈ ત્યારે તેતે 
જાઈ એ અટકાવી નહિ. આ રૂપાળા જુવાન કાસદ સાથે વાત કરતી વખતને 
પોતાની રૈઠાણીનો આતંદ તેના નોકરો પામી ગયા હતા. જે પળે વાચોલા 
ત્યાં આવી તેજ પળે તે ધરના દરવાન્ન ઉધાડી નાંખવામાં આવ્યા અને 
તેને ઓઆલીવીઆના ઓરડામાં માન સહિત દાખલ કરવામાં આવી. 
જ્યારે વાયોલાએ એઓલીવીઆને કહું કે, હું એક વખત ફરીથી મારા' 
શેઠની તરપ્રથી તેને સંદેશો કહેવા આવી છું ત્યારે એલીવીઆએ કહું. 
“તેને વિષે તમે ફરીથી કાંઈ ન કહે તો ઠીક, એવી મારી પચેકા છે, 
ષણુ જે તમે ખીનન કોઈ વિષે વાત કરશે તો આનંદી દીલે હું તે સાંભ- 
ળાશ. ?' આટલું ખોલેલું કાંઈ થોડું ન હતું છતાં ઓલીવીઆએ તેતે ખુહ્લે 
ખુલ્લું જણાવ્યું કે, તે તેતે ચહાતી હતી. ન્યારે તેણું વાષોલાનેો 
ચહેરો દિલગીર અને ગુંચવાયેલો જેયો ત્યારે તે ખાલી; “ અરે ગતા હોઠ 
ઉપર તિરસ્કાર અને ક્રોધ કેવાં સુંદર દેખાય છે ! વસંત ફ્તુનાં ગુલાખે!, 
કુમારિફાપર્ણું, માન અને સચ્ચાઈથી હું કહું છું કે, હું તમને ચહાઉંછું.. 
તમે મગરર છે છતાં મારા મનનો જુસ્સો છૂપાવવા મારામાં અકલ કે 
હહ્દાપણુ જરાપણુ નથી. ” તે સ્રીએ તેને સમજાવવા માટે કરેલી કોશેશ 
ખધી વ્યથે ગઇ. પણુ વાથોલા, ધરીથી ઓએઓરસીનોની તરફથી તે નહિ 
આવે એવી ધમકી આપીતે ત્યાંથી ચાલી ગઈ અને ઓલીવીઆના પ્રેમનાં 
વચતે।નો તે એટલે।ન# જવાબ આપી ગઈ કે, “ કોઈ પણુ સ્રીતે ન ચહા- 
વાને, તેનો ઠરાવ હતો. 


પણુ વાયોલા તેના ધરમાંથી બહાર નીકળી તે વખતે તેતી હીમ- 
તની કસોટીનો વ'ખત પાસે હતો. એક ગૃહુસ્ય, જેની સાથે લગ્ન કરવાની 
એપલીવીઆએ ના પડી હતી, તેને ડયુક્તા કાસદની ખબર પડી. એ।-- 
થીવીઆ તે કાસદને ચહ્ાય છે એમ તેતે જણુયું. તેથી તેની સાથે દદર 


(૩૯૭) 


યુદ્ધ કરવા માટે તે તૈયાર થઇને ત્યાં ઉભો હતો. વાયોલાએ પુરુષનો 
પોશાક પહેર્યો હતો છતાં તે આ્રીજ હતી તેથી તે શું કરી શકે ? તે તો 
ખીચારી પોતાની તરવારથી પણુ બીહતી હતી ! 


નવાર તેણે પોતાના ધારેલા હરીફને પોતાની સામે ઉધાડી તરવારેૅ 
આવતે દીઠો ત્યારે પોતે સ્રી છે એવો એકરાર કરવા તણું વિચાર કર્યો, પણુ 
એટલામાં એક બીને જણુ તેતી તરફથી લડવા માટે નીકળી આવ્યો. તે 
જાણે તેને! ધણા વખતનો ઓળખીતો અને મિત્ર હોય એવી રીતે વાયોલા 
પાસે આવી તેના હરીફ તરક્‌ ન્‍ેપ્રને ખોલ્યો, “ ને આ જુવાન ગૃહસ્થે 
તમારૂં કાંઈ અપમાન કર્યું હરે તો તે હું મારે માથે લઉં છ્ઠું અને તેની 
તરથી લડવા તેયાર છું.” પોતાનો બચાવ કરવા માટે હુજી તો વાયોલા 
તે પોતાના નવા થઈ પડેલા મિત્રનો ઉપકાર માનવા જતી હતી, પણુ 
તેની બહાદ્ૂરી તેને નકામી થઈ પડે એવો બનાવ એટલામાં બન્યો; કારણુ 
જુ એટલામાં વાયોલાના તે નવા થયેલા મિત્રને સરકારી અમલદારોએ 
ધણા વરસ ઉપર તેણુ કરેલા કાંઈ અપરાધ માટે ડયુકને નામે પકડીને 
દ કર્યો, પછી તેણું વાયોલાને કહ્યું, “ આ તતે રશૈધવા આવતાં મારે 
ખમવું પડ્યું છે. ” પછી પોતાની કોથળી માગતાં તેણુ કહ્યું, “ હવે મને 
પૈસાની જરૂર પડશે માટે તે કોથળી મને આપી રે. તું આશ્ચર્ય તો પામે 
છે, હુવે ધીરજ રાખજે. ” તેના આ શબ્દો સાંભળી વાયોલા વધારે 
આશ્ચર્ય પામી. તેણે કહ્યું કે તે'તેને એળખતી પણુ ન હતી; તેમજ તેના 
પૈસા પણુ તેણે લીધા ન હતા. પણુ તેણ તેની ઉપર જે મહેરખાની હાલ 
ખતાવી હતી તેના બદલામાં પોતાની પાસે જે ઘોડા પૈસા હતા તે બધા 
આપી દેવા જણાવ્યું, હુવે તે અજણ્યોા તેની સાથે સખત શખ્દોથી વાત કરવા 
લ્વાગ્યા અને તેતે નીમકહરામ કહીને બોલાવવા લાગ્યો. તે બોલ્યે, 
“ આ જુવાન જેને તમે અહોં ઉભેલો જાઓ છે તેને મેં મોતના પંન્ન- 
માંથી બચાવ્યો છે અને તેતે લીધેજ હું ધ્લીરીઆમાં આગ્યો છું અને 
તેથી આજ ભયમાં સપડાયે। છું. ” પણુ અમલદારોને તેની વાત સાંભળ- 
વાની ૬રકાર ન હતી, તેએ તેતે ત્યાંથી લઇ જતાં ખોલ્યા, “ તેનું 
અમારે શું છે!” જતી વખતે તે વ્રાયોલાને સીબાશીઅનના નામે 


(૪૦) 


ખોલાયતો ગયો અને પોતાની ત૨ક્ તીમકહરામ થવા માટે તેને ઠંપકો 
આપતો ગયો, વાયોલા પોતાને સીબાશીઅનને નામે તેને ખોલાવતો નઇ 
વહેમાઇ. પણુ તેને ખુલાસો પૂછવાનો વખત રલ્લો ન હતો, તેને લાગ્યું 
કે આ માણુસ તેને તેના ભાઈ સીબાશીઅનને બદલે ભૂલતો હતો. 
આ ઉપરથી પોતાનો ભાઇ જીવતો હોવો જઇએ એવી તેતે આશા ઉત્પન્ર 
થઈ. કારણુ કે, તે કેદી તેને બચાવવાનું કહેતો હતો અને ખરેખર 
તેમજ હતું, તે અનણ્યા મિત્ર એક વહાણુનો કપ્તાન હતો અને તેતું 
નામ એન્ટાોનીએ હતું. સીબાશીઅન ડોલકાઠીને વળગી રહલો હતો તે 
વખતે અતિશય થાકી ગયો હતો. તેવી હાલતમાંથી તે કપ્તાને તેને ઉંચકી 
લીધો હતો. એન્ટોનીઓને સીબાશીઅન સાથે એટલી તો મિત્રતા બંધાઇ 
હતી ક, તે ન્યાં ન્નય ત્યાં તેણું પોતે પણુ જવા ઠરાવ કર્ય હતો. કપ્તાન 
એન્ટોનીએએ એક વખતે લડાઇમાં ડયુક ઓરસીનેોના ભત્રીનતે સખત 
ધાયલ કર્યો હતો તેથી તે ઈલીરીઆમાં આવી શકે તેમ ન હતું, છતાં 
સીબાશીઅને ઓરસીનેની દરબાર જેવા મરજી દેખાડી તેથી તે તેને 
માટેજ ત્યાં આવ્યો અને આ અપરાધ માટે તે કપ્તાનને કેદ કરવામાં 
આવ્યો હતો. 


એન્ટોનીએ વાયોલાને મળ્યો તેની થોડે વખત પહેલાંજ તેઓ 
કિનારે ઉતર્યા હુતા. સીબાશીઅનને પોતાની પાસેના પૈસાની કોથળી 
આપતાં એન્ટોનીઓએ કહું કે, આ પેસા તારાજ છે એમ સમજી 
એને ઉપયોગ કરવો અને બન્નરમાંથી તેણુ પોતાને પસંદ પડતી ચીજ 
લેવી. તે પોતે તો ધર્મશાળામાંજ રહે અતે સીબાશીઅન એકલે 
ગામમાં ફરવા નીકળ્યો. પણુ ધણીવાર સધી સીબાશીઅન પાછે ન ફર્યો 
તેથી એન્ટોનીએએ તેને શોધવા નીકળવા હીમત કરી. પણુ વાયોલાએ 
પોતાના ભાઈના જેવોજ પોશાક પહેર્યો હતો તેથી તેને પોતાને! મિત્ર 
ધારી તેના બચાવમાં પોતાની તરવાર ખેંચી. પણુ ન્યારે તેતા ધારેલા 
સીબાશીઅને તેને આળખવાની ના પાડી અને પૈસા નાકબૂલ ગયે ત્યારે 
તેને નીમકહરશમ તરીકે તેણે બોલાવ્યો. 


(૪૬૭ 


એન્ટોનીઓને પકડી ગયા પછી ફરીથી લડાઈની માગણી થસે 
એવી ખીકથી વાયોલા જેમ બને તેમ જલદીથી ધર તર%ૂ દોડી ગઈ. 
પણુ તેને ગયે થોડીવાર થઈ એટલામાં તેના હરીફે તેતે પાછી ફરેલી 
ધારી. પણુ આ આવનાર તેતે ભાઈ સીબાશીઅન હતો. તેને ન્નેઈ તે 
હરીફ ગૃહસ્થ ખોલ્યો, “ હુવે સાહેબ, આપણે ફેરીથી મળ્યા. આ લ્યે 2?” 
એમ કહી તેને એક સુકી મારી. સીબાશીઅન હીચકારા ન હતો. તેણે 
સામો ફટકો મારીને પોતાની તરવાર કાઢી. 

પણુ તેમની આ લડાઇ એક સ્રીએ આવીને અટકાવી. સીબાશી- 
અનને સીસારીએ તરીકે ધારીને તે ધરમાંથી બહાર નીકળી અને તેને 
પોતાના ધરમાં આવવા વિનંતિ કરી. સીબાશીઅન આ સ્રીની મહેર- 
બાની અને પોતાના અજાણ્યા હરીકનું જંગલીપણું ન્નેઈ આશ્ચર્ય પામ્યો, 
તો પણુ તે આનંદી દીલે તેના ધરમાં ગયો. એઓલીવીઆ પણુ તેને સોસા- 
રીઓ ધારી તથા તે તેને તાખે થયો! જેઈ આનંદ પામી. બેઉને ચહેરે 
એકજ રીતને હતો છતાં તેની ઉપર તિરસ્કાર કે ગુસ્સો દેખાતો ન હતો; 
પણુ ન્યારે એઆલીવીઆએ વાયોલા આગળ પ્યાર દૈખાડયે। હતો ત્યારે 
તેના ચહેરા ઉપર તે પ્રગટી નીકળ્યો હતો. 

તે સ્રી પોતાની તરફ જે માયા દૈખાડતી હુતી તે વિષે સીબાશીઅ- 
નતે પહેલાં તો કાંઈ સમજણુ ન પડી. તે તો એલીવીઆની તેની તર- 
પૂરતી ચાલયલણુ જેઇને એમજ ધારતો હતો કે તે પોતાની શુદ્ધિમાં ન હતી. 
પણુ તે આ સુંદર્‌ ધરતી માલીક હતી અને ને।કરોને ડહાપણુથી દરેક 
હુકમ આપતી હતી એવું ન્યારે તેણું ન્‍ેયું ત્યારે તેને ડાહી નજ્નણી અને 
પોતે પણુ તેની તરક્‌ ધ્યાન આપવા લાગ્યો, પોતાના ધારેલા સોસારી- 
એને તેણુ આનંદી નેયો ત્યારે આ તફ સારી જણી, રખેતે તે પા૭- 
ળથી વિચાર ફેરવી નાંખે માટે, તેણું લગ્ન કરવાની માગણી ફરી. 
એક ધર્મગુરૂ તો તેજ વખતે તેના ધરમાં હાજર ઠહુતો. સીબાશીઅન 
કબૂલ થયો. ન્ન્યારે લગ્નક્રિયા થઇ રહી ત્યારે સીબાશીઅન પોતાના 
મિત્ર એન્ટોનીએને આ આનંદી વતેમાનથી વાકેફ ફરવા જવાતી તેતી 
રન માગીને ગયો, તેટલા વખતમાં ઓરસીનો ઓલીવીઆને મળવા 
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આવ્યો. જે વખતે તે એલીવીઆના ધર આગળ આવ્યો તેન્ટ વખતે 
એન્ટોતીએને કેદી તરીકે સરકારી અમલદારોએ લાવીને ડયુકતી સામે 
ત્યાં ઉભે કર્યોં. પોતાના શેડ ડયુકની સાથે વાષોલા પણુ હતી. એન્ટે- 
નીઓ વાયોલાને હજી પણુ સીબાશીઅન ધારતો હતો તેથી પોતે તેને 
દરીઆમાંથી કેવી રીતે બચાવી તેનું વણુન તેણે ડયુકની આગળ કર્યું 
અતે પાછળથી તેની ઉપર માયા દૈખાડી ત્રણુ મહિના સુધી તેએ કેવી 
રીતે સાથે રહ્યા હતા તે પણુ કહ્યું, આ વખત ઓલીવીઆ ધરમાંથી 
ખહાર નીકળી, તેથી ડયુક એન્ટોનીએની વાત સાંભળવા વગર ખોદ્યે।, 
“ આ કાઉન્ટેસ આવી, અપ્સરા પોતેજ પૃથ્વી ઉપર ચાલે છે. પણુ 
અદ્યા, તારૂં કહેવું જીડું છે. ત્રણુ મહિના થયાં તો આ જુવાનીએ મારી 
પાસે છે. ” તેણે એન્ટોનીઓને એક ળાજી ઉભો કરવા હુકમ કર્યોઃ 
પણુ ઓરસીનોની અપ્સરા જેવી કાઉન્ટેસ ઓલીવીઆ, સીસારી- 
એને માયા ભરેલી રીતે ખોલાવતી હતી તે નેઈ તેને નીમકહુરામ કહે- 
વાની વારી હુવે ડયુકની આવી. ડયુકે ન્યારે નેયું કે, સીસારીએએ 
ઓલીવીઆને જીતી લીધી છે ત્યારે તેણે વેર લેવાની ધમકી આપી. તેણે 
ત્યાંથી જવાની તૈયારી કરતાં, પોતાની પાછળ આવવા વાયોલાતે કહેતાં 
કહયું, “ છોકરા, ચાલ મારી સાથે. જેજે તો ખરો કે તને કેવો! સ્વાદ 
ડું ચખાડું છું તે !” વાયોલા જણુતી હુતી ફે ડયુક અદેખાઈથી તેને મોતની 
શેક્ષા ફરમાવરે છતાં પ્યારે તેની બીક છોડાવી હતી. તે પોતાના માલી- 
કતે સુખી કરવા માટે મરવાને તેયાર હતી. પણુ ઓલીવીઆ આમ 
સહેલાઈથી પોતાનો પતિ ખોઈ દે એવી ન હતી. તેણુ બૂમ પાડી, 
“ મારા સીસારીઓ, કયાં નનઓ છે। ?” વાયોલાએ જવાબ આપ્યો, 
“ મારા જીવ કરતાં જેને વધારે ચહાઉં છું તેની સાથે. ? પણુ ઓલીવી- 
આએ તેમને જતા અઢકાવીને બૂમ પાડીને કહ્યું ક, સીસારીએ તેને 
ભરથાર હતો અતે તેણે પેલા ધમેથુરૂને ખોલાવી મંગાવ્યો. તેણું આવીને 
ખાત્રી આપી કે, આ જુવાન સાથે ઓથીવીઆનાં ખે કલાક પહેલાં 
તેણુ લગ્ન કરી આપ્યાં હતાં. પોતે એલીવીઆ સાથે લગ્ન કર્યું નથી 
એવું વાષોલાએ કહેવા માંડયું, પણુ તે બધું વ્યર્થ ગયું. ડયુક જેને 
પોતાની જીન્દગી કરતાં વધારે કીમતી ખનતો ધારતો હતો તેને 
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પોતાને ને।કર સીસારીએ ચોરી ગયો એવી એલીવીઆ અને ધર્મગુ- 
રૂતા કહેવાથી તેની ખાત્રી થઈ. બનવાનું બની ગયું. હવે તેમાં 9૨૩ 
પડનાર તથી ધારીને ડયુક્ે પોતાની કરવા ધારેલી પત્તી અને તેના ધારેલા 
પતિ વાયોલાને છેલ્લી સલામ ફરીને કહ્યું ક, હને તમે મને કોઈ પણુ 
દ્વિસ મોઢું દેખાડશે નહિ. પણુ એટલામાં એક ચમત્કાર બન્યો! ! કારણુ 
કે ખીજે સૌસારીઓ ત્યાં આવ્યો અને ઓલીવીઆને પોતાની પરણુતર 
તરીકે ખોલાવી. આ નવો સીસારીએ, ઓલીવીઆતો ખરે પતિ 
સીબાશીઅન હતો. ન્ન્યારે તેએ થોડાં શાંત થયાં ત્યારે આ એકજ 
ચહેરાનાં, એકજ સ્વરનાં અને એકજ પોશાકવાળાં ભાપ્રબહેન એકખી- 
નનને સવાલે। પૂછવા લાગ્યાં, કારણુ કે, વાચોલા કાંઇક જાણુતી હતી 
ક, તેતો ભાઈ જીવતો હતો. પણુ સીબાશીઅન તો તેને મુવેલીજ ધારતો 
હેતો અને જેને પોતે સુવેલી,ધારી હુતી તેતે પુરૂષના પોશાકમાં જેધ્ 
તે કમ માની શકે, પષુ વાચોલાએ તે પોતેજ પુરૂષના પોશાકમાં તેની 
ખહેન હતી;્‌એવી તેની ખાત્રી કરી આપી. 


ન્યારે બધો ખુલાસો થયો અને ભેદ ખુષ્લો થયો ત્યારે એલીં- 
વીઆ એક સ્તી સાથે પ્યારમાં પડી હતી ન્નણી બધા હુસવા લાગ્યા. પણુ 
ઓએ લીવીઆએ એક બહેનને બદલે તેના ભાઈ ને પોતે પરણી છે એમ 
જાણ્યું ત્યારે તે કાંધ દિલગીર ન થઈ. 

ઓલીવીઆ સાથે લગ્ન કરવાની એરસીનોની ખધી આશ્ચા જતી 
રહી અને તે સાથે તેને નિષ્કૂળ પ્યાર પણુ ઉડી ગયે. પણુ પોતાને 
માનીતોશહજારી/સીસારીએ।, જે એક સ્ત્રી હુતી તેની તર્‌ તેણુ પ્યાન 
ફેરબ્યું. વાયોલાને તે ધ્યાનથી જેવા લાગ્યો અને પુરૂષના પોશાકમાં 
તે રૂપાળી જણાતી હતી ત્યારે તેના સીના પોશ્ચાકમાં તેની સુંદરતા કેવી 
ખીલી નીકળશે તે વિષે તે કટપના કરવા લાગ્યો. ન્યારે તે પુરૂષના 
પોશાકમાં તેતે ચહાય છે એમ જણાવતી હતી ત્યારે ડયુક તેને માત્ર એક 
નોકર તરીકેની નીમકહુલાલી સમજતો હુતો; પણુ હુવે તેને સમજણુ પડી 
38, તે પોતાના ખરા મનથી બોલતી હતી, આ બધું યાદ કરતાં તેણે 
લાયોલા સાથે લગ્ન કરવા પોતાનો દઢ નિશ્ચય કર્યો, તેણુ તેને ( હુ 
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પણુ તે તેને સીસારીએ અને છેકરા તરીક બોલાવતો હતો ) કહયું, 
“ છોફરા, તું મતે હુકરરો વખત કહેતો હતો કે તું કરાઈ સીને ચાહનાર 
નથી અને તેં સ્રીન્નત છતાં મારી આટલી ખધી સેવા બનનવી છે અને 
લાંબા વખતથી તું મને શેઠ તરીકે બોલાવે છે, તો હવે તે શેઠની કિ 
અતે એરસીનેોતી તું ખરી ડચેસ યઇંશ. ” 


ઓરસીતેને વાયોલા ઉપર પ્રેમ કરતો નેધતે ઓલીવીઆએ 
તેમને પોતાના ધરમાં ખોલાવ્યા અને જે ભલા ધર્મગુરુએ સવારના પહો- 
રમાં સીબાશીઅન અને એઓલીવીઆતે પરણાવી આપ્યાં હતાં તેજ ધર્મ- 
ળુરૂની મદદથી તેજ દિવસતી બપોરના' ઓરસીતે। અને વાયોલા લગ્નમ- 
ગાંઠથી બંધાયાં. આ પ્રમાણુ આ જેડઠીઆં ભાઈબહેન એકજ દિવસે 
પરણ્યાં, તોફાન અને વઠઠાણુતા ભાગવાથી તેઓ જુદાં પડ્યાં હતાં, 
પણુ તેજ યોગે તેઓ મે(ટી પદવી અતે માત પામ્યાં. વાયોલા ઇલી- 
રીઆના ડયુકતી પત્તી થઈ હતી અને સીબાશીઅન ભલી અને પૈસાદાર 
કાઉંટેસ ઓલીવીઆને। પતિ થયે હતો. 


ર 8103011111 110113 91119. 


' ભર ઉનાળાની રાત્રીનું સ્વપ્ન. 
-“નન્કતલઈ/જછિનનન-- 


, ઢબએથન્સ શહેરમાં એક એવો કાયદો ઠહુતો કે, માબાપ પોતાની 
ચુત્રીને પોતાને ગમતા વરની સાથે પરણાવી શકતાં. બજ્ને માબાપે પસંદ 
કરેલા વર સાથે વરવાની છોકરી ના પાડતી તો તેને તેના બાપ મોતની 
શિક્ષા સુદ્ધાં કરી શકતો. પણુ માબાપો પોતાની વહાલી પુત્રીનું મરણુ 
નેઈ શકે તેમ ન હોવાથી આ ફાયદો કદી પણુ અમલમાં આવ્યા ન 
હુતો. છતાં તેઓ તેમ કરવા ધમકી તો આપતાં હતાં, 


એગ્યુસ નામનો એક વૃદ્ધ પુરૂષ એ કાયદો અમલમાં મુકવાની 
ઈસ્છાથી તે વખતના ત્યાંના રાજકર્તા ડયુક થેસ્યુસની પાસે ગયો અને 
તેની આગળ ફ૪રિયાદ કરી કે, તેની હુમિયા નામની છેકરી મુળવાન 
ખાનદાનના ડેમીટ્રીઅસ નામના જીવાન સાથે લગ્ન કરવા ના પાડી, લાઈ- 
સેન્ડર નામના જુવાન સાથે વરવા ચહાય છે. શગ્યુસે થેસ્યુસની પાસે. 
ઇનસા॥્‌ માગીને કહ્યું કે, તેની છોકરી હુમિયા ઉપર તે દેશના કાયદાને 
અમલ કરવાની તેને સત્તા આપવી. 


પણુ હુ્મિયાએ પોતાની નાફરમાની વિષે એવી તકરાર લીધી કે, 
ડેમીટીઅસે પ્રથમ મારી સખી હેલીના સાથે પ્રેમગાંઠ બાંધી હતી અને 
હેલીના તેને ખરા અંતઃકરણુથી ચહાય છે. પણુ આ તકરાર તે ન્યાયી 
ડયુકને વાજખી ન લાગી. 


શેસ્યુસ દયાળુ અને ભલે। હતો છતાં પોતાના દેશનો કાયદો તોડ- 
વાને તેતે વિચાર ન હતો. તેથી તેણુ હુમિયાને વિચાર કરવા માટે ચાર 
દિવસની મુદ્ત આપી, તે વખતે તે જે ડેમીટ્રીઅસ સાથે વરવા નદ 
પાડે તો તેને મારે મોતની શિક્ષા ઠરાવી. 


(૪૬) 


જ્યારે હુમિયા ડયુકની પાસેથી ધેર ગધ ત્યારે તેણ પોતાના આશક 
લાઇસેન્ડરતે તેડાવીને પોતાના ભયની બધી વાત કહીને કહ્યું 8, ચાર 
દિવસ પછી મારે તમને છેડી દઈ ડેમીટ્રીઅસ સાથે વરવું અથવા તો જીવ 
આપવા તૈયાર થવું, 


લાઇસેન્ડર આ માઠી ખબર સાંભળીને અતિ દિલગીર થયે. 
એથત્સ શહેરથી થે!ડે દૂર તેતી એક સગી રહેતી હતી તે તેને યાદ આવી; 
અને તે ન્યાં રહેતી હુતી ત્યાં એ કાયદો અમલમાં આવતા ન હતો તેથી 
હુર્સિયા ત્યાં જતાં બચી શકશે ( આ ધાતકી કાયદો માત્ર એથન્સ શહે- 
રમાંજ ચાલતો હતો ) એવી તેની ખાત્રી હતી અને તેથી પોતાના બાપતું 
ધર મૂકીને પોતાની સાથે ત્યાં આવવા તેણે હુમિયાને સમ%્નવી અને 
“લગ્ન કરવા કાંઈ અડચણુ પડનાર નથી એવી ખાત્રી આપી. લાઇસેન્ડરે 
કહયું, “ આ શહેરથી થેડે દૂર વનમાં હું તને મળીશ. તને યાદતેો હરશે 
%ુ, એ સુંદર વનમાં મે મહિનામાં આપણે હેલીના સાથે વારંવાર ફરીને 
મોજ ભોગવતાં હતાં. ” 


આવાત હુંમૈયાએ આનંદપૂવેક માન્ય કરી. પણુ પોતાનો નાશી 
જવાને। વિચાર હેલીનાને તેણુ કહી દીધો. પ્રેમધેલી બનેલી હેૅલીનાએ 
તે વાત પોતાના પ્રિયતમ ડેમીઝીઅસને કહી દીધી. પોતાની સખીને 
કફૂસાવવામાં હેલીનાને। કાંઈ સ્વાથે ન હતો, પણુ માત્ર તેણું એટલાજ 
વિચારથી તેને તે વાત કહી દીધી કે, હુમિયાની શોધમાં ડેમીટીઅસ જરે 
તો તેતી પાછળ તેને પોતાને પણુ જવાનું બની શકે. 


જે વનમાં લાઇસેન્ડર અને હુમિયાએ મળવાતું ઠરાવ્યું હતું તે વન 
પરીઓને રમવાનું સ્થાન હતું. પરીઓને રાન એ।ખેરન અતે રાણી 
-ટીટાનીઆ પોતાના બધા ચાકરનફ્‌ર અતે દરબારીઓ સાથે આખી રાત 
વતમાં રમતાં હતાં. 

આ નાનાં રાન રાણી વચ્ચે આ વખતે કાંઈ અણુબનાવ ચાલતો 
હુતો. તેઓ શીતળ ચંદનીમાં કદી પણુ આનંદથી એકડા મળતાં ન હતાં. 
પણુ ન્યારે મળતાં ત્યારે હમેશ કજીઓ કરતાં અતે તેથી તેમની સાથેના 


(૪૭) 


લેકા બીકથી કંપીતે ખુણુ ખાંચરે સંતાઈ જતાં. આ કજઆતું કારણુ 
એવું હતું કે, ટીટાનતીઆ પાસે એક ચોરેલો નાતે રૂપાળા છોકરો હતો. 
આ છોકરાની મા ઢીટાનીઆની સખી હતી. આ સખીના મરણુ પછી 
તે રાણીએ તે છોકરો ચોરી લીધો હુતો અને તેતે આ વનમાં રાખ્યો 
હતો. એખેરન આ છેકરે હુમેશ માગતો હુતો અને ટીટાનીઆ તેને 
તે આપવાની ના પાડતી હુતી, 


જે રાતે હુમિયા પોતાના આશ્ક સાથે તે વનમાં મળનાર હતી તેજ 
રાતના ટીટાનતીઆ પોતાની સખીઓ સાથે ફરતી હતી તેટલામાં તેને 
પોતાના દરબારીઓ સાથે ફરતા રાન ઓખેરન નેડે મુલાકાત થઇ. 
તે પરીએઓને। રાજન ખોલ્યો, “ મગરૂર ટીઢાનીઆ, ચાંદની રાતે તું મને 
મળી ખરી, ” ઢીટાનીઆએ ઉત્તર આપ્યો, ”“ અરે અદેખા એખેરન, 
એ શું તમે છે કે! પરીએ, અહિથી દૂર ચાલે. મે એમની પાસે 
જવાનું પાણી મૂક્યું છે. ” એ।ખેરન ખોલ્યો, “ મગરૂર પરી, ઉભી રહે. 
શું હું તારા માલીક નથી ? ટીટાનીઆ પોતાના ઓખેરન સાથે શા માટે 
અણુખબનાવ કરે છે ? પેલે તારી પાસેનો નાનો છોકરો મને આપી દે હું 
એને મારે હજારી બનાવીથ્. ” 


રાણીએ જવાબ આપ્યો, “ એ છોકરો મેળવવાની તો આશાજ ન 
શખતા. તમારૂં આખું પરીએનું રાજ આપતાં પણુ એ છોકરો મારી 
પાશેથી તમે ખરીદી શકનાર નથી. ? આમ ફહી તે કોધમાંને કોધમાં 
તી રહી, 


ઓખેરન ખોદ્યો, “ ઠીક છે, હાલ તો ચાલી ન્ન. સવાર થતાં નેજ 
તો ખરી કે, તને આને। કેવો સવાદ ચખાડું છું ” આમ કહી તેણુ પોતાના 
સાનીતા અને ખાતગી સલાહકાર પકને તેડાવી મંગાવ્યો. 


પક ( એને ડ્રાઈ કરાઈ વખત રંબીન ગુડફેલે કહેતા હતા ) ખંધે 
અને પહોંચેલો હતો. તે ધણી વખત આસપાસ ગામડાઓમાં નવી નવી 
ગમતો કરતો. કોઇ કોણ વખત ગોવાળણુાની ગાોરસની માટલીમાં ભરાઈ” 
એસતો. કોઈ કેોધ્ન વખત વલેણાની ડોણીમાં પવતરુપે નાચતો, વે વખતે 


(૪૮) 


સહીઆરી વલોવી વલોવીને થાકે પણુ માખણુ થાયજ નહિ. ગામડાના 
પટૅલોને પણુ તે ફાયર કરતો. ન્યયારે પક વધારે ગમત કરવા માગતો 
ત્યારે એલ દારૂ બગાડી નાંખતો. ન્ન્યારે કેટલીક ભલી પડેશણુ દારને 
એકેક પ્યાલો પીવા માટે એકઠી થતી ત્યારે પક કરચલાના આકારમાં 
એકાદ પ્યાલામાં ભરાઈ ખેસતો અતે જેવી તે ભલી ડોશી પ્યાલે। મોઢા 
આગળ લેવા જતી કે તે તુરત ખહાર કુદી પડતો, તેથી તે દારૂ તેની 
હુડપચી ઉપર ઢોળાઇં જતો અને ન્નયારે તે ડેસી પોતાની તે વાત બીજી 
આગળ કરવા ખેસતી તે વખતે તે તેની નીચેથી ત્રીપાષ્ઠ ખે'ચી લેતો 
એટલે તે બાપડી પડી જતી અને ખીજ બધીએ હસવા માંડતી, 


આ રાતના નાના આનંદી ભટકનારને ઓખેરને ખોલાવીને કહ્યું, 
“જક, અહિં આવ. સ્રીઓ જેને વશીકરણુના ફૂલ તરીકે આળખે છે તે લઈ 
આવ. આ કરેણુના રંગના ફૂલને રસ કાઢી ઉંબ્રતા મતુષ્યતી આંખનાં 
પાપયાં ઉપર રડવાથી તે ન્ન્યારે નનગી ઉઠે ત્યારે પ્રથમ જેની ઉપર તેની 
નજર પડે તેની ઉપર તે મોહિત થઈ ન્નય. આમાંનો થોડે રસ હું મારી 
ઢીટાનીઆ ન્વારે સૂતી હશે ત્યારે તેતી આંખ ઉપર રૅડીશ અને ન્નયારે 
તે ન્નગી ઉઠશે ત્યારે જેતી ઉપર તેની નજર પડશે તેતી ઉપર તે મોહિત 
થરો. પછી ભલે ને તે અટઢકચાળો વાંદરો હો કે સિહ કે રીંછ હે અને 
શમા મોહુનીને ઉતાર હું જાણું છું. તે ઉતાર ન્યારે તે મને પેલો છોકરો 
આપશે ત્યારે કરીશ. ” 

પક આવી ગમત તો હમેશ માગતો હતો, તેથી પોતાનો શેઠ તે 
ગમત કરવા માગે છે જણી, તે ફૂલ શોધી લાવવા આન'દી દીલે દોડયે।. 
પકની વાટ જેતો ઓખેરન ખેઠો હતો એટલામાં તેની નજર તે વનમાં 
દાખલ થતાં ડેમીટ્રીઅસ અને હુલીના ઉપર પડી. પોતાની પાછળ આવવા 
માટે હેલીનાતે ડેમીટીઅસ ઠંપકા આપતો હતો તે તેના સાંભળવામાં 
આવ્યો. તેના ધણાક અસભ્ય શબ્દો સાંભત્યા પછી હેલીનાએ તેને 
પોતાની ઉપરતે। તેતો આગલે! પ્યાર યાદ આપ્યો. પણુ તે તો તેતે જગલી 
જનાવરે સાથે લગ્ન કરવાનું કહી ત્યાંથી દોડી ગયે. હેલીના તેની પાછળ 
જેટલા જેરથી દોડાય તેટલા જેરથી દોડી. 


(૪૯) 


પરીઓને રાન હમેશ "મરા પ્યારને ચહાતો હતો તેને હેલીનાની 
દયા આવી. લાઇસેન્ડરે કહ્યું હતું તેમ હિલીનાને ન્યારે ડેમીટ્રીઅસ 
ચહાતો હતો તે વખતે તેમને આ વનમાં આનંદથી ફરતાં એ ખેરને કદાચ 
દીઠાં હશે, આ ઉપરથી ન્યારે પક તે ફૂલ લઈ આવ્યો ત્યારે ઓપે- 
રને કહ્યુ, “ આ થોડાં ફૂલ લે. આ વનમાં એથન્સની એક સુંદર કુમા- 
રિકા, પોતાના ખેવફા આશક સાથે આવી છે. ન્યારે તે જુવાન સૂઈ 
“ય ત્યારે તેની આંખ ઉપર આ રસ નાંખજઝે અને ન્યારે તે આંખ 
ઉધાડે ત્યારે તેની નજરે તેની તજી દીધેલી પ્યારી પડે એવી યુક્તિ કરજે. 
તે માણુસને તેના એથન્સ શહેરના રહેવાસીનાં કપડાં ઉપરથી એ!ળાખી 
કાઢજે. ? પક તે કામ ચતુરાઇથી બજાવવા કબૂલાત આપી ત્યાંથી 
રાડી ગયો અતે તે પછી ઓબેરત પોતાની રાણી ઢીટાતીઆ પોતાના 
સૂવા માટે તેયારી કરતી હતા તેના મંડપમાં અદશ્યરૂપે ગયો. આ સંડપ 
નદી કિનારે હતો. ન્ટંગલી તેમજ સુવાસિક ફૂલોથી તે મંડપ લચી રલે 
હતો ત્યાં ઢીટાનીઆ રાતની વખતે થેડીવાર ઉઘ કાઢતી હતી, તે 
પોતાના શરીર ઉપર સર્પતી કાબર ચીત્રી કાંચળી ઓઢી લેતી. આ નાની 
કાંચળી નને કે આઢવાની ચાદરની ગરજ સારતી હતી છતાં તેનાથી પરી- 
એની રાણી, આખું શરીર ઢંકાઇ રહેતું હતું. 


રાજન ત્યાં આવ્યે! ત્યારે ટીટાનીઆ પોતાની સખીઓને જાદ્‌ં જુદું 
કામ ફરમાવતી હતી. તે બોલી, “ તમારામાંની કેટલીક ગુલાબની કળી ઉપર 
ભમતા ભમરને મારને. કેટલીક જણીએ। મારે સારૂ કાંચળી બતાવવા 
માટે ચામડાની પાંખવાળા વાગલા સાથે લડાઈ કરજે અને કેટલીક 
જણીઓ નખોદીએ ઘુવડ મારી આગળ ન આવે માટે ચોકી ફરજે. 
પણુ પ્રથમ મને ઉધ આવે એવું ગીત ગાઓ. ” તેએગએ ગાયન શરૂ કર્યું. 

થોડીવારમાં રાણીને ઉધર આવી ગઈ એટલે ગાયન બંધ કરીને 
પરીએ પોતપોતાને સોંપેલું કામ બનવવા ચાલી ગઈ. એટલે ઓ- 
ખેરતે ધીમેથી પાસે આવી ઢીંટાનીઆની આંખના પોપચા ઉપર રસ 


“.. નાખતાં કહ્યું, “ ન્યારે તું નનગી ઉઠે ત્યારે જેની ઉપર તારી પ્રથમ ત૪૨ 


પડે તેતી ઉપર તારે પ્યાર ચૉંટન્ે. 7” 
૪ 
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હુવે આપણે હુમિંયા તર% નજર ફેરવીએ. ડેમીટીઅસ સાથે પર- 
ણુવા તે ના પાડતી હતી તેથી તેને મોતની શિક્ષા થઇ હતી તેમાંથી ફૂટવા 
માટે તે પોતાના બાપના ઘરમાંથી નાશી ગઈ. ન્યારે તે વનમાં આવી 
ત્યારે તેને પોતાની સગીને ત્યાં લઈ જવા માટે લાષ્સેન્ડર ત્યાં તેની રાહ 
જેતો ઉભો હતો. પણુ હુમિયા થાકી ગઈ હતી તેથી તેને વધારે ચલા- 
વવી યોગ્ય ન ધારી, નદીના કિનારા ઉપર તેને થાક લેવા માટે રાતની 
રાત સૂઇ જવા તેણુ ભલામણુ કરી, પોતાને માટે તેણુ પોતાની જદગી 
જેખમમાં નાંખી હુતી તેથી તેતી ઉપર લાઈસેન્ડરનો પ્યાર વધ્યા હતો. 
તેને માટે એક ઠેકાણે જગા કરી આપી, તેનાથી થોડે દૂર લાઇસેન્ડર 
પોતે પણુ સૂતો અને તેમને તરત ઉંધ આવી ગઈ. પકની તેમની ઉપર 
નજર પઠી. તે જુવાનનો એથન્સના શહેરીનો પોશાક જેઇને અને 
તેથી થોડે દૂર એક સુંદરીને ઇને તે સમન્ન્યો કે, જેને શોધવા માટે 
ઔખેરને આજ્ઞા કરી છે તે એજ હોવાં નેધએ. તેગે ધાર્યું કે, અહીં 
તેઓ એકલાંજ છે માટે જેવો તે ઉર્ઠશે તેવીજ તેની નજર આ સુંદરી 
ઉપર પડશે. આ ઉપરથી વધારે ગડબડ કર્યા વગર તેણે તે જુવાનની 
આંખ ઉપર તે ફૂલનો રસ નાંખ્યો. પણુ એવું બન્યું કે, ન્યારે તે નનગી 
ઉઠયો ત્યારે પહેલાં તેની નજર હુમિયાને બદલે હેલીના ત્યાં આવી 
પહોંચી હુતી તેની ઉપર પડી; એટલે એવું કોતક બન્યું કે આ મોહિની 
ફૂલના રસના પ્રતાપથી હુમિયા તરને તેને પ્યાર જતો ર્વા અને 
લાઇસેન્ડર હેલીના તરફે પ્યાર દેખાડવા લાગ્યો. 

તેણુ ઉઠતાં વેંતજ હુર્મિયાને નઈ હોત તો તેથી પકે કરેલી ભૂલનું 
કાંઈ પરિણામ ન આવત, કારણુ ક તેને તો તે અત્યંત પ્યારથી ચહાતોજ 
હતો. પણુ બાપડા લાપ્સેન્ડરતે તો તે પરીના ફૂલતા રસના પ્રતાપથી 
પોતાની સાચી હૃમિયાને ભૂલી જઈ ખીજીની પાછળ રડવું પડયું. 
હુમિયા મધરાતના ત્યાં એકલી સૂઈ રહી એ પણુ પ્રારબ્ધતા ખેલ ! 

તે દુર્દશા આ પ્રમાણે બતી. પોતાને તજ દઈ ડેમીટીઅસ દોડી 


ગયો તેની પાછળ હેલીના દોડી, તે આપણે આગળ જેઈ ગયા. પ્રછુ 
તે અબલા હતી તેથી પુરૂષની બરાબર દોડી ન શકી, ડેમીટીઅસ વેને 
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પાછળ મૂકીને આગળ નીકળી ગયો. આ પ્રમાણું તે તજ દીધેલી અને 
નિરાધાર હુલીના ન્યાં ભાઇ્સેન્ડર સૂતો હતે ત્યાં આવી પહોંચી. તે 
એપી, “ આહા ! આ રહ્યો લાઇ્સેન્ડર, તે જમીન ઉપર સૂતો છે, એ 
“મરી ગયે છે કે ઉંઘે છે ! 7 પછી તેને હાથ લમાડીને તે ખોલી, “ ભલા 
"સાહેભ, નમે! છે! કે ઉઘે। છે ? ઉઠો, ઉઠે ! ? આ ઉપરથી લાધસેન્ડરે 
“આંખો! ઉધાડી ( તેની ઉપર માહિતીની અસર થવા લાગી ) અને તેને 
પ્રેમ વચનોથી આદરમત્કાર આપવા લાગ્યો. તેણુ કહ્યું કે, હુર્મિયા તેની 
સુંદરતા આગળ કાંઈ બીસાતમાં નથી. કખુતરી આગળ કાગઠડી તે કેવી 
રખાય $ અને તેને માટે તો અગ્ચિતી ન્ત્તરાળામાં પડવું પડે તો તે પણુ 
સુખરૂપ થાય; આ પ્રમાણે ધણાંક પ્રેમનાં વાકયો હેલીનાનતે કહ્યાં. 
પોતાની સખી હુમિયાને લાઇસેન્ડર ચહાય છે અને તેતે પરણુનાર છે 
ગમ હેવીના ન્નણુતી હતી તેથી તે પોતાતે આવાં પ્રેમ વચનો સંભળા- 
વતો સાંભળી તે ગુસ્સે થઈ. તેણુ એમ ધાયું કે, લાઈસેન્ડર મશ્કરીમાં 
ખોલતા હતો, તે ખોલી, “ અરે ? બધી તર્કથી મશ્કરી અને તિરસ્કાર 
સહન કરવા માટે હું શા માટે જન્મી! જુવાન પુસ્ષ, શું એટલું 
બસ નથી, ક હું ડેમીટ્ીઅસ તરફથી કદી પ'ગુ પ્યારને! શબ્દ સાંભળનાર 
નથી ? પણુ સાહેબ, તમે પણુ આવી ધિકારભરેલી રીતે મને ચહાવાની 
મશ્કરી કરેછે ? લાઇસેન્ડર, હું તો તમને એક નમ્ર અમીર ધારતી 
હતી 7” આમ કહી તે ત્યાંથી ગરસાભેર દોડી ગઈ અને લાઇ્સેન્ડર 
પોતાની હુમિયાને ભૂલી જઈ, તેને ત્યાંજ સૂતી મૂકીને તેની પાછળ દોડ્યો. 


ન્યારે હુમિયા ન્નગી ત્યારે પોતાતે એકલી નઇને ગભરાઈ. લાઈ- 
સેન્ડરનું ચું થયું અને તેને કયાં શોધવો! તે “નણ્યા વગર તે એકલી જંગ- 
લમાં ભટકવા લાગી, આટલા વખતમાં ડેમીટ્રીઅસ હુમિયા અને પોતાને 
હરીફ લાઇસેન્ડર કયાં છે તે શોધી કાઢયા વગર પોતાની મહેનત નિષ્ફળ 
ગઈ તેથી થાકી ગયે! અને જમીન ઉપર પઠી ઉધી ગયો. તેને ઓબખેરને 
દીઠે. એબેરને પકતે સવાલ પૂછ્યો હતો તેથી તેન જણુવામાં આન્યું 
હુ કે, તેગ એકને બદલે બીશ્નની આંખ ઉપર તે રસ રડ્યો હતો. તેને 
ઉંઘતો નેઈ ઓખેરને તેતી આંખે તે રસ લગાડ્યો, તે તુરત ન્નગી 
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ઉઠંચેો. તેની પહેલી નજરજ હેૅલીના ઉપર પડી, અતે લાપસેન્ડર જેમ 
તેને પ્રેમ વચને સંભળાવતા હતો તેમ હવે તે પણુ સંભળાવવા લાગ્યો. 
તેજ પળે લાધ્સેન્ડર અને તેની પાછળ હુમિયા ત્યાં આવી લાગ્યાં, 
( આ બધું પકની ભૂલથી થયું હતું અને તેથી હુવે લાઇસેન્ડરની પાછળ 
દોડવાની હુર્મિયાને ફરજ પડી હતી, ) લાપ્રસેન્ડર અને ડેમીટ્રીઅસ બેઉ 
જણા હેલીના તરક પોતાનો પ્યાર બતાવવા લાગ્યા. એેઉની ઉપર એકજ 
જાતની માહિતીની અસર થઈ હતી. 


આશ્ચર્ય પામેલી હેલીનાએ ધાયું કે, ડેમીટ્રીઅસ, લાઇસેન્ડર અને 
હુગિયાએ એકઠા મળીને તેની મશ્કરી કરવા યુક્તિ રચી હતી. 


હુર્મિયા પણ્‌ હેલીના જેટલી અન્નયબ થઈ હતી. લાપ્સેન્ડર 
અને ડેમીટ્રીઅસ ખેઉ જણા પહેલાં તેને ચહાતા હુતા તેએ હમણાં 
હેલીનાને શા માટે ચહાય છે તે તે નનણી ન શકી. હુર્મિયાને તે મશ્કરી, 
ન લાગી. 


આ ખેઉ સ્રીઓ એક વખતે સખી ખે! હતી તેઓ હુવે એક ખીન્ન 
તરપૂ્‌ તિરસ્કાર બતાવવા લાગી. 


હુલીના બાલી, “ નિદદેય હુર્મિવા, મારી ખોટી સ્તુતિ કરી મને 
ચીડવવા માટે તેંજ લાપ્સેન્ડરતે શીખવ્યું છે અને તારો ખીજે આશ્ષક 
ડેમાટ્રીઅસ જે મતે હમેશ ધુતકારી કાઢતો હતો તે મને દેવી, પરી, પ્રાણુ- 
પ્રિય વગેરે કહીને ખોલાવે છે તે તેંજ તેતે શીખવ્યું છે. તે મને ધિકારે છે 
તેથી તારા શીખવ્યા વગર એમ કદી પણુ બોલાવે નહિ. તેજ મશ્કરીમાં 
તેને તેમ કરવા કહ્યું છે. નિદ્ય હુમિયા, તારી ગરીબ સખીની મશ્કરી 
કરવા માટે તું પુરુષો સાથે મળી ગઈ છે. ચું તું આપણે સાથે ભણુતી 
હતી તે વખતની મિત્રતા ભૂલી ગઈ? આપણે સાથે બેસીને એકજ સ્વરે 
ગીત ગાતી, એકજ તનુ ભરત ભરતી તે ભૂલી ગઈ ! આપણુ જવ 
એક પણુ દૈહ જુદી હતી તે તું ભૂલી ? પુરુષો સાથે મળી જ તારી રાંકઃ 
બહેનપણીને હલકી પાડવી એ તારા જેવીને શેભે નહિ !” 


( પ૩ » 


હુમિયા ખોલી, “ તારા આવા જુસ્સા ભરેલા શબ્દો સાંભળી મને 
આશ્ચર્ય થાય છે. હું તને ધિકારતી નથી; પણુ તું મને ધિકારે છે એમ 
જણાય છે. ?' 


હુલીનાએ જવાબ વાળ્યો, “ તું જરા તો વિચાર, મારી પું પાછળ 
તું મશ્કરી કરે છે અને આમને આંખોના ચાળા કરે છે, નને તારામાં 
જરા પણુ વિવેક, દયા હોત તો તું આમ ન કરત. ” 


જયારે હેલીના અને (હુ્સિયા એક બીજાને તિરસ્કારના શબ્દો સભ. 
ળાવતી હતી ત્યારે ડેમીટ્રીઅસ અતે લાઇસેન્ડર હેલીનાના પ્યાર માટે લડ- 
વાતે જંગલ તરફ તેમને ત્યાંજ રહેવા દઈ ચાલતા થયા. ષાતાને ત્યાંજ 
મૂકીને તે ગૃહસ્થો ચાદયા ગયા એમ ન્યારે તેઓએ ન્નણ્યું ત્યારે તેએ 
પણુ ત્યાંથી ચલી ગઈ અને તેમની શે।ધ માટે નંગલમાં ફરવા લાગી. 


પરીખઓને રાન્ન પોતાના નાના ષક સાથે તેમનો કછએ। સાંભ- 
ઊતો હુતો તે તેમને જતા રહેલા એઈ ખોદ્યો, “ ષક, આ તારી ભૂલનું 
પરિણામ છે, ક તેં નણી જેઇને કર્યું છે? 7? પકે જવાબ આપ્યો, 
“મહારાજ, ખરેખર મારી ભૂલજ થઈ છે. એથન્સ શહેરના પોશાક 
ઉપરથી આ માણુસને ઓળખવે। એમ તમે મને નહેતું કહ્યું દ તોપણુ 
જે કાંઈ બન્યું તેથી હું દિલમીર નથી. કારણુ કે તેમના અરસપરસના 
કજછઆથી ન્ેવા જેવી ગમત થઈ છે, ” ઓપખેરન ખોદ્યો, “ ડેમીટ્રો- 
અસ અતે લાઇસેન્ડર લડવા માટે સારી જગા શોધવા ગયા છે એ તો તેં 
સાંભળ્યું. હવે મારી તને એવી આન્તા છે કે આજની રાત ઝાકળથી એવી 
તો અંધારી બનાવ કે, આ ખેઉ કજીઆખો।.ર આશક્રે એકખીન્નથી જુદા 
પડી જય અને અંધારાને લીધે એક ખીન્નને શોધી ન શકે. એકની પાસે 
તેના હરીકના જેવો સ્વર કાઢીને તેને મહેણાં મારજે કે જેથી તે ભૂલથી 
તેતે પોતાના હરીક્નો સ્વર ન્નણી અંધારામાં તારી પાછળ દોરાઈ આવે, 
આ પ્રમાણે ન્ન્યાં સુધી તેએ થાકીને લોથ થઈ નય ત્યાં સુધી કરજે. 
બ્યારે તેઓ સઈ જય ત્યારે આ બીન્ન ફૂલનો રસ લઈ તે લાઇસેન્ડરની 
આંખો ઉપર નાંખન્ટે, એનાથી એને સેઠ હેલીના ઉપરથી ઉતરી જઈ” 


(૫૪૩ 


પોતાની હુમિયા ઉપર પાછે ચૉંટરે. ન્યારે આ બેઉ સ્રીઓ ત્યાં આર્વી 
પહોંચશે ત્યારે તેમને તેમતા ખરા આશકે! મળરી અને; પોતાને સ્વમ 
આવેલું જણુશે. પક, આ બધું જલદીથી કરજે અતે હું મારી ટીટા- 
નીઆએ કેવો આશક રે।ધી રાખ્યો છે તે જેવા જનઉંછું. 9 


ટીટાનીઆ હજી ઉંધતી હતી, એક ગામડીએઓ ગમાર, જે પોતાને 
રસ્તો ભૂથી જઇને ત્યાં ઉંધતો હતો તેની ઉપર ઓખેરનનતી નજર પડી. 
તે બાદ્યો, “ મારી ઢીંટાનીઆ આ ગમારના ઉપર મોહિત થાય તો. 
ટીક પડે.” આમ કહી એક ગધેડાનું માથું લાવી તે ગમારના માથા 
ઉપર મકયું, આ માથું જાણુ તેના ખભા ઉપર જનન્‍્મથીજ હોય એમ 
જણાતું હતું. ઓખેરને તેના માથા ઉપર તે ગધેડાનું માથું અતિશય 
હેળવેથી મૂકયું ૭તાં તે નનગી ઉઠયો. અને પોતાના માથાનું રું થયું છે 
તે ન્નણ્યા વગર તે ઢીટાનીઆ જે મંડપમાં સૂતી હતી તે તરક્‌ ગયે. 


ઢીટાનીઆએ પોતાની આંખે! ઉધાડી તેજ વખતે તેતી ઉપર પૅંલા 
ફૂલના રસની અસર થવા લાગી. તે ખોલી, “ અરે આ દું કોને નેઉંછું ? 
તમે જેવા સુંદર દૈખાએઓછે તેવાજ ખુદ્ધિવાન છો ?” તે ગામડીઆ 
ગમારે કહ્યું, “ બાઈસાહેબ, આ જંગલમાંથી નીકળી મારે ખરે રસ્તે 
પડવાની મારામાં અકલ હેય તો મારે બસ છે. ” 


તે મોહિત થયેલી રાણી ખોલી, “ આ વન છેોડીને જવાની વાત 
કરશે નહે. છું કાંઈ જેવી તેવી તાની પરી નથી. હું તમને ચાહુછું. મારી 
સાથે ચાલે. હું તમારી સેવામાં પરીએ આપીશ્ન. 7 તેણે પોતાના ચાર 
પરી નોકરોને ખોલાવ્યા. તેમનાં નામ પીસબ્લોસમ, કૌળબ્વેબ, માંથ 
અને મસ્ટર્ડસીડ હતાં. રાણીએ હુકમ કર્યો, “ તમે ચારે આ મનહર 
ઝૃહુસ્યની હાજરીમાં રહે. એની પાસે નાચ ગાયન કરે. એને માટૅ 
દ્રાક્ષ અને ફળ મેવો લઈ આવે. મધમાખોનેો મધપુડો ચોરી લાવે. 
આવો મારી પાસે ખેસ. (તે ગમારતે જેઈ તે ખોલી ) મારા સુંદર 
ગધાસિહ, મને તમારા સુંદર ર્વાટીવાળા ગાલ પંપાળવા દે; મારા પ્રિય- 
કર, તમને ચુંબન કરવા દો. ” 


(પ૫) 


તે પરીઓની રાણીના હાવભાવ તરક ધ્યાન આપ્યા વગર પોતાને 
મળેલા નોકરેથી મગરૂબ બનીને ગધેડાના માથાવાળા ગામડીઓ ખોદ્યો, 
* પીસળ્લાસમ કયાં છે 7? નાના પીસબ્લૉસમે જવાબ આપ્યો, “ આ 
રશ સાહેબ. ?' 

ગમાર કહ્યું, “ મારં માથું ખંજવાળ. કૉંખ્વેબ કયાં છે ₹ ” કૉખ્વેખે 
જવાખ આપ્યો, “આ રહ્લો સાહૅબ.?' તે મૂર્ખ ગામડીએઓ ખોછયો, 
“ ભલા મીટ ફૉંબ્વેબ, જેને પેલા કાંટાળીઆઅ ઉપર મધપુડા છે તેમાની 
રાતી માખીને મારી નાંખ; અને ભલા મી૦ કૉંખ્વેબ, તે મધપુડો અહીં 
લાવ. પણુ તે કામ કરતાં ડરતો ના. મીન ફૉંબ્વેબ, મધપુડો ભાગી ન 
જાય તેની સંભાળ લેજે. તેમ તારા શરીર ઉપર પણુ મધ ઢેોળાવા દેતો 
નો. મસ્ટડેસીડ કયાં છે ? ?? 

મસ્ટર્ડસીડે જવાબ આપ્યો, “ આ રહવે સાહેખ, શી આજ્ઞા છે ? ” 

ગમાર બોલયો, '“ ખીજું તો કાંઈ નહિં, પણુ મીન 'પીસખ્લાસમ 
માર્‌ માથું ખંજવાળે છે તેને જરા મદદ કર. મી૦ મસ્ટર્ડસીડ, મારે 
વિચાર હન્નમને બોલાવીને મારા બરછટ વાળ કપાવી નાંખવાને। છે. ?” 


રાણી બોલી, “ મારા પ્રાણુપ્રિય, તમારે શું ખાવાની ઇચ્છા છે ? 
મારી એક હીમતવાન દાસી આપને માટે ફળ મેવો લઈ આવવા ળ્તય 
તો કેમ !” તે ગામઠીઆના ધડ ઉપર ગધેડાનું માથું હતું તેથી તેની 
ખાવાની રૂચિ પણુ ગધેડાના જેવીજ થઈ હતી તેથી તે ખોદ્યો, “ મારે 
માટે થોડા મુસકા મંગાવે. પણુ આ તમારા માણુસોનતે કહો ફે, અહીં 
ગડબડ ન કરે. મને ઉંધ આવે છે. ” 

રાણી ખોલી, “ ઉંધી નાઓ, ત્યારે. હું તમતે મારા હાથથી પંખો 
કરીશ. અરે, હું તમને કેવી ચાહું છું ! તમારા ઉપર કેટલી મોહિત 
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ન્યારે તે પરીએના રાજાએ પોતાતી રાણીના ખોળામાં માથું 
મૂકીને ગધેડાને ઉંધતો દીડો ત્યારે પાસે આવીને તેને એક ગધેડા ઉપર 
પ્યાર દેખાડવા માટે મહેણાં મારવા મંડ્યો, રાણી તે ના પાડી ન શજી, 


( ૫૬) 


કારણુ કે તેતો પુરાવો ત્યાંજ હાજર હતો. ફૂલોથી શણુગારૅલું ગધેડાનું 
માથું તેના ખોળામાં હતું. ધોડીવાર તેને ચીડવ્યા પછી ઓબેરને તેની 
પાસે પેલા નાના છોકરાની માગણી કરી. પોતે ગધેડા સાથે પ્રેમ કરતી 
સપડાઈ હતી તેથી શરમને મારે રાણી તે આપવાને ના ન પાડી શકી. 

જે છે।કરાને લાંખો વખત થયાં પોતાના નોકર તરીક રાખવાની 
ઓખેરનની ઇચ્છા હતી તે તેતે મળ્યો એટલે પોતે રચેલા ટોળથી રાણી 
ટીટાનીઆને નીચું જેવાની વારી આવી; તેથી તેતી ઉપર દ્યા 
લાવી, ઓખેરને બીનન ફૂલતો રસ તેની આંખ ઉપર નીચવ્યો. તરતજ 
રાણીની આંખે! ઉપરનો મોહિનીને પડદ્દો ઉધડી ગયો અતે તે શુદ્ધિમાં 
આવી, ત્યારે આવા કદરૂપાની ઉપર પોતે કેમ મોહિત થઇ તે જણી 
વિસ્મય પામી, ઓખેરન તે ગામડીઆના ધડ ઉપરથી ગધેડાનું ડોકુ 
ઉંચકી લઈ તે સૂતો! હતો ત્યાં તેને સૃવરાવી આવ્યો. ઓબખેરન અને 
ઢીટાનીઆ વચ્ચે હુવે સલાઠ થઇ. ઓખેરતે તેને પેલા આશકોાને। પ્રતિ- 
હાસ અતે મધરાતના કજીઆની વાત કડી સંભળાવી. તેનું શું પરિણામ 
આવે છે તે વાની લાલચે રાણી રાજન સાથે ત્યાં જવા કબૂલ થઈ. 

તે ચારે જણાં ધાસ ઉપર એક ઠેકાણે એક ખીન્ળથી થેડે થોડે 
અંતરે ઉધતાં તે પરીઓના રાજા રાણીની નજરે પડ્યાં. પકે પોતાની 
આગલી ભૂલ સુધારવા માટેતે ચારે જણાંઓતે તેમની નનણુ વગર 
લાવીને એકજ ઠેકાણે એકઠાં કર્યા હતાં અને રાજાએ આપેલા મે!હિ- 
નીના ઉતારથી લાષ્સેન્ડર ઉપરની મોહિની તેણુ કાઢી નાંખી હતી. 

હુમિયા સૌથી પહેલી જગી ઉઠી. તે પોતાના લાઇસેન્ડરને ત્યાં 
પાસેજ ઉંધતો જેઇ, પોતાની ઉપરની તેની જતી રહેલી પ્રીતિ માટે 
આશ્ચર્ય પામી તેની તરક ટક ટક જેઈ રહી. લાઇસેન્ડર તે પછી જગી 
ઉઠયો અને તેની આંખ ઉપરથી મોહિની જતી રહી હતી તેથી હુચિયાને 
જેતાંજ તેતી શુદ્ધિ પાછી આવી અને પ્રથમની પેઠે તેને તે ચહાવા 
લાગ્યો. તેઓ બેઉ જણાં પાછલી રાતની વાતો કરવા લાગ્યાં અને જે 
કાંઈ બન્યું હુવું તે ખરૂં હતું કે, ખેઉને એક સરખું સ્વમ આવવાથી 
બન્યું હુવું તે વિષે શક લાવવા લાગ્યાં. 
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હુલીના અને ડેમીટ્રીઅસ પણુ જગી ઉઠ્યાં હતાં. ડેમીટ્રીઅસ તેને 
હજ પણુ પ્યારના શબ્દોથી ખોલાવતો હતો તે સાંભળી તે આનંદ પામી. 
તે ખરા અંતઃકરણુના શખ્દો હતા જાણી તે રાજી થઈ. 

આ રાતના ભટકતી સુંદરીએ હવે હરીફ નહિ હતી, પણુ તેઓ 
એક ખીજની સખીઓ થઈ હતી. તેએએ એક ખીજીને કહેલાં કડવાં 
વચને। ક્ષમા કર્યા અને હવે શું કરવું તે વિષે વિચાર ચલાવવા લાગી. 
તેઓએ એવે ઠરાવ કર્યો કે, ડેમીટ્રીઅસ હુમિયા સાથે પરણુવા ના પાડે 
છે તેથી તેને પોતાના બાપને સમજવી પોતાને થયેલી મરણુતી શિક્ષા 
પાછી ખેંચાવી લેવી, આ કામ બનવવા માટે ડેમીટ્રીઅસ એથન્સ જવા 
તૈયાર થયો એટલામાં પોતાની નાશી ગયેલી પુત્રી હુમિયાને શોધવા માટે 
તેનો બાપ એગ્યુસ ત્યાં આવી ઉભે, તે ન્નેઈ બધાં આશ્ચર્ય પામ્યાં. 

ડેમીટ્રીઅસ પોતાની પુત્રી સાથે પરણુવા ના પાડે છે એમ ન્વ્યારે 
એગ્યુસે જાણ્યું ત્યારે પોતાની પુત્રી લાઇસેન્ડર વેરે પરણાવવા તે કબૂલ 
થયો અને તે દિવસથી ચોથે! દિવસ, જે દિવસે હુમિયા માટે મોતની 
શિક્ષાના અમલ કરવે। હતો તે દિવસેજ તેમનાં લગ્ન કરી આપવા તે કબૂલ 
થવો અને તેજ દિવસે પોતાના ગ્રિય અને હવે સાચા ડેમીટ્રીઅસને 
પરણુવાને હેૅલીના પણુ કબૂલ થઈ. 

પરીઓનાં રાન્ન રાણી જે કોઇને પણુ દેખાયા વગર ત્યાં ઉભાં રહી 
આ બધું જેતાં હતાં તેએ એ।ખેરનના પરોપકારી કામથી આવું સારૂં 
પરિણામ આવ્યું નનણી આનંદ પામ્યાં અને તેથી તેમને એટલી તો 
ખુશી પેદા થઈ કે, તેમના લગ્નનો દિવસ તેએએ ન્ટંગલમાં પરીઓના 
અખા રાજમાં નાચ ગાયનાદિક આનંદો કરી ગાળવાને। ઠરાવ કર્યો. 

હવે એટલુંજ કહેવાનું છે ક, આ પરીઓની વાત કરાધને અસ- 
ભવિત અને નવીન લાગી હોય અને તેથી તેમનું મન દુખાયું હોય તો 
તેમણે એટલુંજ જણુવું કે, તે ચારે સ્રી પુરૂષો સઇ રલાં હતાં અને 
ઉધમાં તેમણે સ્વપ્ન નેયું હતું. અમતે આશ્ચા છે કે, આ વાત વાંચનાર 
સર્વે સમજુએ આ “ મપ્ય ઉનાળાની રાતના સ્વમ?'થી નારાજ થયદ 
નહિ હોય, 


1017. 6છ894. 
મેંઝબેથ. 





સ્કોંટલાંડ દેશમાં ડંકન ધી મીક રાજ કરતો હતો તે વખતે મક- 
એથ નામને એક મોરો અમીર હતો. આ અમીર રાજાના પાસેનો સગો 
હતો. તેણે લડાઈ વખતની પોતાની બહાદ્રી અતે ધીરજથી દરબારમાં 
માન મેળવ્યું હતું. તેની બહાદૂરીને દાખલો થોડા વખત ઉપરન બન્યે! 
હતો. નૌંરવેના લશ્ફરથી મદદ મેળવેલા બળવાખોર લશ્કર ઉપર તેણે 
જત મેળવી હતી. 


એૈકબેથ અને બૈકવેો! એ સ્કેશટલાંડના સરદારે તે મોટી લડાઈ માંથી 
પાછા ફરતા હતા તે વખતે એક મેદાનમાં આવી લાગ્યા. ત્યાં ત્રણુ નવાઈ 
જેવા આકારો જેઇ તેઓ ઉભા રહલા. આકારે સ્રીઓના જેતા હતા છતાં 
તેમને દાઢી હતી અને તેમની ચામડી ઉપરની કરચલીએ। તથા પોશાક 
ઉપરથી તેઓ ખાંછી દુનિયાનાં પ્રાણીઓ જેવા દેખાતા હતા. મૈકખેથે 
તેમને પહેલાં બોલાવ્યા. પણુ ત્રણે આકારે પોતાના હોઠ ઉપર આંગળી 
મૂકી તેને ચૂપ રહેવા પ“સારત કરી, પછી તે ત્રણુમાંતા એક આફારૅ 
“ઝ્સૈમીસનતા ઉમરાવ? તરીકે તેને ખોલાવીને સલામ કરી. આ 
આકારો પોતાને આળખે છે જણી તે આશ્ચર્ય પામ્યો પણુ તેથી પણુ 
વધારે આશ્ચર્ય તો ખીજ આકારે તેતે “ કાઉડોરતા ઉમરાવ?” ના ખેતા- 
બથી બોલાવ્યો ત્યારે પામ્યો, પણુ તે પછી તે ત્રીજા આકારે તરત તેને 
“ હુવે પછીના થતાર રાજ !” એમ કહ્યું ત્યારે તે વધારે આશ્ચર્ય પામ્યે!. 
તે આ ભવિષ્યવાણી સાંભળી આશ્ચર્ય એટલા માટે પામ્યો કે, ન્ન્યાં સુધી 
રાજતો કુંવર જીવતો હતો ત્યાં સુધી રાજતી તેતે આશા ન હતી. પછી 
બેંકવો તર્‌ ફરીને તે આકારો ઉખ્યાણા જેવાં વાકયો ખોલ્યા, “ ્સેંક- 
ખેથ કરતાં નાતો અને મોટો ! એટલે સુખી નહિ, પણુ સોથી વધારે 
સુખી!” અને તે સાથે ભવિષ્યવાણી કાઢી કે, તે પોતે તો રાન કરી 
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શકનાર નથી, પણુ તેના છોકરાએ તેની પાછળ સ્જૉટલાંડ દેશના રાન્ન 
થશે. પછી તે આકારે! હવામાં પીગળી ગયા. આ સરદારોએ તેમને 
વત્રીએ માની. 

જે વખતે તેએ આ બનાવ ઉપર વિચાર કરતા ઉભા હતા તે વખતે 
રાન તરકૃથી એક કાસદ આવ્યો. આ કાસદ સાથે રાજાએ એંકખબેયને 
કાઉડારના ઉમરાવતોા ખેતાબ આપ્યો હતો તેતા સમાચાર સોકલ્યા હતા. 
વંત્રીઆએ ભાખેલા ભવિષ્યની સચ્ચાધ્નો દાખલે। તરતન મળ્યે તેથી તે 
ઉમરાત આશ્ચર્ય પામ્યો. તે કાસદને જવાબ આપી ન શકયો. તેજ વખતે 
તેતા મનમાં આશા ઉત્પન્ન થઈ. તે ત્રીજ વંત્રીની વાણી પ્રમાણે તે કોઈકે 
દિવસ સ્જૌટલાંડ દેશને રાન્ન થરી ખરો એમ તેના મતમાં આવ્યું પછી 
એકવા તર્‌ ફરીતે તે બોલ્યો, “ વંત્રીએએ મારે વિષે કહ્યું હતું તેમાંથી 
થોડું ખરૂં પડ્યું છે, તેથી તમારા પુત્રે રા“ન થશે એવી આશા તમે નથી 
રાખતા ?? તે સરદારે જવાબ આપ્યો, “તેવી આશ્ઞા ફદદાચ તમને 
રાત્ય મેળવવા માટે વધારે ઉત્તેજન આપરે. પણુ ધણી વખત આ 
વૈત્રોએ એવી આશા આપીને વધારે ખુરાં કામોમાં આપણુને ફસાવી 
મારે છે.” પણુ તે વંત્રીએની ભવિષ્યવાણી એકખેથના મનમાં એટલી 
તો ઉંડી જડ ધાલીને રહી હતી કે, તેથી આ ભલા બેંકવોના ખોલવાની 
તેની ઉપર અસર ન થઈ. તેજ વખતથી સ્જીટલાંડ દેશનું રાન્ય કેમ 
મેળવવું તે વિષે વિચાર કરવામાં તેનું મન રેકાયું. 

સૈકબેથે પોતાની પત્તી આગળ, વંત્રીઆએ ભાખેલી ભવિષ્યવા- 
ણીમાંતી એક ખરી પડી હતી તે કહી સંભળાવ્યું, તે અતિ લોભી સ્રી 
હુતી અને મોટી પદવીની આશા રાખતી હતી, પછી તે મેળવવાને ગમે 
તે કરવું પડૅ તેની ષ્રીકર નહિ. મૈકબેથતી પાસે તે હમેશ એજ વાત 
છેડતી; અને તેથી પ્રયમ તો રાનનનું ખુન કરીને તેની શરૂઆત કરવા 
ઉપદેશ આપતી. 

તે વખતે રાશન પોતાના મોઢા મોઢા ઉમરાવોને ત્યાં તેમને માન 
આપવાની મતલબથી મળવા જતો. સંઝબેથ છત કરી આન્યે હતો 
તેથી તેને વધારે માન આપવાની મતલબથી રાન પોતાના ખે પુત્રે, 
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માલકમ અતે ડોતાલ્મેન, અને બીજ સંખ્યાબંધ અમીર ઉમરાવો અને 
ચાકર નકફરે સાથે તેતે ત્યાં ગગો. મંકબેથનો કિલ્લો ધણુ સરસ હતો. 
ત્યાંની હુવા વખણાતી હતી, તેતી આસપાસ પક્ષીઓએ માળા બાંષ્યા 
જતા તેથી પક્ષીના માળાની હવા તે વખતે વખાણુવા લાયક ગણાતી. 
રાન્ન તે કિહ્લે। ન્‍નએેઈ આનેદ પામ્યો, તેમાં વધારે આનંદ તો લેડી મેંક- 
, બેથે તેને માન અકરામથી ખેોલાવ્યો તેથી પામ્યો. તે સ્રી પોતાનો ખુરે 
વિચાર સંતાડી મૂીને રાન્ન સાથે હસતે ચહેરે વાતો કરવા લાગી. તે 
ખરેખર તો સાપણુ જેવી હતી. પણુ બહારથી તો તેતો દેખાવ એક 
સુંદર ગુલાબના ફૂલના જેવો નિર્દોષ હતો. રાજા પોતાતી સુસાફેરીથી 
થાકી ગયો હતો, તેથી જલદીથી સુવા ગયે! અને તે વખતતા રીવાજ 
પ્રમાણે તેતા ખે ધોડાવાળા તેતા ઓરડામાં સુતા. પોતાને મળેલા માનથી 
તે અતિશય ખુશ થયે હતો તેથી, તે સુવા ગયો તે પહેલાં પોતાના મુખ્ય 
અમલદારેને કેટલીક ભેટો આપતો ગયે તે સાથે લેડી મેંકખેથને પોતાની 
અતિ માયાળુ મેજબાન તરીકે ખોલાવીને એક કીમતી હીરે તેણે 
ભેટ આપ્યો, 


મધરાત થવા આવી. અરધી દુનિયા મોતતા જેવી ઉંધમાં પડી 
હતી. ઉંધનાર માણુમોને ભયંકર સ્વમ આવતાં હુતાં. માત્ર વર્‌ અને 
ખુતીએ સિવાય બી ઝં કોઈ તે વખતે જાગતું ન હતું. આ વખતે રાજાનું 
ખુત ફરવાની મતલબથી લેડી ભૈકબેથ ન્નગી ઉઠી. સ્રી જાતતે નાલાયક 
કામ કરવા તેણે હામ ભીડી હતી; પણુ પોતાને! પતિ દયાળુ દિલને છે 
તેને ખુતી કેમ બનાવવે। તેતો વિચાર તે કરવા લાગી, તે તેને લોભી 
જાણુતી હતી, પણુ એટલી હદ સુધી તેનો લોભ વધે તે વિષે તેની ખાત્રી 
ન હતી. રાતનું ખુત કરવાની તેણે પોતાના પતિ પાસે કબુલાત કરાવી 
હતી, પણુ તેતું મન દઢ રહેશે કે નહિ તે વિષે તે1ી ખાત્રી ન હતી, તેતું 
નરમ હેયું ( તેના પોતાના કરતાં વધારે ) તેતે આ કામ ના પાડશે તો 
આ તક વહી જશે. તે પોતાના હાથમાં ખંજર લઈ રાનાના ખિછાના 
આગળ ગઈ. ધોડાવાળાએઓને ધણે। દારૂ પીવરાવીને તેણે છાકટા બનાવ્યા 
- હતા. મુસાફરીના થાકથી શ્યાંત ઉંધ કાઢતો ડંકન પડ્યો હતો. લેડી મેંક- 
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ખેથ આતુરતાથી તેને જતી ઉભી રહી. ઉંધતા રાજને। ચહેરો પાતાના બાપના 
ચહેરાને મળતો તેણે દીઠી; તેથી તેતું ખુત કરવાની હીમત ન ચાલી. 


પોતાના પતિ સાથે વિચાર ચલાવવા માટે તે પાછી ફરી. એેકબે- 
થના વિચારો આ વ'ખત ડગતા હતા. આ દુષ્ટ કામ ન ફરવું એવે તેને 
વિચાર આવતો હતો. પહેલું તો એ કે, તે રાન્નની રૈયતજ નહિ, પણુ 
પાસેનો સગા હતો. વળી તે વખતે રાન્ન તેને ત્યાં મહેમાન દાખલ 
આવ્યા હતો તેથી મેજબાનની ફરજ હતી કે તેના શત્રુઓથી તેને 
ખઅચાવ ડરવે।, નહિ કે તેને માંરી નાંખવા માટે વિચાર કરવો! ! આ ડંકન 
રાજ કેવો દયાળું હતો અને તેમાં પણુ તેની પોતાની તરક્‌ તો સૌથી 
વધ રે હતો, તે વિષે તેને વિચાર આવ્યો. વળી આવા રાનનું ઇશ્વર પોતે 
રક્ષણુ કરે છે અને રૈયત તેની તરફથી વેર લે છે એવી તેની ખાત્રી થતી 
ગઇ. વળી તેજ રાજનની મહેરબાનીથી સકખેથે સવૌપરી તરીકે પદવી 
મેળવી હતી, તેથી એવા રાન્નનું ખુન કરી તે કલંક કેવી રીતે મેળવે- 
પોતાની મેળવેલી પ્રતિષ્ઠા કેવી ખોઈ દે, તે વિષે તેતે વિચાર 
આવવા લાગ્યો ! 

લેડી મૅંકએેથે પોતાના પતિને વિચાર આ પ્રમાણું ડગતો દીઠો. 
પણુ તે સ્રી આટલાથી હારી ખાય એવી ન હતી. તે તેના કાનમાં ઝેર 
રડવા લાગી. આટલી હદ સુધી આગળ વધીને હવે નાહીમત થવામાં સાર 
નથી એમ તેણે તેને સમજન્યું. વળી તે કામ કેવું સહેલું હતું; કેટલી 
થોડીવારમાંજ તેમાં પાર પડાશે; અને તે એકજ રાતના ફામથી પછીના 
દરેક દિવસ અતે રાતે તેમને બાદશાહી માન મળશે તે કહી સંભળાવ્યું ! 
તેણે પોતાનો વિચાર બદલ્યો તેથી પોતાનો તિરસ્કાર નહેર કર્યો અને 
તેને શોર્ય વગરને હીચકારે। કહ્યે. વળી તે બલી કે, તેણુ જેમ સોગન 
ખાધા છે તેમ તેણુ પોતે ( લેડી મેંકબેથે ) ખાધા હોય તો એથી પણુ 
ભયંકર કામ કરવા તે પાછી ન પે. વળી તે ખુતનો દોષ તેના છાકટા 
થયેલા ઉંધતા ધોડાવાળાઓ ઉપર લાગુ પાડતાં વખત લાગનાર નથી. લેડી 
શૈકખેથે પોતાની જીભથી તેને એટલે! તો ઉશ્કેરી મૂકયો કે, તે તે ખુની. 
કામ કરવા એકવાર ફરીથી તૈયાર થયે. 
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તે પોતાના હાયમોં 'ખંજર લઈને ન્યાં રાન્ન ડંકન સૂતો હતો ત્યાં 
અંધારામાં થઇને ગયો, પણુ તેના નેવામાં હવામાં બીજું ખં%ર આવ્યું. 
તેતો હાથો તેની તરક કરેલો હતો, તેના પાના ઉપર લોડીનાં ટીપાં વળ- 
ગેલાં હતાં. પણુ તે ખંજર પકડી લેવાને તેણુ હપથ ઉંચો કર્ષો તો. તેતા 
હાથમાં કાંઈ આવ્યું નહિ, માત્ર તેના મગજની ઉશ્કેરાયમેલી હાલનથી 
મન ઉપર થયેથી અસરનું તે પરિણામ હતું. તેગ પોતાને લાગેલી બીક 
કાઢી નાંખી અને રાન્નના ઓરડામાં જઈ એક ખંકરથી તેને પુરે કર્યો. 
નેવું તેણું ખુન કર્યું તેવાજ ત્યાં સૂતેશે। એક ધોડડાવાળો ઉંઘમાં «સ્‍્યો અને 
બીજાએ “ખુત?” કરીને બૂમ પાડી. તેનાથી ખે જણુ જગી ઉઠયા. 
તેમણે ડુંકી પ્રાથના કરી; પછી એક ખોછયે।, “ ઈશ્વર આપણું રહ્ષગુ 
કરો 1” ત્યારે “ આમીન? કહેવા જતો હતો પણુ તે શબ્દો તેડા 
સે!હામાંથી નીકળી ન શકયા, ખરૂં જતાં તો એવા આશીર્તાદતી તને જરૂર 
હતી. “હુવે ઉંધતો ના; મેંકબેધે ઉધતાને માર્યો છે નિર્દોષને જીવ લીધા 
છે. આવા શખ્દો પોતે સાંભળ્યા છે એવો ભેંકએેથને વહેમ પડ્યો. 
વળી એવે! પણુ શબ્દ આખા કિદટલામાં થતો લાગ્યો કે, “ હવે ઉત્રતો *॥. 
ગ્લૈમીસે ઉંધતાને માર્યો છે, તેથી કાઉડોર હવે ઉંધી શકનાર નવી; 
શંકબેથ હવે ઉંઘી શકનાર નથી. ?? 

આવા ભયંકર વિચારોના વમળમાં તે ગુંથાયેલે પોતાની રાહ નેતી 
પત્તી આગળ આવ્યો. તે એમજ સમજી કે, તેણુ એ કામ ક્યુ તથા 
અથવા તો બગાડી મૂકયું છે. તે આવ્યો ત્યારે તેનો ચરે ગુંચવાયેલે 
, જણાતો હતો તેથી તેને લેડી મેંકબેથે ઠપકો આપ્યો અને તેતા હાથમાંથી 
ખંજર આંચકી લઇને તેને લોહીવાળા હાથ ધોવા કહયું અને પોતે વેડા- 
વાળાએ ઉપર ખુનને વાંક આવે તેથી તેમનાં કપડાં લોહીવાળાં કરવા 
ચાલી. 


આ હૂપાવી ન શકાય એવા ખુનની વાત સવાર થતાંજ નનહેર થઈ. 
જેંકખેથ અને તેતી પત્તીએ પોતાની અતિ દિલગીરી બતાવી અને વેડ 
વાળાએ સામે ખુન કરવાનો વાંક પુરવાર થાય (તેમની પાસે પડધલું 
ખંજર અને લોહીના ડાધ ) એવી નિશ્ષાનીએ મળો જતાં બધાનો શક 
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શેંકખેથ ઉપરજ રલે, બેંકબેથને તેના ખુનથી લાભ હતો. બીચારા 
ગરીબ ધેોડાવાળાઓને તેથી શૈ। લાભ હતો ! ડૅકનના ખેઉ યુત્રે નાશી 
ગયા. મોઢા છોકરા માલકમે ઈગ્લાંડડી દરબારમાં આશરો મેળવ્યો 
અને નાને છેકરો ડોતાલખેન આયલૉંડ નાશી ગયો. 

રાજાના પુત્રો તેતી પાછળ વારસ થાત, પણુ તેએ। તો નાશી ગયા 
તેથી ખાલી પડેલી ગાદી ઉપર પાસેના વારસ તરીકે મેંકખેથ રાજા થયે. 
“આ પ્રમાણે તે વંત્રીએની ભવિષ્યવાણી ખરી પડી. 

સૈ.ી મોરી પદવી મળા છતાં મેંકખેથ અને તેની રાણી તે વંત્રી- 
એનું કહેવું ભૂલી ગયાં ન હતાં કે, મૈકખેથ રાન્ન તો થશે પણુ તેના 
વંચાજે પાછળથી રાન૪ ભોમવનાર નથી, તેની પાછળ બૈકવોના 
વંશને રાક્ન થશે. તેમણે લોહીથી હાથ ખરડ્યા હતો અને તેથી તે માટે 
ભયંકર અપરાધો કર્યા હતા, પણુ તે બધાના પરિણામમાં તેમના છોકરા 
રાન્ય ન ભોગવે અને બૈંકવોના છોકરા રાનય ઉપર ખેસે એવો વિચા- 
૨જ તેમને રોજ થયા કરતો હતો, વંત્રોએતું આ બધું કહેવું ખરું પડયું 
«હતું તો તે કેમ નહિં પડે ! તેમણે તે ખોટું પાડવા ઠરાવ કયી. આ વિચા- 
૨થી તેમણું એક મોરી મેજબાની આપી અતે તેમાં પોતાના બધા મોટા 
અમીરોને તોતર્યા. તેની અંદર બૈંકવો અને તેના પુત્ર ફૂલીન્સને તો 
વધારે માનસહિતનું તોતર્‌ં દીધું, જે રસ્તે રાતની વખતે બોંકવેો। જનાર 
હુતો તે રસ્તે મૈકબેથે ખુતી મારાઓ રાખ્યા હતા. તેમણે બંકવોને મારી 
નાંખ્યો, પણુ તેનો પુત્ર નાશી છૂટ્યો. આ ફૂલીન્સના વંશના તે પછી 
સ્કોટલાંડના રાન્ન થયા અતે સ્કૌટલાંડના છઠ્ઠા જેમ્સ સુધી તે રલ્યા, તે 
પછી ઈગ્લાંડ અને સ્કૌટલાંડનું રાન્ય પણેલા જેમ્સ તરીકે સાથે નડી 
નાંખવામાં આવ્યું. 

જમતી વખતે રાણી મૈકબેથે હાજર રહેલા બધા પરોણાઓતું મન 
રજન કરી લીધું. મૈકખેથે પણુ પોતાના અમીર ઉમરાવો સાથે વાત 
કરતાં કહ્યું કે, ને આ વખત બેંકવો હાજર હોત તો આજની મેજબા- 
તીનો રંગ વધારે ખીલી નીકળત. તેક્મ ન આવ્યા તે વિષે તરૅવાર 
“અટકળો થતી હતી. પણુ એટલામાં બેંકવોનો ભૂત તે ઓરડામાં દાખલ 
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થયો અને જે ખુરશી ઉપર એૈકખેથ ખેસનાર હતો તેની ઉપર ખેસી ગયે।.. 
સકખેથ જેકે હીમતવાન હેતો તોપણુ ભયંકર દેખાવ જેતાંજ તે સફેદ 
પુણી જેવો થઇ ગયે! અતે ભૂતની તરફ એક ટસે જેતો ઉભો. તેની 
રાણી અને દરબારીઓને તે ભૂત દેખાતું ન હતું તેથી તેને ખાલી ખુરસી 
આપ્રમાણે એક ટસે જેતો જેઈ; તેના મનની હેરાનીથી તે થાય છે 
એમ ધાર્યું. રાણીએ તેને ઠંપકો આપતાં કહ્યું કે, જેવી રીતે ડંકનને મારવા 
જતાં ખંજર જણાયું હતું તેવાનન આ પણુ ખ્યાલી દૈખાવ હશે. પણુ 
સેંકબેથને તો ભૂત દેખાતું હતું તેથી તેણુ રાણી અને ખીજાના કહેવા 
તરક ધ્યાન ન આપ્યું. તે પોતાના મનની વાત ખુદ્લી કરવા માગતો 
હતો એવું રાણીને જણાયાથી રખેને ભેદ ખુદ્તે થઇ જાય એવી ખીકથી 
અમીર ઉમરાવોને જવાની રન્‍્ન આપતાં રાણીએ કહ્યું કે, એનું મન 
હાલ ઉશ્કેરાઈ ગયું છે. 

સૈકખેથતી આવી ભયંકર હાલત વારંવાર થઈ આવતી હતી. તેને 
અને તેની રાણીને ભયંકર સ્વમ આવતાં હતાં. બેંકવોના ખુન કરતાં તેના 
પુત્ર જીવતો નાશી ગયો તે વિષે તેમતે વધારે વિચાર આવતો અને 
પોતાના વંશના હાથમાંથી રાજ જઈ બૅકવોના વંશને ભે।ગતવરી એવી 
તેમની ખાત્રી થઈ. આવા વિચારોથી તેમનું મત શાંત રહેતું ન હતું 
અને તેથી સંકખેથે પૂરીથી તેવંત્રીએને શોધી કાઢી તેમની મારતે 
પોતાનું ભવિષ્ય જણુવા ઠૅરાવ કયૉ. 


વંત્રીઓ તેને મેદાનની એક મુકામાં મળી. તે તેમને શોધતો આવ- 
રો એમ વંત્રીએ ન્નણી ગઇ હુતી અને તેથી ભવિષ્ય જણુવા માટે નનદૂઇ 
ચીજ બનાવવા મંડી, તેની ભયંકર મેળવણીમાં આવી ચીને હતી; દૈડકા, 
વાગલા, સપ, કૂતરાની જીભ, ગરેોળીને પગ, ધુવડની પાંખ, વર્તે દાંત, 
ઢાકણુની મમી, સુવેલા બાળકની આંગળી વગેરે હતું. તે બધાને એકકું 
કરી ચુલા ઉપર ઉકાળતી હતી. અતિશય ગરમ થવાથી તેને થંડુ કરવા 
સાટે તેમાં બખુન વાંદરાનું લોહી નાંખ્યું હતું. વળી દેવતામાં ફંસી ગયેલા 
ખુતીની ચરખી નાંખી હતી. આ તંત્રથી વંત્રીએ ભવિષ્ય જણુવા શક્તિવા- * 
ન થતી હતી. 
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ફેંકખેથને તેમણે પૂછ્યું કે, તે તેમની પાસેથી ભવિષ્ય જણુવા માગે 
છે કે, તેમનાથી વધારે શક્તિ છે એવા પિશ્ાચા પાસેથી ન્નણુવા માગે છે. 
સંકખેથે હીમતથી કહયું, “તેએ કયાં છે ! મને તેમને જેવા દો!” વંત્રીએએ 
પિશ્ાચોાને ખોલાવ્યા. તેઓ ત્રણુ હતા. એક માથાને આકાર દેખ યે, 
તેણ મેકખેથને નામે બોલાવીને, ફાઇકફ્ના ઉમરાવથી સાવધ રહેવા જણુ- 
વ્યું, તેની આ સલાહથી મૅંકખેથે તેતો ઉપકાર માન્યો, કારણુ કે, મેંકખેથને 
ફાઇકના ઉમરાવ એૈકડકની અદેખાઇ ઉપજી હતી. પછી ખીન્નએ લોહીથી 
ખરડાયેલા બાળકને આકારે તેને દેખાવ દઇને કહ્યું કે, તેણ મતૃષ્ય પ્રાણી- 
ની શક્તિથી ડરનું નહિ, કારણુ કે, સ્રીથી પેદા થયેલ કોઈ પણુ પ્રાણી 
તેને ઈન્ન કરી શકનાર નથી, તેણું સલાહ આપી ઝે, તેણું ખુની 
બહાદુર અને દઢ નિશ્ચયવાળા થવું, રાન્ન મેકબેથ ખોદ્યો, “ ત્યારે તો સેક- 
ડફ ભલે જીવે | મારે તેની શા માટે ધાસ્તી રાખવી? નહિં, પણુ મારે 
સાવચેતી તો રાખવીજ. તે મરવોજ જેઇએ. તેના મોતથીન# ગમે તેવા 
તોફાનમાં પણુ હું સુખથી ઉંધીશ. ” ત્રીજે હાથમાં ઝાડવાળા બાળકને 
આકાર દેખાયે.. તેણે સૅકબેથને નામે બોલાવીને કશ્યું કે, ન્યાં સુધી 
છોરનમનું જગલ ડૅનસીનનની ટેકરી આગળ આવે નહિ ત્યાં સુધી તેને 
૩રવાનુ કારણુ નથી. મંકખેથ ખોલી ઉઠયો, “ ઠીક, ઠીક! એ «ગલને 
ત્યાંથી કાણુ ખમેડશે? પૃથ્ધીમાં ઉંડાં ગયેલાં એનાં મૂળિયાં કોણુ કાઢશે ? હું 
બીન માણુસોના જેટલીજ ઉમર જીવતો રહીશ. લડાઇમાં મરી શકનાર 
નથી. મારૂં ખુન કોઇથી થનાર નથી. પન્નુ એક ચીજ જણુવાની મને ઇચ્છા 
છે, ને તમે જણી શકતા હો તો કહે કે, બેંકવોના વંશન આ દેશના 
રાન્ન થશે? ” તુરતજ પેલા આકારો જમીનમાં ગરક થઈ ગયા, અને 
વાજીંત્રનો મધુર નાદ સંભળાયે।, અને રારી પોશાકવાળા આઠ આકારે 
મેંકબેથની પાસેથી પસાર થઇ ગયા. બકવેો સૌથી છેલ્લો હતો તેના 
હાથમાં એક આરસે! હતો તેમાં બીનન ધણુ આકારે દેખાતા હતા. 
લોહીથી ખરડાયેલા બેંકવોએ સેંકબેથ તરફ જેઈ હસીને આકારો તરફ 
આંગળી કરી. તે ઉપરથી સંકખેથે નનણ્યું કે, આ બધા બંકવાના વંશને 
હેતા અને તેની પછી તેએ સ્ફૌટલાંડ દેશમાં રાજ કરશે. પેલી વંત્રીએ 
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ગાયનને। ધીમો અવાજ કાઢી નાચતી નાચતી સૅકખેથ આગળથી ચાલી 
ગઇ. આ વખતથીજ એૈકખેથના વિચારો ખુતી અને ભયંકર થયા, 


વંત્રીએ આગળથી છૂટે પડ્યો ત્યારે પહેલા સમાચાર તેને એ 
મહ્યા કે ફાઇફતેો ઉમરાવ કડક ઈગ્લાંડ નાશી જઇને આગલા રાન્ન 
ડંકતૃના વડા પુત્ર માહ્કમને મળી ગયે! હતો અને મેંકબેથને રાન્ન્ય 
ઉપરથી ખસેડી નાંખી રાન્નયના ખરા વારસ માલકમને ખેસાડવા તેને 
૪રાદો હતો. આથી સકબેથ અતિશય થુસ્સે થઇ ગયો. એકદમ 
મૈકડક્ના કિલ્લામાં જઇને તેતી સ્રી પુત્રાદિકને તુરત મારી નેખાવ્યાં, 
તેની સાથે તેના દરેક સગાને વીણી વીણીને માર્યો. 


આ અને ખીક્ટ એવાંજ કામોથી તેના મુખ્ય ઉમરાવોનાં મન 
ખાટાં થયાં. ઈંગ્લાંડમાં ઉભા કરેલા લશ્કરતે લઇને માલ્કમ અને મૅકડક 
આવતા હતા તેમને કેટલાક તો મળી ગયા. કેટલા છુપી રીતે તેમની 
ફતેહ ઇચ્છતા હતા, પણુ મેંકબેથની બીકને લીધે ન્નહેર હીલચાલ કરી 
શકતા ન હતા. તેના લશ્કરમાં નવા સીપાઇુઓની ભરતી ઝાઝી થતી ન 
હેતી, દરેક જણુ તે જુલમગારને ધિકારતું હતું. કોઈ પણુ તેને ચહાતું કે 
માન આપતું ન હતું પણુ તેને વિષે શક લાવતું. રાજા ડેકન, કે જેતે તેણે 
મારી નાંખ્યો હતો તે હાલ સુખેથી ઘેરરમાં સૂતો હતો તેતી હાલતની 
સંકએેથ અદેખાઇ કરતો હતો. તે મરનારને હુવે લોહું કે ઝેર, દેશી કે પર- 
દૈશી કોઇની તર્કથી પણુ હરકત થાય તેમ ન હતું. 


આ વખતે વળી એક બીજે ભનાવ બન્યો, તેની રાણી જે તેના દરેક 
પાપી કામની ભાગીઅણુ હતી, અતે જેની પાશે તે પેટ ખોલી વાત 
કરતો હતો, મને સ્વમથી દુઃખી થતો જેની છાતી ઉપર માથું સુકી સૂતો 
હતો, તે મરણુ પામી. નહેર અપમાન અને પશ્ચાત્તાપનું દુઃખ તે સહન ન 
કરી શ્રકી તેથી તેણું આપધાત ક્યો એમ બધાએ ધાર્યું. આ બનાવથી તે 
એકલે પડયો, તેને દીલાસો આપનાર તેની સભાળ લેનાર અથવા 
પોતાના મનની પાપી હાલત કોઈને કહી શકે એવો તેતો મિત્ર ન હતો, 
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તે પોતાની જીદગી માટે ખેદરકાર રશ્વે અને માત ઇચ્છવા લાગ્યો. 
પણુ માદકમના લશ્કરને પાસે આવતાં સાંભળી તેનામાં પાછી હીમત 
આવી, અને તેણુ પોતાની પુંઠ ઉપર રાન્ત્યચિદ્દ સહીત મરવા ઠંરાવ કયી. 
આ શીવાય વળી વંત્રીઓઆના વચન ઉપર તેણે વિશ્વાસ રાખ્યો અને 
સ્રીથી પેદા થયેલે। ફે પણુ તેને ઇન્ન કરી શકતાર નથી, તેમજ ઔરન- 
મનું જંગલ ડતસીનનની ટૅકરી પાસે આવે નહી (અને તેમ તો કદી પણુ 
ખનનાર નથી એવી તેની ખાત્રી હતી. ) ત્યાં સુધી મરનાર નથી એ પણુ 
તેને યાદ આવ્યું. તે પોતે કિદિલામાં ભરાઈ રહવે, આ કિલ્લો ગમે તેવા વેરા 
સામે ટકી શકે તેવો હતો. માદકમના આવવાની રાહ તે નેતા રહે।. એક 
દીવસે એક કાસદ તેની પાસે આવ્યો, પણુ પોતે જે નેઇને આવ્યો હતો તે 
ફહી શકે તેમ ન હતો તેનું શરીર ધુજતું હતું. તે એક ટેકરી ઉપર ઉભો 
રહી બીરનમના જગલ તરફ જેતો હતો એટલામાં જગલ પાસે આવતું 
હોય એમ તેને લાગ્યું એમ તે ખાત્રીથી જણાવતો ! મંકબેથે ખુમ પાડી, 
“લુચ્ચા ગુલામ! ને તું જાડું બએાલતો હશે તો તેની મારે દરફાર નથી, ?' 
કારણુ કે મંકબેથતે હવે જરા જરા વિચાર આવવા માંડયો, અને તે પી- 
શાચોના શખ્દો વિષે શક ઉત્પત્ર થયો. ન્યાં સુધી બૌરનમનું જંગલ 
ડેનસીનન સુધી ન આવે ત્યાં સુધી તો તેને મરવાની ખીક ન હતી. પણુ 
હુવે તો જંગલે ખસવા લાગ્યું! તે બોલ્યો “પણુ જે આ ખરૂં હોય તો 
હથિયાર બાંધીને બહાર નીકળો. હું તો હવે કંટાળી ગયો છું અને મારી 
જીંદગીનો અંત આવે તો સારૂં.'' આવા શખ્દો ખોલી તે કિદલામાંથી બહાર 
નીકળ્યો અને હુમલો લાવનારાઓ જેએ। કિદ્લા સુધી આવી પહોંચ્યા 
હુતા તેમની ઉપર તુટી પડ્યો. 


જંગલ ચાલતું પાસે આવે છે એવા અજાયબ જેવા દેખાવ જે કાસ" 
દતે દેખાયો હતો તેતો ખુલાસો હવે થયે. હુમલો લાવનાર સૈન્ય ન્યારે 
આરનમના જંગલમાંથી પસાર થતું હતું ત્યારે એક ચતુર સરદાર તરીકે 
સાદકમે પોતાના સૈન્યની ખરી સંખ્યા ન જણાય એટલા માટે ૬૨ેક 
જણુને ઝાડની એકેક ડાંખળી પોતાના હાથમાં લઇને ચાલવા હુકમ ફર- 
માવ્યો હતો. સેન્યના હાયમાં ડાંખળીએ લઈ આવતા રેખાવને જઇને 
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તે કાસદ ભૂષ્યો! હતો. આ પ્રમાણે પિશાચોનું એક કહેવું ખરૂં પડ્યું હતું. 
મેંકખેથ સમન્ન્યો હતો તેનાથી આ જુદુંજ હતું. પણુ તેતો ભરશે હુવે 
જતો રહ્યા. 


ભયંકર લડાઈ શરૂ થઈ. જેએ સકખેથના મિત્રે કહેવાતા હતા, 
પણુ અંદરખાનેથી તેના જુલમને ધિકારતા હતા તેએ સાદકમ અને 
મેંકડફને મળી ગયા, તેથી તેને પોતાતો બચાવ કરવે મુશ્કેલ પક્યો, 
હતાં તે હીમતથી લડતો, અને પોતાની સામે આવનારને કાપી નાંખલોા 
સેંકડફ આગળ આવી પહેંચ્યો. મેંકડક્ને જેને, તથા પિશાચોએ તેનાથી 
દ્ર રહેવા માટે તેતે ચેતવણી આપી હતી તેથી તે ત્યાંથી પાછે। ફર્યો હોત, 
પણુ ્શકડક તો તેનેજ શોધતો હતો, તે તેને નેતાંજ તેની સામે થયો, 
અને તરત તરવાર ચાલી, એંકડક્‌ પોતાતી સ્ત્રી પુત્રાદિકને મારી નાંખવ! 
માટે તેતે ધણાં કડવાં વેણા કહેવા લાગ્યો. મેંકબેથ જેનું મન તેના કુડું- 
બની કતલથી ભરાઈ ગયું હતું તે હુછ પણુ દદ યુદ્ધ છેડી દેવા રાજી હતે 
પણુ મકડફ તો તેને ખુતી, જુલમી, કુતરો, વૃચ્ચો વગેરે વિશેષણુા 
લગાડીને ખેોલાવતોજ હતો. 


સ્રીથી જન્મેલે! તેને કોઈ પ્ંન્ન કરી શકનાર નથી એવા પિશાચોના 
રાબ્દો મૅંકબેથને યાદ આવ્યા; તેથી તેણે હસીને મેંકડકને કહયું, “ સફડક, 
તું મહેનત ફકટ કરે છે. તરવાર હવામાં ફેાકટની ફેરવે છે, સ્રીથી પેદા 
થવેલે। કોઈ મને મારી શકનાર નથી. ” મેંકડફે કહ્યું, “ત્યારે તો તું 
તદનજ નિરાશ થા. તે જુઠા પિશાચોએ તને એવી સમજણુ ન આપી કે, 
કડક સ્રીથી જન્મ્યો નથી, કારણુ કે તે જે રીતે જન્મવા નેઇએ તે 
રીતે જન્મ્યો નથી, પણુ તેની માતા પાસેથી કવખતે લઈ લેવામાં આવ્યે॥ 
છે. ?' મૈકખેથે ધ્ુજતાં કહ્યું, “આમ ખોલતાં તારી જભ કપાઈ નથી પડતી??' 
તેને લાગ્યું કે, હુવે તો બધી આશા ગઈ, “ અરે એવી જુઠી વંત્રીએ 
અતે નનદુઈ પિશાચોને માણુસોએ માનવાં ન નેઇએ. તેઓએ આલંકારિકે 
રીતે ખાલીને તેમને ફસાવે છે. હું તારી સાથે લડનાર નથી, ” 
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તિરસ્કારથી મકડફે કલયું, “ત્યારે જવતો રહે ! માણુસેો જેમ 
દૃત્યા અને જતાવરેનો તમાસો બતાવે છે તેમ અમે પણુ તને 
બતાવીરું, અને એક પાટીયા ઉપર આ રીતે લખીશું કે, “ માણુસો, અહીં 
જુલમગાર છે તે જીઓ, ” મેંકખેથ, જેને નિરાશાથી હીમત આવી હતી 
તે ખોદ્યો, “ કદી નહિ, જુવાન માલ્કમને નમવાને અને તોદ્ાાની લેકાને 
ત્રાસ ખમવાને હું જીવવા માગતો નથી. બીરતમનું જંગલ ડૅતસીનનની 
સેકરી સુધી આવ્યું છે અને તું સ્ત્રીથી પેદા નથી થયો છતાં પણુ હું તારી 
સાથે છેવટ સુધી લડીશ,?' આમ કહેતાની સાથે તે મૈંકડફ ઉપર કુદી પવ્યો, 
પણુતેણુ ચતુરાપ્રધી પોતાનો બચાવ કર્યો અને આખરે તેને જીતીને તેતું 
માથું કાપી લેવા શક્તિવાન થયો, મેંકબેથનું માથું તેણે જુવાન અને ખરા 
રા“ માદકમતે ભેટ ફયું. ડંકનના રાનય ઉપરથી તે જીલમમારે તેને ઉઠાડી 
મૂકયો હતો તેની ઉપર અમીર ઉમરાવે અને રેયતના આનંદના પોકારે 
વચ્ચે તે બેઠો. 


1001 100 10001 10111૫0. 


ઠાલી માથાફોડ. 


--ડ-ક્નુછેડન્ન--. 


હીરો અને બીટ્ઠીસ નામની ખે સ્રીઓ સેસીનાના મહેલમાં રહેતી 
હતી. સેસીનાના હાકમ લીઓનેટોતી હીરે। પુત્રી અને બીટીસ ભત્રીજી 
ઠંતી. ઓટીસ આનંદી સ્વભાવની હતી, તે ગંભીર સ્વભાવની પોતાની 
પીત્રણુ બહેન હીરોને તવા નવા ટુચકા સંભળાવીને આનદ પમાડતી. 
ગમે તેવી વાત ચાલતી હોય તોપણુ આનંદી બીટ્ીસ વચ્ચે ઢાહુકો પુરતી. 


જે વખતે આ વાત શર્‌ થાય છે તે વખતે કેટલાક બહાદ્‌૨ જુવાન 
સરદારે, લહાઈમાંથી વિ#૪ય કરી પાછા ફરતા લીઓનેટોને મળવા માટે 
મેસીનામાં આવ્યા. તેઓમાં મુખ્ય તે અરેગાનનેો રાજા ડોનપેડો અને 
ફેલૉરન્સનો ઉમરાવ કલૉંડદીએ હતા. તેમની સાથે પાડુઆને ઉષ્ધત 


પણુ વાયાળ અમીર ખેનીડીક પણુ હતો, 


આ પરેોણુાએ। પ્રથમ પણુ એક વખત સેસીનામાં આવ્યા હતા 
અને તે વખતે ભલા હાકમે પોતાની પુત્રી અને ભત્રીજી સાથે પોતાના 
જીના મિત્રે તરીકે તેમની એ।ળખાણુ કરાવી હતી. ખબેનીટીક ત્યાં દાખલ 
થતાંજ ર્‌ાન્ન અને લીએળનેટરો સાથે આનંદતી વાતો કરવા લાગ્યો. 
બીટ્દીસ, કે જેને દરેક વાતમાં વચ્ચે ખોલવાની ટેવ હતી તે ખેતીડીકને 
ખોલતા અઢકાવીને ખોલી, “ સીતોર ખેનીડીક, હુ અજખ થાઉંખું ફે, તમે 
હજી પણુ ખોલ્યાજ કરોાછે।. તમારી વાત કાઇ સાંભળતું તો નથી. 7 બેની- 
ડીક, બીટ્રીસ જેટલોજ છૂટી જીભનો હુતો છતાં શરૂઆતમાં તૈતા આવા 
શખ્દોથી આનંદ ન પામ્યો. આવી હટી જીભના થવું આવી કુલવાન સીને 
છાજે નહિ એમ તેને લાગ્યું; અને પોતે ન્યારે પહેલાં મેસીનામાં આવ્યે 
હતો ત્યારે તેનેજ મશ્કરી કરવા લાયક ધારીને તે મશ્કરી કરતી હતી તે 
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તેને યાદ આવ્યું. જેતે ખીજાને બનાવવાની ટેવ હોય છે તે પોતાની થતી 
મશ્કરી સાંખી શકતું નથી. તેજ પ્રમાણુ ખેતીડીક અતે બીટ્ઠીસનું પણુ 
હતું. અગાઉ પણુ ન્યારે તેઓ મળતાં ત્યારે એક બીશ્નની ઠેકડી કરતાં 
અતે ચરભડયા વગર તે। કોઈ દીને છુટાં પડયાંજ ન હતાં. આજ પણુ ન્યારે 
ખેતીરીકને વાત કરતો અટકાવીને “તેની વાત કોઈ સાભળાતું નથી. ” 
એમ ખોડ્ડીસે કહ્યું ત્યારે ન્નણુ તેને પ્રથમ દીડીજ ન હોય એવે દેખાવ 
કરીને બેનીડીક ખોલ્યો, ““ અરે મારાં વઠાલાં કજઆ બાઇ, તમે હજી છે! 
કે?” અને ફરીથી તેમની વચ્ચે વાકયોની લઢાઇ ચાકી, એક બીજને 
મહેણાં મારવા લાગ્યાં, અતે ખીટીસ જુતી હતી કે બેનીડીક્ે લડાઇમાં 
બહાદ્‌રી બતાવી છે છતાં તેણુ કહ્યું કે, જેઢલાને તમે લડાઇમાં માર્યા છે 
તેટલાને તો હું ખાધું જઉં. બેતાડીકની વાતથી રાજા ખુશી થતો હતે 
એમ ન્વયારે તેણે નેયું ત્યારે તેણે બેનતીદીકને ' રાજને મશ્કરે ! કહો. 
ખીટ્રીસે પ્રથમ મારેલા મહેણુ। કરતાં આ મહેણું તેતે મનમાં સોંસર્‌ 
લાગ્યું, તેણું જેટલાને માર્યા હોય તેટલાને ખાઇ નજનઉ એમ કહીને બટ્ીસે 
તેને એવું જણાવ્યું કે, તે હીયકારો હતો, પણુ તે પોતાને બહાદુર ન્ણુતા 
હતો તેથી તે વિષે તે મનમાં ન આવ્યું. પણુ કોઇને મશકરો થવામાં એબ 
હોય છે, તેથી ન્ન્યારે ઔટ્દોસે તેને “ રાજાને! મશ્કરે ? કથે, ત્યારે બટાસ 
માટે તેતે ધિકાર ઉપન્યે।. 


પણુ નમ્ર હીરે તો પોતાના આ રાજવંશી પરેણાએ આગળી ચૂપ 
ખેઠી હતી. હીરો સુંદર હતી અને તે જેમ જેમ વયે મોરી થતી ગઇ તેમ તેમ 
તેની સુંદરતા વધતી જતી હતી તે કર્લોડીએ। એક સરતે જેતા હતો. પણુ રાળ્ન 
તો ખબેતીડીક અને ખબીઠ્ઠીસ વચ્ચેતો સંવાદ સાંભળીને આનદ મેળવતો 
હતો; તેણે ધીમે સાદે લીઓનેટોને કહ્યું, આ ધણી આનંદી સ્તી છે. બેની- 
ડીક સાથે એનું જેડું તો બંધખેસતું થાય, 7? લીએઓનેટોએ જવાબ આપ્યો, 
“અરે મારા લોર્ડ, પરણ્યા પછી એકાદા અડંવાડીઆમાંજ તેએ। મશ્કરી ઠંઠા 
કરીને ગાંડાં બની જય.” લીઓનેટો તો એમજ ધારતો હતો કે, આ 
ખેઉ જણુ કદી પણુ એકઠાં રહી શકેજ નહી, પણુ રાજાએ તો પોતાના 
મનમાં એ ખેઉજણુની જેડી બાંધવાનો ઠરાવ કરી રા ખ્યો, 
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રાજન ન્યારે મહેલમાંથી કલોડીખોા સાથે પોતાને 3તારે આવ્યે 
ત્યારે તેતે માલમ પડયું કે બેનીડીક અને બીટ્ડીસનાજ લગ્નને માત્ર ધાટ 
નં હતો, પણુ બીન્ન પણુ લગ્ન સાથેજ થાય એમ હતું. કારણુ કે કલેડડીએ। 
હીરા માટે જે શબદો બોલતો હતો તે શબ્દોથી તેનું અંતઃ કરણુ પણુ 
કળાઇ જતું હતું, ર્ન તેથી આનંદ પામ્યો અને ક્લોડીઓને તેણે પૂછયું, 
હીરો ઉપર તમારૂં મત છે!” કુલૉડીએએ જવાબ આપ્યો, “અરે મારા 
લોડ, ન્યારે હં પ્રથમ સેસીનામાં આવ્યો ત્યારે તો લડાઇમાં જવાની 
ઉતાવળ હુતી, તેથી તેતે વિષે પ્રેમ દેખાડવા વખત ન હતો; પણુ હાલ તો 
સલાહ સંપ છે અતે તેથી લડાધ્તતા વિચારે મારા મનમાંથી નીકળી ગયા 
છે અને તેને ઠેકાણુ પરણવાતા કોમળ વિચારોએ મારં મગજ રેકયું છે. 
હીરે કેવી સુંદર છે અતે લડાઇમાં જવા પહેલાં હું તેનેજ ચહાતો હતો 
એજ વિચાર મને આવ્યા કરે છે. 7 કલોડીએએ હીરા ઉપર પોતાને 
પ્રેમ છે એવું કબૂલ કર્યું તેથી રાન્નના મત ઉપર ધણી અસર થઈ અને 
તેણુ કઈ પણુ વાર લમાડયા વગર કલઈઠડીએને પોતાનો ૦ માહ કરવાની 
લીએનેટોની મંજારીઆત માગી, લીઓનેટો કબૂલ થયો, અને હીરોને 
ઉમરાવ કલડીએના ખોલવા ઉપર ધ્યાન આપવા સમજાવવામાં કાંઈ 
અડચણુ ન નડી ક્લોડીએ સદગુણી અતે મોટો ઉમરાવ હતો. રાજનની 
સહાયતાથી પોતાના લગ્નને દિવસ પણુ લીઓતેરાોતે સમન્નવીતે કલૉ।- 
ડીઓએ ધણેોજ પાસેનો ઠરાવ્યો હતો. 


કસોડીએનાં આ સુંદરી સાથનાં લગ્નને ઝાઝા દિવસ ન હુતા; તો 
પણુ તેટલા દિવિસ કાઢવા પણુ તેને કંટાળા ભરેલા લાગ્યા. કારણુ કે ધણુ 
ખરા બધા જુવાને પોતાના ધારેલા કામને છેડો આણુવાને અધીરા હોય 
છે. કલોડીઓના દિવસે! જલદીથી પસાર થઇ ન્ય તેટલામાં ખેતીડીક અને 
ઔટઢ્ઠીસની જેડી ગા#વાઇ ન્નય એવી યુક્તિ કરવા રા'ન તેની સાથે વિચાર 
કરવા લાગ્યો. કલાડીએ તેમાં સામેક્ન થયે, અને લીઓનેટોએ પોતાની 
મદદ આપવા વચન આપ્યું, તેમજ હીરોએ પોતાની પૌત્ર'મુ બહેનને સારે 
યતિ અપાવવા માટે પોતાથી બનતું દરેક કરવ્રા તૈયાર મઈ. 
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રાજાએ ફરેલી યુક્તિ એપી હતી કે, બીટ્રીસ તેને ચહાય છે એવું 
“એતીડીકના મનમાં ઉતારવું અને હીરોએ બીટ્ડીસને સમન્નવવી % બેતી- 
ડીક તેને ચહાય છે. પ્રથમ તો રાજા, કલેડડીએ, અને ખેનીડોકે પોતાનું 
કામ શર્‌ કર્યું. એક તક મળતાં તેએ બગીચામાં મળ્યા; જે ઠેકાણુ બેની- 
ડીક ખેઠે હતો તે ઠૈકાણુથી થોડે દૂર ઝાડીમાં ખેસીને નનણું તેને ન્નેયોજ ન 
હોય તેમ વાતે! કરવા લાગ્યા. આડી અવળી કેટલીક વાતો કર્યા પછી રાન્ન 
ખેલ્યો, “કેમ લીઓનેટો, પરમ દહાડે તમે મને કહેતા હતા કે, તમારી 
ભત્રીજી બઓટીસ સીતેોર બેનીડીક સાથે પ્યારમાં પડી છે તેનું રું છે? 
ક્રાઈ પણુ માણુસ સાથે તે બાઇ પ્રીતિ કરશે એવું હું તો ધારતો ન હતો.” 
લીએનેટોએ જવાબ આપ્યો, “ મારા લોડે, મારો પણુ તેવોજ વિચાર 
હેતો. બહારથી તો તે ખેતીડીક તરફ અભાવ ખતાવે છે, છતાં અંદરખા- 
નેથી તે તેને ચહાય છે જનણી મને તો. આશ્ચર્ય થાય છે. ?' કલોડડીએએ તે 
વાતને ટેકા આપીતે કહ્યું કે, હીરો મને કહેતી હતી કે, ઓટીસ સાથે 
ખેનીડીક પ્રીતિ નહિ જડે તો તે દિલગીરીથી મરણુ પામશે. પણુ કલૅડી- 
એ અને લીએનતેટોનું ધારવું એમજ હતું કે, બૅનીડીકને તો બધી સુંદરી- 
ઓની નિંદા કરવાની ટેવ હતી અતે વળી તેમાં બીટ્ટીસનું તામ આવતાં 
તો તે છેડાઈજ પડતો હતો. 


ખોટ્ટીસ ઉપર પોતાને દયા આવતી હોય એવા દેખાવથી રાજાએ 
આ બધી વાત સાંભ'પ. તે ખોદ્યો, “ને આ બધી વાત બેતીડીકને કહી 
હોય તો દીક થાય. ” ક્ગોડીએએ કચું, “તેથી શું ફ્ળ નીપજે? તે તો 
વાત હુસી કાઢશે અને બિચારી ખબીટ્દીસને નાહકતી પજવ્યા કરરે. ?* 
રાન ખોદ્યો, “ એમ થાય તો ધણુંજ ખોડું; કારણુ કે, ઔટ્ટીસ સુંદર 
અને પ્રિયકર છે, તે ડાહી છે પણુ આ ખેતીડીકને ચહાવામાં તેણું ભૂલ 
ઝરી છે.? પછી રાજાએ પોતાના સોબતીઓને ઈસારત કરી કે, હવે 
ઉઠો અને ખેનીડીકે આ વાત સાંભળી છે તેની ઉપર તેને એકલાને 
વિચાર કરવા દો. 


( ૭૪ ) 


બેનીદીક આ વાત અતિ આતુરતાથી સાંભળી દતી. ખીટ્ીસઃ 
પોતાને ચહાય છે એમ સાંભળીને તે પોતાના મનમાં ખોલવા લાગ્યો, “જું: 
એમ બની શકે? 7 રાજા વગેરે ન્યયારે ત્યાંથી ગયા ત્યારે તે ખોદ્યો, “ આ 
કાંઈ હીકમત તો નથી! તેએ બધા ગંભીર હતા, અતે હીરોએ તે વાતની' 
ખાત્રી આપી હતી; તે સ્રીની તેઓ દયા ખાતા ઢુતા. મતે ચહાય છે ! કેવી 
વાત, મારે તેનું સાટું વાળવું ન્નેઈએ ! મૈ પરણુવાનો તો કદી વિચાર પણુ 
કર્યા! નથી. મારો વિચાર તો કુવારા રહેવાને હતો અને પરણુવા સુધી હું 
જીવતો રહીશ એમ તો હું ધારતોજ ન હતે. તેએ કહે છે કે, એ સ્રી 
સદગુણી અને સુંદર છે. એમજ છે. તે દરૅક વાતે ડાહી પણુ મને ચહાય છે 
એટલી ઘેલી છે. શા માટે, એ કાંઈ એની મૂખીઇ ન કહેવાય | એ પેલી 
બડ્દીસ આવે. વાહ, કેવી રૂપાળી છે! એની આંખે! ઉપરથીજ પ્યારનાં 
ચિજ્જ જણાઇ આવે છે. 7 બીટ્દોસ તેની પાસે આવી પરાંચી અને હમેશ- 
ની પેઠે કાંઈક છણુકાો કરીને બોલી, “ તમને જમવા તેડવા મારી મરજી 
ઉપરાંત મારે આવવું પડયું છે. ” બેનીડીક સભ્યતાથી તેની સાથે કદી 
ખોાણ્યો ન હતો, પણુ આજ તો તેને તેમ કરવા મન થયું. તે નરમાસથી 
ખોલ્યો, “સુંદર બઔટ્ીસ, તમે ફેરો ખાધો તેથી તમારો ઉપકાર થયો ” 
અને ન્યારે ખે ત્રણુ કફોડી વાતો કરીને બીટ્રીસ ચાલી ગણ ત્યારે બેનીડીકે 
વિચાર્યુ કે, એણુ જેર અસભ્ય વેણુ કાઢ્યાં તેમાં પણુ ગૃઢ પ્રીતિનાં વચને 
સમાયલાં હતાં. તે મોટેથી ખોદ્યો, “ ને એની ઉપર હું દયા ન લાવું તો 
મારા જેવો દુછ બીજે કોઇજ નહિ. જે હું એને ચાહું નહિ તો હું યાહુદી 
કહેવાઉં, હું હમણાંજ જતે એની છખી મેળવું. ” 


આ ગૃહસ્થ પોતાને માટે ગોઠવેલી નનળમાં ફસાયો. હવે બીટી- 
સને ભંભેરવાતેો હીરોને! વારો આવ્યો, આ કામને માટે તેણું પોતાની 
ખે સખીઓ અર્ઝુલા અને માર્ગરેટને ખોલાવી. માર્ગરેઠતે તેણે કહ્યું, 
“ ભલી માર્ગરેટ, દીવાનખાનામાં નન. ત્યાં તને મારી પીત્રણુ બીડ્ીસ 
રાજા અને કલોદડીએ સાથે વાત કરતી મળશે. તેતા કાનમાં કહેન્ટે કે, 
હું અને અસુલા બાગમાં ફરીએ છીએ તે તેતે લગતીજ વાત કરીએ! 
છીએ અતે ન્યાં પેલા હુતીસકલ છોડવાએ સૂર્યતેજ અંદર આવવાઃ 
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દેતા નથી ત્યાં એ ગુપચૂપ આવે એમ કરજે. જે ઠેકાણુ ખીટીસને લાવવા 
સાર્ગરેટને હીરોએ કહ્યું હતું તે ઠેકાણું તેજ હતું કે ન્યાં બેતીડીકે પોતાના 
' પ્યારતી વાતો સાંભળી હતી. માર્ગરેટ કહ્યું, “ બાઈ; કાંઈ ચિંતા નહિ, 
હું એને હુમણાંજ તેડી લાવું છું. ” 


પછી હીરે અસુલાને લઇને ખાગમાં ગઇ, અને ત્યાં તેને કહ્યું, 
“સ સાંભળ, અર્સુલા, નયારે ખીટ્રીસ આવશે ત્યારે આપણુ આટલામાં 
મૃર્વા માંડીશું, અને માત્ર બેનીડીક વિષેજ વાત ચલાવીશું; અને «યારે 
હું તેનું નામ દઉં ત્યારે તેનાં હદથી વધારે વખાણું તું કરવા માંડજે. હું તારી 
સાથે બેનીડીક તેને ચહાય છે એવી% વાત કરીશ, હવે ચલાવ. ખીટ્ડીસ 
પેલી ક્ષેપવીંગ પક્ષીની પેઠે સંતાતી સંતાતી આપણી વાત સાંભળવા આવે 
છે,” પછી તેઓએ વાતચીત શરૂ કરી, અસુલાએ કાંઈ પૂછયું હોય 
અને તેનો જવામ આપતી હોય એવી ૮૫માં હીરા ખોલી, “ નહિ, 
અઝુલા, એ ખરી વાત છે. તે બધાને ધિકારે છે. એને મદ તો માતો 
નથી.” અસુંલાએ પૂછ્યું, “ પણુ બેનીડીક ખીટ્ઠીસને અંતઃકરણુથી 
ચહાય છે એવી તમારી ખાત્રી તો છેની ? ” હીરોએ જવાબ આપ્યે!, 
“રાનન અને મારા લૉર્ડ કલેઈડીએ એમ કહે છે. વળી તેઓએ એ 
વાત ભોટ્ટીસને જણાવવા મતે કશું, મેં તેમતે એમ સમનનવ્યા કે 
ખેનીડીકનું નને તેઆ ભલું પ્રચ્છતા હોય તો બટ્ડીસને એ વાત કદી 
પણુ જણાવવી નહિ, ? અઝુલા ખોલી, “ ખરેખર, એમજ છે. ખબેતી- 
દીકના પ્યાર વિષે તે ન ન્નણે એમાંજ સાર છે; નહિ તે! તે તેની મશ્કરી 
કર્યા વગર ન રહે.” હીરો બોલી, “ ખરૂં કહું તો ગમે એવે ડાલ્યો, 
અમીરી, ઉદાર દિલને! સુંદર પુરૂષ હેય પણુ બૌટ્ટીસ તેની ખોડ કાઢયા 
વગર રહેજ નહિ. 7” અર્સુલા ખોલી, “ એમજ છે, પણુ આવી ટેવ 
એતે શોભે નહિ. ” હીરોએ જવાબ આપ્યો, “ નહિજ તો. પણુ એની 
ખોડ એને કાણુ બતાવે ? જે હું તેતે કહેવા જાઉં તો મતે પણુ હસી 
કાહે, 7” અર્સુલા ખોલી, “ તસે તમારી પીત્રણુને એકદમજ વખોડી 
કાઢોછે. પણુ મતે નથી લાગતું કે, બેનીડીક જેવા ગૃહસ્થતી સાથે 
વરવા માટે તે એકદમ ના પાડે એવી અવિચારી તે મતે જણાતી 
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નથી. ” હીરો બોલી, “ બેતીડીક તે ખેનીડીકજ છે, આખા ઇટાલીમાં 
“મારાવહાલા ક્ણાડીએ વગર એનો ખીનજે હુરીકૃૂજ નથી. હુવે 
' હીરોએ પોતાની સખીને ઇસારત કરી કે, વાત બદલી નાંખ, ?' એટલે 
તે ખોલી, “ પણુ બાઈ; તમે લગ્ન કરવા કયો! દિવસ ઠરાવ્યો છે ! ” 
હીરોએ જવાબ આપ્યો કે, આવતી કાલે તે કલૉડડીએ સાથે પરણુનાર 
“છે. એણે કયે! પોશાક પહેરવે! તે વિષે તેતી સલાહ લેવાનું બહાનું કરી 
તે ખે જણીએ। ત્યાંથી ચાલતી થઈ. ખીટ્ીસ આ બધી વાતચીત 
એંકચિત્ત સાંભળતી હતી તે તેમના ગયા પછી ખોલી, “ અરે, આહ શું 
સાંભળું છું ! શું આ વાત ખરી હશે ? હવે તો ધિકાર, હુંપદ, તમને 
છેલ્લા નમસ્કાર ! બેનીડીક, તમારે ચાહ તમે ચાલુ રાખજે ! હુ પણુ 
તેમજ કરીશ. માર્‌ સ્ત્રચ્ઠંદી મન તમારી પ્રીતિમાં મગ્ન રહેરી. ?' આવા 
જુના શત્રુઓને નવા અતે ચહાતા મિત્રે બનાવવાતે। દેખાવ પણુ આનંદ 
3૩પ૫%નવે છે. ભલા સ્વભાવના રાજાની યુકિતથી ન્વયારે તેએ પ્રથમ 
એકઠાં મળત ત્યારે પણુ જેવાની ગમત પડત, પણુ હવે હીરેના દુર્ભા- 
ગ્યતો વિચાર કરવો નેધએ. જે આવતી કાલ હીરોના લગ્નની ઉગવાની 
હતી તે કાલે તો તેનું અને તેના ભલા બાપ લીઓનેટેોતું અંતઃકરણુ 
દિલગીરીથી ભરી દીધું. 


રાજળનતો એક ઓરમાન ભાઇ હતો, તે લડાઈમાંથી તેની સાથે 
સેસીનામાં આવ્યો હતો. તેનું નામ ડૉન જેન હતું. તે ચીડીએ અને 
અસંતોપી હતો, અને દુછ કામ કરવામાં આનંદ પામતો. તે પોતાના 
ભાઈ રાજને ધિકારતો હતો, અને ક્લાડીએ। રા'ને! મિત્ર હતો તેથી 
તેતે પણુ ધિકારતો હતો કલૅડઠીએ અને રા”્ન દુઃખી થાય તેઢલા 
ગારેજ હીરે સાથેના કલઈદીએના લગ્તમાં ભંગ કરવાતી યુકિત કરવા 
નેણુ ઠરાવ કર્યો. આ લગ્ન થવામાં ક્લોડીઓના જેટલી? રાક્નની પણુ 
મરજી હતી એમ તે નનણુતો હતો. પોતાનું આ દુછ કામ પાર પાડવા 
મારે તેણુ પોતાના જેવાજ બોરરારીએ નામના એક નીચ માણુસને મોટા 
ઇનામની લાલચ આપી ઉશ્કેમાં, આ બોરાશીઓ હ્ીરોતી સખી માર્ગ- 
રટ સાથે પ્યારમાં પડવો હતો; અને ડૉન જોન આ વાત જણુતો હતો 


(૭૭ ) 


તેથી માર્ગરેટ ઉપર વગ ચલાવી તે રાતના હીરોના ઓરડામાં, હીરોના: 
પોજ્ઞાકમાં ઉભી રહી તેની સાથે વાત કરે એવી યુકત કરવા તેને કહ્યું; 
અનેતેમ કરતાં કલેદડીએ તેને હીરે ધારી ઠંગાશે. તેણે કરેલી નીચ 
યુક્તિના આ પ્રમાણે છેડે! આવતો હતો. 


ડત જોને તે પછી રાન્ન અને ડલીડીએ આગળ જપ્નને કશું ફે, 
હીરે! અવિચારી સ્ત્રી છે અને મધરાતના પોતાની બારીમાંથી પરપુરૃષેો 
સાથે વાતો કરે છે. તે તો લગ્નની આગલી રાત હતી અને તેથી તેણે તેમને 
પોતાની સાથે આવી તેજ રાતના તેતું પારખું જેવા કહયું, તેઆએ કબૂલ 
કર્યું. પછી કલૅ।ડીએ। ખોદ્યો, “ નેન આજ રાતના તેને વિષે કાંઈ મારા 
જેવામાં આવશે તો હું કાલે તેની સાથે લગ્ન કરનાર નથી, પણુ જે 
મંડપમાં અમારાં લગ્ન થનાર છે ત્યાંજ હું એનું પોકળ પાધરં કરીશ. ” 
રાજાએ પણુ કહ્યું, “ તમારાં લગ્ન કરવામાં મે પણુ ભાગ લીધે છે તેથી 
હં પણુ તેની નિંદા કરીશ. ” 


નવારે તત જોન તેમતે રાતતા હીરોના એરડા આગળ લઈ 
આવ્યો ત્યારે તેમણું બારાશીઓને તેતી બારી નીચે ઉભેલે। દીઠે, અને 
હીરોની બારીમાંથી બહાર નજેતી માર્ગરેટ દેખાઈ, અને બારાશીઓ 
સાથે વાત કરતી તે જણાઈ, જે કપડાં હીરોએ તેજ દિને સાંજના પહેર્યો 
હતાં તેજ કપડાં માગરેટે પહેર્યા હતાં તેથી રાન અતે કલૅડીએ તેને 
હીરો” સમનન્‍્વયા, ( તેના ધારવા પ્રમાણે ) ક્લોડીએએ આ શોધ ડરી 
ને પછી તેના ગુસ્સાનો પાર ન રહ્યો. નિર્દોષ હીરે તરફનો તેને બધે 
ષ્યાર ઉડી ગયે! અને તેને બદલે તેના મનમાં ધિકારે જગા લીધી. તેણ 
વિચાર કર્યો હતો તે પ્રમાણે બીજે દિને દૈવળમાં તેનો ભેદ ખુલ્લે કરવા 
ઠરાવ ફર્યો. રાન્નએ પણુ તે વાતને ટેકો આપીને કલું કે, જે સ્રી પોતાના 
લગ્નની આગલી રાતે પર પુરૂષ સાથે વાત કરે તે કલૅઈડીએના ન્ટેવા 
અમીરી જીવાન સાથે પરણુવાને તદન નાલાયક છે. 


ખીજે દિને ન્તયારે બધા લગ્ન ક્રિયા કરવા માટે એકઠા મળ્યા હતા 
તે વખતે કણાડીએ અને હીરે નનેડાનેડ ઉભાં હતાં અને ધમેગુર્‌ ક્રિયા 


(૭૮૦), 


- શરૂ કરતો હતો તે વખતે ક્લડીએએ મેરે સાદે હોરેનો વાંક નહેર 
કર્યો, હીરા આ અસભ્ય શબ્દો સાંભળી ખેબાકળી થઈ ગઈ, તે ખોલી 
“ સારા લૉર્ડ, તમે આવા શબ્દો ખોલે છે! તે તમારી તખીઅત ટીક 
નથી ? ? ભીએનેટોએ ભય પામીને રાન્નતે કહ્યું, “ મારા લોર્ડ, તમે શા 
માટે નથી ખોલતા ? ” રાશજ્નએ કહ્યું, “હું તે શું ખોલું ? એક નાલાયક 
સ્રી સાથે સંબંધ જેડવા મેં મારા મિત્રને મદદ આપી તેથી આ વખત 
મારે પણુ નીચું એવા વખત આવ્યો! છે. લીઓનેટો, ડું ખરૂં કર્હું છું કે, 
ગઈ કાલે રાતના આ હીરોને, સૈ, મારા ભાઇએ અને ડલૅ।ડીએએ તેની 
પોતાની બારીમાંથી ૫૨ પુરૂષ સાથે વાત કરતી નઈ અને સાંભળી છે. ?” 
પોતે જે કાઈ સાંભળ્યું હતું તેથી આશ્ચર્ય પામીને ખેનીડીક બેોદયે।, 
“ આ ફાંઈ લગ્ન નેવું દેખાતું તથી. ? 


તુટેલા અંતઃકરણુની હીરો ખોલી, “ અરે ઇશ્વર, આ શું !?' તે 
તરત ખેશુદ્ધ થઈ પડી, અને બધાએ નણ્યું 8 તે મરી ગઈ; હીરે 
શુદ્ધિમાં આવી કે નહિ અને દુઃખી થયેલા લીઓનેટોને જરા પણ્‌ 
દીલાસેો। આપ્યા વગર રાજ અને કલોડીએ દેવળમાંથી ચાલતા થયા. 
ક્રોધથી તેમનું હૃદય વજમય થઈ ગયું હતું, બેનીડીક ત્યાંજ રજ્વે અને 
' હીરોને શુદ્ધિમાં લાવવા માટે બીઠ્દોસને મદદ કરવા લાગ્યો. તેણું પૂછ્યું, 
“ ખાઇને કેમ છે !” ખોટ્ીસને પોતાની પીત્રણુ વહાલી હતી તેથી તેણે 
દુઃખથી જવાબ આપ્યો, “ હું.ધારૂંછું કે મરી ગઈ.” તે તેતે સદ્થુણી 
તરીક જાણુતી હતી તેથી તેની વિર્દ્ધ જે કાંઈ ખોલાયું તે તેણુ માન્યું 
નહિ. પણુ તે બાપડા વૃદ્ધ બાપના માનવામાં ન આવ્યું. તેણું પોતાની 
પુત્રીને દુષ્ટ ધારી અને તે પાછી આંખ ન ઉધાડે તો સારૂં એમ ઇચ્છીને 
તેણે કલ્પાંત કરવા માંડ્યું. 


પણુ પેલે! વૃદ્ધ ધર્મગુશ્‌ વિચારવંત હતો. મનુષ્ય સ્વભાવનું તેણે 
અવલોકન કર્યું હતું. ક્લૉડીએએ હીરોને અપરાધ ન્યારે ન્નહેર કર્યો 
ત્યારે તે હીરોના ચહેરા તરક એક ધ્યાને જેઈ રશ હતો, તેતા મેહા 
ઉપર શ્વરમના શેરડા પડ્યા હતા. તેના ચહેરા ઉપર દેવતાઈ સફેદી આવી 


(૭૯ » 


"ગઇ હતી, રાજાએ તેના જ્ઞિયળ ઉપર આળ મૂકયું તે ખો ટું છે એવી ગોરની 
"ખાત્રી થઇ હતી. તેણુ તે દુઃખી બાપને કહ્યું, “ કોઈ મોટી ભૂલથી 
હીરોની ઉપર આ આળ આવ્યું છે. તે તદન નિર્દોષ છે. ને તેમ ન 
'હોય તો મને મૂખૈ ગણુને, મારી વિદ્રત્તા અને અનુભવને ખોટાં માનને, 
“મારી વય અને મારા માનમાં ધૂળ પડને. ?”' 


જ્યારે હીરો શુદ્ધિમાં આવી ત્યારે ગુરએ પૂછયું, “ બાઈ, તમારી 
ઉપર કયા પુસ્ષ જેડે વાત કરવાનો અપરાધ મૂકયો છે !” હીરોએ 
જવાબ આપ્યો, “ જેમણું મારી ઉપર અપરાધ મૂકયો તેએ તેને એળ- 
ખતા હશે, બાકી હું તો કાંઇ ન્નણુતી નથી.? પછી પોતાના બાપ તરફ 
કૂરીને ખોલી, “ અરે પિતાજી, રાતના કોઈ પણુ પર પુરુષ સાથે, અથવા 
તો પ્રાણી સાથે પણુ મે વાત કરી હતી એવી તમારી ખાત્રી થાય તો 
મને ધિકારને, મારૂં મોઢું શે નહિ, અને ગમે તો! રીબાવી મારશે. ” 
ઘર્મગુરૂ ખોદ્યો, “ રાજ અને કલૉઈડીએ કાંઈ ભ્રાંતિમાં ભોળવાયા લાગે 
છે. ” તેણુ લીઓનેટોને “ હીરો મરી ગઈ છે ' એવી વાત ફેલાવવાની 
સલાહ આપી. તેઓ ખેશુદ્ધિમાં મૂ ગયા હતા તેથી એ વાત 
ખરી માનશે. વળી તેણે સલાહ આપી કે, તમારે શેક પાળવો અને 
હીરોના સ્મરણુને રોક સ્તંભ ખાંધવે. લીએનેટોએ પૂછ્યું, “ એથી 
શું થશે ! એનું શું ફળ નીપજશે ? ?” ગુરૂએ જવાખ આપ્યો, “ એના મર- 
ણુના સમાચારથી એની ઉપર કલંકને બદલે બધાને દયા ૭,ટશે. એનાથી 
સારેજ થરો. પણુ હું આશા તો વધારે સારાની રાખુંછું. પોતાના મારેલા 
વચન પ્રહારથી તે મરણુ પામી છે એમ કલોડીએ સાંભળરે ત્યારે તેને 
પશ્ચાત્તાપ થશે. તેને શેક ઉત્પન્ન થરો. જે તેનામાં પ્યાર હરો તો તે 
એમ ધારશે કે, તેણું અ ફઠણુ વચન ન કહ્યું હોત તો ઠીક થાત, ને કે 
મનમાં તો તેતે અપરાધીજ નજણુશે. ” બેનીડીક ખોલ્યો, “ લીઓનેટો, 
આ સાધુ બાવાતી સલાહ વાજબી છે. રાના અને કલેડીઓ મારા 
મિત્ર છે છતાં હું તમને વચન આપુંછું કે, આ ભેદની વાત તેમની આગળ 
હું જાહેર કરનાર નથી. ?” 


(૮૦૭) 


ભીઓનેટોને આવી રીતે સમજાવ્યો તેથી તે કબલ થયે।. તે દિભ- 
ગીર દિલે બોહયો, “ મને એવું તો દુઃખ થાય છે કે, મતે જેમ વાળશે 
તેમ હું વળીશ. ?' પછી તે ધર્મશુર, લીએનેટો અને હીરોને એકાંતમાં 
ચ્રાંતતા વાળવા માટે લઈ ગયો, અતે અહીં ખબેનીડીક ખીદ્દીસ એકલાં 
રહ્યાં, તેમના મિત્રોએ યુક્તિ કરીને તેમના વચ્ચે બતાવ કરાવવા ધાર્યુ 
હતું, અને તેમાંથી તાલ નેવાની મનન મેળવવી હતી. પણુ આ મિત્રોની 
અધે। તાલ બગડી ગયે! હતો, દુઃખથી તેમનાં મન પીડિત થયાં હતાં. 


પ્રથમ ખોલનાર બેનીડીક હતો. તે બોદયો, “ બડ્ીસ, તમે 
ત્યે કયારનાં રડોછે। ? ? તેણુ જવાબ આપ્યો, “ અને હજ પણુ હું રડ્યા 
કરીશ. ” ખેનીડીક કહ્યું, “ મારી તો ખાત્રી છે કે તમારી સુંદર પીત્રણુ 
તરક અન્યાય થયા છે, ” ખોટ્વીસે કહ્યું, “ મારી બહેન ઉપરનું કલંક 
કાઢી નાંખે તેની હું કેટલી ગુણુની ઓશીંગણુ થાઉં ! 7? ખએેનીડીક ખોદ્યો, 
“ એવી મિત્રતા હું કોઈ રીતે બતાવી શકું તેમ છું ? તમારા જેટલી આ 
જગતમાં મને ખીજ કેઈ વહાલી નથી, શું એ નવાઇની વાત નથી ? ?' 
બઔડટ્દીસ બોલી, “ મારે માટે ખોલું તો તમે પણુ આખા જગતમાં મને 
સોથી વધારે વહાલા છે, પણુ મને માનશે નહિ, તેમ વળી હું જાડું 
પણુ બોલતી નથી. હું કાંઈ કબૂલ પણુ કરતી નથી, તેમજ ના પણુ 
પાડતી નથી. હું તો મારી પીત્રણુ બહેન માટે દિલગીર છું. 7 ખબેતીડીક 
કહ્યું,“ હું સોગત ખાધને કહુંછું કે, તમને ચાડુંછું અને ચાહુંજ છું. 
ચાલે, તમારે માટે મને ગમે તે ચીજ કરવા હુકમ ફરમાવો. ” ખીટ્દીસ 
ખોલી, “ કલોડીઓને મારી નાંખો, ” બેનીડીકે કહ્યું “ હા !આખી 
દુનિયા માટે પણુ તેમ બનનાર નથી. ” તે પોતાના મિત્ર કલૅડીઓને 
ચહાતો હતો, બોટીસે કહ્યું, “ શું કલૉડડીએ લુચ્ચો નથી ? તેણુ મારી 
પીત્રણુ બહેનને તિરસ્કાર કર્યો, તેને હીણી, તેની ઉષર કલંક મૂકયું 
નથી ? અરે, હું જે સુશ્ષ થઈ હોત તો કેવું સારૂં ! ” ખબેતીડીક બોલ્યે, 
“ ખીટીસ, મારૂં સાંભળ ! ” પણુ તે તો કલઈડડીઓનો બચાવ સાંભળે 
એવી ન હતી. તે તો પોતાની પીત્રણુને થયેલા અપમાતતું વેરજ વાળવા 
૪ચછતી હતી. તે ખોલી, “ બારીમાંથી પુરૂષ સાથે વાત કરી, વાહુવા, 


(૮૫) 


ખાનું તો સારું | વહાલી હરે, તારી ઉપર કલંક ચૉંટયું, અન્યાય થયે।, 
મનખો ૨૬ થયો. માત્ર કલોડીએને માટેજ હું પુરૂષ હોત; અથવા તો 
મારે કરાઈ મિત્ર હેત તે મારે માટે નર થાત ! પુરૂષપણું તો મધુર અને 
સભ્ય વાકયો ખોલવામાંજ આવી રહ્યું છે. ડું ઇચ્છિત પુરૂષ થઈ 
શકતી નથી તો સ્રીપણામાંજ રડી રડીને મરી જઈશ.” બેનીડીક ખોષ્યે। 
“ભલી ઓટીસ, જરા સખુરી રાખ, મારા હાથના સોગન ખાઇને હું 
કડું છું કે, તારી ઉપર મારે પ્રેમ છે.” તે ખોલી, “ અમથા સમ 
ખાવામાં ફ્ું વળ્યું એ હાથનો ખીજી રીતે ઉપયોગ કરે ત્યારે જું કે 
ખરા. ” ખેનીડીકે પૂછ્યું, “કલૉડીએએ તારી સખીને અન્યાય કર્યો 
છે, એમ તારી હજી પણુ ખાત્રી છે ? ? વીટીસે જવાબ આપ્યો, “ મારા 
શરીરમાં પ્રાણુ છે એવી મારી ખાત્રી છે તેવીજ તે વિષે પણુ છે. ” 
બેનીડીક ખોાસ્યો, “ચાલો, એ તો થયું. હું કખુલ થાઉંછું હું તેને 
લડવા ખોલાવીશ. હું તારા હાથને ચુંબન કરીને નઉંછું. આ હાથથી કલૅ।- 
ડીએની હું ખબર લશે, હું આ ચાહયો, જા, તારી સખીને દીલાસે 
આપ. 7” 

જે વખતે બેતીડીકને ખીટટીસ કઠંણુ વચને કહી ઉશ્કેરી મૂકતી 
અને હીરોની તરકથી કેર્લાડીએ સાથે દ યુદ્ધ કરવા કહેતી તે વખતે 
આ તર% લીઓનેટો પોતાની પુત્રી તરફની તેમની કઠોર વતેણુકથી _ 
થયેલા તેના મરણુ માટે રાન અતે ડલાડીઓને પોતાની સાથે તરવારથી 
લડવા તેડતો, પણુ તેની વૃદ્ધાવસ્થા અને દિલગીરી તરફ જેઇને તેએ 


ખોલ્યા, “ભલા વૃદ્ધ માણુસ, અમારી સાથે કજીઓ કરર્‌ે નહિ.” એટલા 
માં ખેનીડીક આવી પહેંચ્યો, તેણે કલૉડીએને કહ્યું કે, હીરે તરક્‌ 
તમે અન્યાય કર્યા છે માટે મારી સાથે લડવા નીકળે. રાન્ન અને 
કલૉડીએ .એક બીજને કહેવા લાગ્યા, “ એને બીટ્રીસે ઉશ્કરીને 
મોકસ્મો છે.? કલૉડીએએ બખેનીડીક'સાથે લડાઇ કરવાની વાત 
સ્વીકારી હોત; પણુ આ અચોકસ દ્રદ્ર યુદ્ધના પરિણામથી નિદોષ હીરોને 
છેડવવાને બદલે ઈશ્વરે વાજખી ન્યાયથી તેની ઉપરનું કલંક દૂર કર્યુ, 
ન 


(૮૨૭ 


રક અને કલડીએ, ખબએનીટીક સાથે લડાઇની વાત કરતા હતા 
એટલામાં એક ન્યાયાધીશ ખબોરાશીઓને કેદી કરીને રાનન આગળી લઇ 
આવ્યો. ડૉન જેનના કહેવાથી પોતે હીરે! ઉપર કલંક લગાડવાને યુક્તિ 
કરી હતી તે ખારાશીએ પોતાના એક મિત્રને કહેતો સંભળાયો! હતો. 
એઅરાશીએએ રાન્ન અને કલોડીએ આગળ ખુલાસો કર્યો કે બારીમાંથી 
વાત કરનાર માર્ગરેટ હતી અને તેણુ હીરોનાં કપડાં પહેયોં હતાં. હવે તેમના 
મનમાંથી વહેમ નીકળી ગયે. પણુ જે થોડો ધણ્‌। વહેમ રણો હોય તો 
તે, પોતાનું કપઢ ખુદ્લું થયું તેથી હવે મેસીનામાં રહી રાજાના ગુસ્સાના 
ભોગ થવા કરતાં નાશી જવામાં સારૂં છે એમ માની ડૉત જોત નાશી ગયે 
ન્થી નીકળી ગયે. 


હીરોને ખોટી બદનામ કરી હતી અને તેથી તે મરણુ પામી એમ 
#ણુતાંજ કલૉડીઓના મનમાં શેક પેદા થયો. પ્રથમથીજ હીરે ઉપર 
ત્તેની અત્યંત પ્રીતિ હતી અને તેથી તેની મનોરમ્ય મૂર્તિ તેને હાલ 
સાંભરી આવી. રાજાએ તેને પૂછયું કે, આ સાંભળી તેને કટારી 
સરખો જખમ નથી લાગતો! ત્યારે તેણે જવાબ આપ્યો કે, 
ઓરાશીઓ ખોલતો હતો ત્યારે જણે મારી રગેરગમાં કેર વ્યાપી 
જવું હોય એવું મતે થતું હતું. શોકાતુર કલોડીએએ તેની પુત્રીને 
૪૦ કરી હતી કહીને લીઓનેટોની વારંવાર ક્ષમા માગી અને પોતાની 
પ્રિય હીરોને તેણૈું જે અન્યાય કયો હતો તેના બદલામાં તે ગમે તેવી 
શિક્ષા કરે તે ખમવાને તે તૈયાર હતો, એમ તેણે વચન આપ્યું, હીરોની 
એક પીત્રણુ બહેન, જે હીરે જેવી હુતી અને તે તેની હવે પછીની 
વારસ હતી તેતી સાથે ખીજે દિને લગ્ન કરવાની લીઓનેટોએ શિક્ષા 
કરી. કલૉડીએ ખોદ્યો કે, મેં તમને વચન આપ્યું છે તેથી જે 
અનણીં સ્રી સાથે મતે પરણાવવા માગાછે તે આદ્દીકાની હુબસણુ 
હોય તો તે પણુ મારે કબૂલ છે, પણુ તેનું અંતઃકરણુ દુ:ખથી ભરાયલું 
હતું, તેથી આખી રાત તેણુ હીરોને માટે બાંધેલા ગુંબજમાં પશ્ચાત્તાપથી 
અને રડીને કાઢી, 


(૮૩) 


જ્યારે સવાર થઈ ત્યારે રાન્ન કલૉડીઓને લઇને રેવળમાં ગયે, 

«યાં તે ભલે ધર્મેગુશ અને લીએનેટો અને તેની ભત્રીજઝ આ બીન્ન 
લગ્ન કરવા મારે તૈયાર ઉભાં હતાં. લીએનેટોએ કલૉડીઓને તેની 

થનાર પત્ની સાથે મેળવ્યો. કલૉડીઓ તેનું મોટું જેઈ ન શકે તેથી 

કન્યાએ નડે ખુરખે પહેષો હતો, અ ખુરખાવાળી સીને કલૉડીએએ 

કહ્યું, “ આ પવિત્ર મુર્મહારાજની સામે તમારો હાથ મને આપે. નને 

તમે મને પરણુવા ચહાતાં હો તો હું તમારો પતિ છું,” તે અન્નણી 

ન્સીએ જવાબ આપ્યો, “ ન્યારે હું જીવતી હતી ત્યારે તમારીજ પત્ની 
હતી.” આમ કહી તેણે ખુરખે! કાઢી નાંખી પોતાનો ચહેરો ખુલે કર્યો. 

તે કાંઈ લ્ીઓનેટોની ભત્રીજી ન હતી, પણુ તેની પુત્રી હીરો પોનેજ 

હતી. કલૉડીએના આનંદનો પાર ન રશ. આનંદથી તેણે પહેલાં તો 

આ બધું માન્યુંજ નહિ. રાજા પણુ તેના જેટલોજ આશ્ચર્ય પામ્યો હતો. 
તે ખોલી ઉઠયો, “ આ કાંઇ હીરે નથી, હીરે તો મરષણુ પામી છે ! 7 

લીઓએનેટોએ જવાબ આપ્યા, “ન્યાં સુધી હીરેતે માથે કલંક હતું ત્યાં 

-સુધી તો તે મરવા તુદ્યજ હતી.' સાધુખાવાએ લગ્નક્રિયા કર્યાં પછી 
આ ભેદનો ખુલાસો! કરવા કબૂલાત આપી. તે લગ્નક્રિયા શરૂ કરવા 

-ગયો એટલામાં બેતીડીક વચ્ચે ખેલી ઉઠ્યો કે, સાથે સાથે] મારૂં અને 
“ઓડૂીીસનું લગ્ન પણુ કરી ઘો. બીટીસે આનાકાની કરવા માંડી, એટલે 
“બેનીડીકે કહ્યું કે, હીરો તો એમ કહેતી હતી કે, તુંજ કૂમારા ઉપર 
'પ્યારમાં પડી છે. અહીં તેમના મનના ખુલાસા થયા. હવેજ તેમને માલમ 
પડયું કે, પ્રથમ તો તેમનામાં એક બીન્ન ઉપર જરા પણુ પ્રેમ ન હતો, 

યુક્તિથી તેમ કરવામાં આવ્યું હતું. પણુ હવે તે પ્માર એવો તો બાઝયે 

“જ, તેતો ખુલાસે। થયો છતાં ઓછે ન થયે. ખોટી મશ્કરી કરવા માટે 
કરેલી યુક્તિનું પરિણામ તો સારૂંજ નીવડયું. દુનિયા ?તેમના લગ્ન સામે 

-મમે તે ખોલે તોપણુ પોતાને! વિચાર ફેરતાર નથી એમ બેનીડીક કહ્યું. 


(૮૪» 


ખેનીડીકે હસી, સમ ખાપને કહ્યું ક, તને ષરણુવા માંટે હું કાંઈ ખેશી 
રજો ન હતો, પણુ મારા પ્રેમને માટે'શૈકાતુર થઈ તું મરવા તુષ્ય'ચઇ 
ગઈ હતી લૈથી તારી દયા ખાછને મેં પ્યાર નડયો. બી#ીસ પાસે*શતર 
તૈયારજ હતો, તે મોલી કે, શારે પણુ તે સાથે કાંઈ લેવા દેવા નથી, પણુ 
તમે મારા પ્યાર માટે ખળાછે ને તમારં શરીર ધસાઈ કય છે' મનું 
સાંભળ્યું ત્યારે તમારો જીવ બથાવવાની મતલખંથી મેં તમાશી ઉપર થ્યાર 
ફર્યો. આ પ્રમાણે આ ખે બટક બોલાંતું જેડું નકી થયું, અને ફ્રે 
સાથે કલૉંડીએનાં લગ્ન થઇ રજા પછી તેમતે! હથેવાળા મળ્યો. “આ 
પ્તિહાસ પૂણું થતાં એટલુંજ રહું છે કે, પોતાની દુણટ યુકિતમાં ન જ્રાવી 
જતાં નાશી જનાર ડત જૉન પાછે પકડાયો તેને સેસીનામાં તે વખતે 
લઈ આવ્યા; આ દુણ, અસંતોષી માણુસને શિક્ષા પણુ તેવીન# 
થઈ. સેસીનાના રાન્ન્ય મહેલમાં લગ્નની ધામધૂમતી ઉનષ્ી તેણે નન્‍૪રે 
જેઈ અને તેથી તે મનમાં બળી રજો. આથી સરસ શિક્ષા બીજી કયી ? 


ન-કનન્કન/છ-ડ્ન્ન-- 
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શેરને માથે સવારેર. 


ન્ન્યેડઝ્રરઝીઈમ--* 


વીએનામાં એક એવો ડ્યુક રાજ કરતો હતો કે, જે પોતાના 
પાછી દિલથી રૈયત કાયદાનું ઉદ્લંધન કરતી તે સામે આંખ મીચી જતો. 
«યાં એક ફાયદો ચાલતો હતો, પણુ તેને તદન ભૂલી જવામાં આવ્યે 
હતો અતે ડયુકે પોતાની આખી જીંદગીમાં તે કદી અમલમાં મૂકયો ન 
હુતો, આ કાયદો પરસ્ી સાથે સંબંધ રાખનારને મોતની શિક્ષા કરવાને 
ભગતો હતો. આ કાયદાનો ડયુકની આંખ મીચામણીને લીધે અમલ ચતો 
ન હુતો, અને તેથી લગ્ન જેવી પવિત્ર વાતને લેકો ભૂલી ગયા હતા, અને 
તેથી જુવાન કૃમારિકાનાં માબાપો પોતાની પુત્રીની નાક્રમાનીની કૂરિ- 
યાદો હમેશ ડયુકની પાસે કરતાં હતાં. 


પોતાની રૈયતતી આ વધતી જતી બદીથી ડયુક્ દિલગીર રહેતે. 
તેણ ધાયુ કે, જે તે આ કાયદાનો સખત અમલ કરશે તે લેકે તેને 
જુલમી તરીકે ગણુશે, તેટલા માટે પોતાના રો?૪ની લગામ ખીન્ને , 
શૈંપી કેટલોક વખત તેણે ગુપ્ત રહેવા ઠરાવ કર્યોં, અને નવા તીમાયલા 
રાન્યાધિકારીને તે કાયદાનો સખત રીતે અમલ કરવા તેને હુકમ કરવે।, 
આમ થવાથી તે કાયદો પાછે અમલમાં આવરે અને તેના પોતાના ઉપર 
બદનામી નહિ આવે. 


પોતાના રાજની લગામ સૉંપવા લાયક એન્જલે નામનો એક 
માષ્રુસ તેને દેખાયો, તે સાધુ પુરૂષ જેવી જદગી થુશારતો હતો. આ 
લાત તેજે પોતાના લોડે એસ્કેલસ તામના દરબારીને કહી, ત્યારે તે 
જવ્રાબ આપ્યો, “ જે ફોઈ પણુ માસુસ એ જ્ેખમની પદ્ી શે.ગવવા 
લામક હોય તો તે લોડે એન્જેલા છે.” પોતાની ખદલી તરીકે શ્ેન્જેલોને 


(૮૬૭૦ 


ઠરાવીને ડ્યુક પેોણલાંડની મુસાફરી જવાનું બહાનું કાહી ત્યાંથી ગયો. પણુ! 
ડથુકની તે મુસાફરી તો માત્ર દેખાડવાની હતી. તે સાધુતે। વેશ લઇને 
પાછો વીએનામાં આવ્યો અને સાધુ દેખાતા એન્ઝેલેતા કામ- 
ઉપર ચોકસી રાખવા લાગ્યો. 


એવું બન્યું કે, જે વખતે એન્જેલોએ પોતાની નવી પદવી લીધી તે' 
વખતે કજ્ૉડીએ। નામના જુવાન ગૃહસ્થે, એક જુવાન સ્્રીને સમન્નવીને 
તેના બાપતું ધર છોડાવ્યું. અ અપરાધને માટે નવા નેમાયલા હાકમે જે 
જાનો કાયદો ધણાં વરસ થયાં અમલમાં આવ્યે! ન હતો તે કાયદાની ફૂયે- 
કરલોડીએને કેદ કરાબ્યો અને તેને ગરદન મારવાની શિક્ષા કરી. આ 
જુવાન ક્લૉડીએ। ને ક્ષમા આપવા માટે ધણી તરક્થી તેને અરજીઓ 
ફરવામાં આવી અને ભલા ૬ૃદ્ધ ઉમરાવ એસ્કેલસે પણુ તેના કાલાવાલા 
કર્યા. તે બોલયો, “ અફસોસ ! જે જુવાન માણુસને માટે હું કાલાવાલા 
કરૂં છું તેનો બાપ માન પામેલો છે અને તેને માટેજ તેતે! બચાવ કરવા 
હું અરજ કરૂં છું? પણુ એન્જેલોએ જવાબ આપ્યો, “ આપણે કાય- 
દાનો ભંગ કરવો ન જઇએ, સાહેબ, તે મરવે। જઇએ.” 


લુસીએઓ નામને કર્લાડીઓને એક મિત્ર તેને કેદમાનામાં મળવા 
આવ્યો તેને ક્લૉડીએાએ કહ્યું, “ લુસીએ, કૃપા કરીતે મારૂં એક 
કામ કર, મારી ખહેન ધસાબએલાને વિચાર આજ દિને સેંટ કલેરના 
મઠમાં દાખલ થવાનો છે તેતે જઈ ને તું મળ, મારી ભયંકર હાલતથી 
તેને વાકેફ કર. આ કૂર દરબારી સાથે મિત્રાચારી કરવા તેના કાલાવાલા 
કર. તે પોતે એન્જેલોનતે મળવા જાય એવું તેને સમન્નવ, મને એ 
ઉપર ધણી આશ્ચા છે. કારણુ કે તેના યુક્તિપૂતકના ભાષણુથી તે તેનેઃ 
સમજવરી, ?' 


કલૉડીઓની બહેન ઈધસાબેલા તેના કહેવા પ્રમાણે તેજ દિને 
મઠમાં દાખલ થવા ગઈ હતી, તેતો વિચાર પહેલાં તો શરૂઆતની નેગયુ 
તરીકે રહી પાછળથી ખુરખેઃ પહેરવાનો હતો. તે એક જેગણુતે 
સઠના ધારા વિષે પૂછતી હતી એટલામાં લુસીએ નો અવાજ તેમને 


(૮૭) 


સંભળાયો, તે આ પવિત્ર મકાનમાં દાખલ થવા ખોદ્યો, “આ મકા- 
નમાં શ્રાંતિ હોને !” ધ્સિખેલે પૂછ્યું, “ આ કે।ણુ ખોલે છે ₹?' *ેગણુ. 
જવાબ આપ્યો, “જોઈ પુશ્ષતા અવાજ જણાય છે. નમ્ર ઈસાખેલા, 
તું એની પાસે જઇને એ શું કહે છે તે પૂછ, તારાથી પૂહારે, મારાથી 
પૂછાવાનું નથી. ન્વયારે તું પણુ ખુરખા પહેરીશ્ચ ત્યારે તારી વડી જેગ- 
ણુ।ની હાજરી સિવાય ક્રેઇ પણુ પુરૂષ સાથે વાત કરી શકનાર નથી. તે 
વખતે ને તું બોલે તો તારે મોટું દેખાડવું ન જેઈ એ અને જે મોઢું 
દખાડ તો ખોલવું ન એએ.” ઈસાખેલે કહ્યું, “ આ સિવાય તમે જેગ- 
ણુ।ાને બીન્ન કાંઈ હકો નથી 2?” જેગણું જવાબ દીધે!, “ આટલા શું 
પુરતા નથી ?” ઈસાખેલા ખોલી, “ હા, પુરા છે. હું કાંઈ ખીજ વધારે 
હકોની આતુરતાથી પૂછતી નથી, પણુ હું તો સેંટ કક્ષેરતા બીન્ન વધારે 
સખતપણા વિષે પૂછું છું.” તેમણે ફરીથી લુસીઓને! અવાજ સાંભળ્યો. 
નેગણુ ખોલી; “ને એ ફરીથી ખોલાવે છે. મહેરબાની કરી એને તું 
જવાબ આપી આવ.” ઈસાખેલા લુસીએ આગળ આવી. તેના નમ- 
નનો જવાબ આપીને તે ખોલી, “શાંતિ! ક્રાંતિ! કોણુ ખોલાવે છે ?” 
પછી લુસીએ માનથી તેની આગળ આવીને ખોલ્યો, “ બાઇ સાહેબ, 
તમારા ગાલ ઉપરના ગુલાબી રંગ ઉપરથી જણુય છે કે તમે ગૃહસ્થ સ્રી 
છે! ! ઇસાએેલા નામની કમનસીબ કલૌડીએ ની બહેન જે અહીં જેગણુ 
થવાની છે તે કયાં છે તે મને કહેશે ? ” ઇસાખેલાએ કહ્યું, “ તેને 
કમનસીબ ભાઇ શા માટે ! મને કહો જેઇએ. હુંજ તે ઈસાખેલા, તેની 
ખહેન છું.” તેણું જવાબ આપ્યો, “ સુંદર અને નખ્ર બાઈ, તમારા 
ભાઇએ મને તમારી પાસે મોકદવો છે, તે કેદખાનામાં પડયો છે.'” 
ઈસાબેલાએ પૂછયું, “ અરે આ શું !તે કેમ પકડાયો ?” લુમીએએ 
ઈસાખેલાને કહ્યું કે, કલૌડીએ। એક જુવાન સને ફોસલાવીને તેના ધર- 
માંથી કાદી લાવ્યો તેથી તેને કેદ કરવામાં આવ્યો છે.” તે ખોલી, “ મને 
ધાસ્તી લાગે છે કે તે મારી પીત્રણુ બહેન જુલીઅટ ઠે.” જુલીઅટ 
અને ઈસાખેલા કાંધ સગી ન હતી, પણુ તે નિશાળમાં શીખતી હતી તે 
વખતે સહીઅરે। હતી. તે મિત્રાચારી યાદ રાખવા માટે એક બીજીને પીત્ર- 


(૮૮૭) 


આના નામે બોલાવતી હતી અનૅ જુલીઅટ કલૌડીએને ચહાતી હતી 
એમ છંસાબેલા ન્નણુતી હતી તેથી તેતે ધાસ્તી લાગી કે રખેને તેના 
પ્યારથી દોરાઈ જવાને લીધે આમ બન્યું હોય. લુસીએ ખોલ્યો, “ તેન 
આ તે છે.” ઈસાખેલાએ કહ્યું, “ત્યારે મારો ભાઈ જુલીઅટ સાથે 
ભગ્ન કરરી !? લુસીઓએ જવાબ આપ્યો કે, એ કામ તે ધણી ખુશીથી 
કરે, પણુ તેણું કરેલા આ અપરાધતે માટે લોર્ડ એન્ઝેલોએ તેને મોતની 
શિક્ષા ફરમાવી છે. તે ખોલ્યો, “ પણુ તે એન્જેલોને તમારી મધુરી 
વાણીથી પીગળાવવાનું કામ તમાર્‌ છે. હું તો ફ્કત તમારા ભાઇને! 
સંદેશો લાવવાનું કામ કરી શ્રકીશ.” ઈસાએલાએ કહું, “ અફસોસ ! 
તેનું ભલું થાય એવી રીતના કાલાવાલા કરવા જેટલી વાફ ચાતુરી મારામાં 
નથી ! એન્જેલોને હું પીગળાવી શકીશ એ વિષે મને શ્રક રહે છે,” 
લુસીઓએ કહ્યું, “ આવા શક ધણી વખત નાપાયાદ્દાર બને છે. મનમાં 
એવી ધાસ્તી આપણું રાખીએ છીએ તેથી ધણી વખત ભલાં કામ 
આપણે કરી શકતાં નથી. લર્ડ એન્જલે આગળ તમે જાએ. ન્થારે 
મુમારિકાએ રડે છે, કાલાવાલા કરે છે અતે ઘુંટણીએ પડે છે ત્યારે 
માણુસો પીગળી નનય છે.” ઈસાખેલાએ કહ્યું, “ મારાથી બનશે એટલું 
છું કરીશ. પણુ દું અહીંની વડી નેગણુને મારા કામ માટે જણાવીને 
પછી એન્જેલે આગળ જશકશિ. મારા ભાષ્ને મારી વાત કહેન્ને અતે 
અનરે તો મારી ધતેઠુ વિષે આજ રાતનાજ તેતે વાકેફ કરીશ્ર. ”' 


ઈસામેલા તરત મહેલમાં ગઈ અને એ-જેલોની પાસે ઘુંટણીએ 
પડીને ખોલી, “ જે તમે નામદાર દયા કરીને માર્‌ સાંભળરી। તો મારા 
જેવી દિલગીર પ્રરિયાદી ઉપર ઉપકાર થરો.” એન્જેલાએ કહયું, “ તમારી 
શી ફરિયાદ છે !? આ ઉપરથી તેણે પોતાના ભાઇની જદગી બચાવવા 
માટે તેના ધણા ધણુ કાલાવાલા કર્યા, પણુ એન્જેલે ખોલ્યો, “ બાઈ, 
“હવે ઉપાય રહો નથી. તમારા ભાઇને શિક્ષા યઇ ચૂકી છે. તેને મરવુંજ 
પડર.” ઇસાબેલા બાલી ઉઠી, “ અરે, વાજબી પણુ સખત ન્યાય! 
«ત્યારે તો મારે મારા ભાઈ-ઈશ્વિર તમારૂં ભલું કરોડ” આસ કહી-તે 
જવાને તૈયાર થઈ પણુ જુસીઓ તેની સાધે આવ્યે હેતો તેણે તેતે કહ્યુ, 


(૮૯) 


“# એમ નિરાશ ના થાએ. તેતી પાસે પાછાં ફરો, તેના કાલાવાલા કરો, 
વુંઢણીએ પડે, તેનાં કપડાંને વળગી રહે. તમે તમારી જીભનો બરાબર 
[ઉપયોગ કર્ષો નથી, માટે તે કરો.” ઈસાખેલાએ ફરીથી ઘુંટણીએ પડી 
“દયા માટૅ તેના કાલાવાલા કર્યા. એન્જેલોએ કહ્યું, “એને શિક્ષા થઈ 
ચૂકી છે. હવે ધર્ણું મોડું થયું છે.”' ઈસાખેલા બાલી, “ધણું મોડું ! 
“શા માટે, મારે થોડું”? ખોલવું છે, હું તે મરીથી ખોલું. મારા લોર્ડ, 
એટલું તો ખાત્રીથી માનજે કે, મોટાઈ, રાજનું તાજ, લશ્કરી સરદારની 
વિ?યી તરવાર, અથવા તો ન્યાયાધીશ્ઞતે ઝખો ( પદવી ) દષાના કરતાં 
“અરધી પણુ ભલાઈ કરી શકતું નથી.” એન્જ્લોએ કઘ્યું, “ મહેરબાની 
કરીને તમે અહીંથી નએ.” તોપણુ ઈસાખએેલાએ કાલાવાલા કરવા ચાલુ 
રાખ્યા. તે બોલી, “ નેને મારે ભાઈ તમારે ઠેકાણું હોત અને તમે તેને 
કેકાણું હોત તો! તમે પણુ એમજ કરત; પણુ તે આવો સખત ન 
થાત. ધ્રશ્વરે તમારી સત્તા મતે આપી હોત અને તમતે ઇસાબેલા 
બતાવી હેત તો સારૂં થાત. ત્યારે શું આમ થાત? ત્યારે હું તમને 
કહેત કે, ન્યાયાધીશ્ચ કેમ થવું અને કેદીની હાલત કેવી હોય.” એન્જલે! 
ખોદ્યો, “ સુંદરી જરા શ્ાંત થા ! તમારા ભાઇને, મે નહિ; પણુ કાયદાએ 
શિક્ષા થરમાવી છે. જ તે મારે સગો હોત, મારો ભાઈ હોત, કે મારે 
પુર હોત તોપણુ તે એવીજ શિક્ષા પામત. કાલે તે મરવો જેધએ.” 
ઈસાબેલા ખોલી, “ કાલેન્ટ ! અરે એ તો ધણું ઓચીંતું કહેવાય | તેને 
ખચાવો, બચાવે. તે મરવા માટે તૈયાર નથી. આપણી રાંધણી માટે 
આપસ મરધા બઢકાને પણુ રૂતુ વમર મારી નાંખતાં નથી. ઇશ્વરના 
તરપ્રથી મળેલી સત્તાના આપણુ સારોજ ઉપયોગ કરવો નેઇએ. ઠીક, 
ઢીક, મારા લડે, જરાક તો કાંઈ વિચારો, જે અપરાધ મારા ભાઇએ 
કર્યો છે તે ખીન ધણાઓએ કર્યો છે તેપણુ તેમને તો મોતની શિક્ષા 
"થઇ? નથી, એ શિક્ષા પ્રથમ તો તમેજ ફરમાવી છે અને તે સહન કરન 
નાર્‌ પશ્ેલો પણુ તેજ છે. મારા લોર્ડ, જરૂર તમારા અંતઃકરણુને પૂછી 
જુએા. છાતીએ હાથ મૂકી તમારા મનતે પૂછે! કે, સારા ભાઈએ જેવી 
ભૂલ કરી છે તેવી તેણે ભૂલ કરી છે કે નહિ ! જે તમારૂં મત અપરાધી 


(૯૦ ? 


જણુય તો મારા ભાઇની ૬'દગી માટે તમે બરાબર વિચાર ફરજે ! ””” 
તે પહેલાં બાલી હતી તેના કરતાં તેના આ છેલલા શબ્દોથી એન્જલે: 
વધારે પીગળ્યો. ધસિાબેલાતી સુંદરતા નતેઈ તેના મનમાં પાપી હુવશ્ચ પેદા 

થયો હતો. કલોઈડીએને જેવો અપરાધ હતો તેવોજ વિષયતે। વિચાર 

તેના મનમાં ઉપજવા લાગ્યો, આ પ્રમાણે ગુંચવાયલે વિચારે તે છ્સા- 

ખેલા આગળથી પાછે કર્યો. પણુ તેણું તેને પાછે ખોલાવીને કહ્યું. 

* મારા લોર્ડ, પાછા ફરે. સાંભળો, હું તમને કેવી રીતે લાંચ આપુંછું. 

મારા ભલા લોડે, પાછા ફરો.” તેતી લાંચ આપવાની વાત સાંભળી 

આશ્ચર્ય પામીને એન્જલે ખોલ્યો, “શું, તું મતે લાંચ આપે છે ! ” 

ઇસાખેલાએ કહ્યું, “હું તમને એવી લાંચ આપવા માગુંછું કે જેથી ઈશ્વર 

પોતે પણુ તમારી સાથે ભાગ પડાવવાની ઇચ્છા કરશે. સોનું દું નથી 

આપવા માગતી, તેમ કોમતી પથરાએઓ જેતી કીમત તેતા પ્રકાશના 

મ્રમાણુમાં વધધટ થાય છે તે પણુ નથી આપવા માગતી, પણુ ખરી 

પ્રાથેના જે સૂર્યોદય થવા પહેલાં ઈશ્વર પાસે પહોંચી જશે, તે આપીશ.” 
ગએન્જેસોએ કહ્યું, “ઠીક છે, કાલ સવારના મારી પાસે આવન્ને.” આ. 
પ્રમાણે પોતાના ભાઇને જીવવા થોડે વખત મળ્યો જાણીને, અને ખીજે ” 
દિને તે પોતાના ખોલવાની તેના સખત હેયા ઉપર અસર થઈ છે એમ 

જાણી તે આનંદી અંતઃકરણે ત્યાંથી પાછી પૂરી. તે જતાં જતાં ખોલી, 

“ જશ્વિર્‌ તમારૂ માન સલામત રાખો ! ઉ₹શ્વેર તમાટ માન સલામત 

રાખો !?” એન્જેલોએ આ સાંભળ્યું એટલે તે મનમાં ખોલ્યો, “ આમીન, . 
હું તારાથી અને તારા કાંદાથી ખચીશ.” પછી પોતાના ખુરા વિચારથી 

ઠરીને તે ખોદ્યો, “અરે આશું? રું હું તેને ચાહુંછું કે તેની વાત" 
ફરીથી સાંભળવા મૈ તેતે ખોલાવી છે ! તેતી આંખોથી રું હું અંન્નઇ 
ગયો ષું ? શું માણુસ ન્નતતે। કઠ્ઠો શઝુ ( સેતાન ) પોતાની જાળ ખીછાવી 

મને સપડાવવા માગે છે ! એક વિષયી સી મને કદી પણુ લલચાવી. 
શક્તી નથી, પણુ સદગુણી સ્રીએ મને તદન વશ કર્યો છે. આવા વિષ- 
યમાં લેકાને આનંદ પામતા જેઇ, આજ દિન સુધી હું પણુ તેમની ઉપર 
હુસતો-આશ્ચર્ય પામતો હતો.” 


૬૯૫૭) 


જે કેદીને તેણું સખત શિક્ષા કરી હતી તેના કરતાં એન્જેલેઃ 
પાતાના આવા પાપી વિચારોથી વધારે દુઃખી થતો હતો, કારણુ કે કેદ-- 
ખાનામાં કર્ભાડીએની તે ભલા ડયુકે મુલાકાત લીધી હતી અને પોતાના 
સાધુના પોશ્ચાકમાં તે જીવાન માણુસને સ્વડીની વાટ બતાવી હતી અને 
પશ્ચાત્તાપ અને શાંતિના શખ્દોથી તેણું ભાષણુ આપ્યું હતું. પણુ એન્ન્ટે- 
લેને અનિશ્ચિત પાપી વિચારે! થયા કર્યા. એક વખત તે ઇંસાખેલાતે 
નિર્દોષતા અને સદ્ગમુણુતે રસ્તેથી લલયાવવા વિચાર કરતો, અને ખીજ 
વખત પોતાના કરવા ધારેલા આવા પાપી કામથી પશ્ચાત્તાપ કરવા અને. 
ડરવા યત્ન કરતો, પણુ આખરે તેના પાપી વિચારોએ તેતી ઉપર છત. 
મેળવી અને તે કે જે થોડા વખત પહેલાંજ લાંચને તામે ચમકયો। હતો 
તેણુ આ વખતે આ કુમારિકાના ભાપ્તી જીદગી બચાવવાની આશ્ચાએ 
તેને લલચાવવા ઠરાવ કર્યો. 


સવારના ન્યારે ઈસાખેલા આવી ત્યારે એન્જેલેોએ તેતે એકલીનેજ 
પોતાની પાસે આવવા હુકમ કર્યો. જ્યારે તે ત્યાં આવી ત્યારે તેણે તેને 
પોતાના મનની વાત કહેતાં કહ્યું, “ કારણુ કે ઈસાખેલા, હું તને ચહાઉંછું ” 
પસાખેલા ખોલી, “ મારે ભાઈ પણુ એવીજ રીતે જુલીઅટને ચહાય છે 
અતે તોપણુ તમે કહેછે કે, તે તેને માટે મરશે. ” એન્જલે! ખોદયે, - 
“જુલીઅટ જેમ પોતાના બાપતું ધર મૂકીને કલંડીએ પાસે રાતના 
વખતે ગઇ તેમ ને તું પણુ ખ્ૂપી રીતે મારી પાસે આવીશ તો તારે! ભાઈ 
કંલૉડીએ જીવતો રહેશે. ?' આ શબ્દો સાંભળીને ઇસાખેલા આશ્ચર્ય 
પામી. જે અપરાધને માટે પોતાના ભાઇને શિક્ષા કરવામાં આવી હતી 
તે?૪ અપરાધ તે કરતો હતો એમ જાણી તે ખોલી, “મારા ગરીબ 
ભાઇને। તેમજ મારે સ્વાર્થ પણુ હું સમજું છું. એટલે કે, જે મને માતની 
શ્રિક્ષા થઈ હોય, મને ચાખુકથી માર પડતો હેય, હું મરવા પડી હેઉ 
તોપણુ, મા પતિત્રતાપણું હું છોડવાની નથી,” પછી તેણે કહ્યું કે, 
હું આશા રાખુધું કે, આ શખ્દો તમે મશ્કરીમાં કહ્મા છે. પણુ તેણે 
જવાબ આપ્યો, “હું આબર્ના સોગન ખાઈને કહું છું કે, આ ઢાખ્દો- 
ખરેખર મેં ખરા દિલથીજ કલા છે.” તેના આખરૂના ઢાખ્દોથી છસા- 
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એલા મનમાં ગુસ્સે થઇ ગઈ. તે ખોલી “ હા હા ! આખર્તી કીમત તો 
“સારી કરેછે | એન્જેલો, હુ તને આખા શ્રહેરમાં ન્નહેર કરીકા, અહીં 
જે | મારા ભાઇને માટે માદી પત્ર લખી આપ, નહિતો આ વાત હું 
આખા શહેરને જહેર કરીશ.” એન્જેલોએ કહ્યું, “ છસાખેલા, તારૂં 
માનશે કાણુ ? મારં નિષ્કલંક નામ-મારી સાધુ જેવી છીદગી એ મારી 
'તરફેયુમાં છે. તેં મૂકેલો અપરાધ કોઇ માનનાર નથી. તારા ભાણ્તે 
બચાવવો હોય તો મારી મરજીને તાખે થા, નહિ તો કાલ સવારના તારા 
“ભાઇનો જીવ જરી. તું તારે ગમે તેમ ખોલજે, તારા સાચા ખોલવા કરતાં 
મારા જુઠાનું વજન વધારે પડશે. કાલ મને જવાબ આપજે.” 


પોતાને ભાઈ ન્યાં કેદખાનામાં કેદ હતો ત્યાં જતાં ઈસાખેલા ખોલી, 
“હું કાની પાસે ફરિયાદ કરૂં! આ વાત હું કહું તો તે કોણુ માનશે ? ” 
જ્યારે તે ત્યાં ગધ તે વખતે તેતો ભાઈ સાધુનો વેશ ધારણુ કરેલા ડપુકની 
સાથે ધર્મ સંબંધી વાત કરતો હતો, વળી ડયુકે જુલીઅટની પણુ મુલાકાત 
લીધી હતી અને આ ખે અપરાધી આશ્ચક માશુકની તેમના અપરાધના 
ખરાપણા વિષે આંખો ખોલી હતી. અને કમનસીબ જુલીઅટે આંખોમાં 
આંસુ લાવી તથા ખરે પસ્તાવો કરીને કહ્યું હતું કે, કલૉડીએ કરતાં 
તેતો પોતાનો અપરાધ વધારે હતે. 


કલોડીએ જે ઓરડામાં કેદ હતો ત્યાં દાખલ થતાં ઇસાખેલા 
ખોલી “ અહીં શાંતિ રહો, ભલી સોબતની ભલાઈ | ” ખપે વેશ પહેરેલા 
ડચુક્ઠે કહ્યું, “કાણુ છે ! અંદર આવે।. તમે ભલે આવ્યાં.” ઈસાખેલાએ 
કહયું, “મારે કર્લાડીએ સાથે ખે શ્રબ્દ ખોલવા છે.” ડયુક તેમને 
એકલાં મૂ#ીતે બહાર નીકળ્યો અને ત્યાંના રખેવાળ દારોગાને કહ્યું ક, 
મને એવી- જગાએ રાખ કે ન્યાંથી બધી વાત સંભળાય. 

કંલોડીએએ પૂછયું, “કેમ બણેનત, તું શી ખભર લાવી છે $”' 
ઇસાખેલાએ ન્યારે તેને બીજે દિને મરવા માટે તૈયાર થવા કહ્યું ત્યારે 
-કલડીએ બોલો, “ ત્યારે કાંઈ ઈલાજ નથી !” ઇસાખેલાએ જવાખ 
આપ્યો, “ હા, ભાઇ, એક ઉપાય છે ખરે; પણુ તે તું કભૂલ કરનાર . 
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નથી. તેનાથી તારૂં માન જતું રહેશે. ” કર્લાડીઓએ કહ્યું, “ પણુ હૂં 
જાણું તો ખરે. ” તેની બહેને જવાબ આપ્યો, “ અરે, પણુ મને તારી. 
ખીક લાગે છે, કર્બાડીએ ! અને તું જીવવા ઈચ્છા કરે એવી મને ધાસ્તી 
છે. તું મરવા હીમત કરરી ? મરવાનું બહુ અધરૂં છે. એક રાક્ષસ જેટલી 
લાંખી જદગી થુજ્નરીએ તોપણુ મરવા મન ન થાય.” કલોડીઓએ 
કહ્યું, “ પણુ તું આમ શા માટે કહે છે ! શું હુ ફૂલથી ડરૂં છું ? અરે ને” 
હું મરું તો અંધકારને મારી પરણેતર તરીકે ગણી તેને મારા હાથ ઉપર 
ઉંચકી લઉં. ” ઇસાખેલા બાલી, “ હવે મારે ભાઈ ખરે, જે સાંભળ, 
મારા બાપતી ઘે।૨માંથી અવાજ થાય છે. હા, તારે મરવુંજ પડરો તોપણુ, 
કલોડીએ, તને કાંઈ વિચાર આવે છે ( આ બહારથી સાધુ જણાતા 
સૂબા સાહેબ, હું જે તેમના વિષયાંધપણાને તાખે થાઉ તો તને જીવતો 
રાખવા કબૂલ થાય છે. પણુ અરે, તે ને મારી જદગી માગે તો તારે 
માટે આપવા હું તૈયાર છું ! ” કલૌઈડીએ ખોલ્યો, “ ઈસાખેલા, ઉપકાર 
થયે.” ઈસાબેલાએ કહ્યું, “ કાલે મરવા માટે તૈયાર થજે.” કલૅ।- 
ડીઓ ખોછ્યો, “ મોત ભયંકર ચીજ છે. ” તેની બહેને જવાબ આપ્યો, 
“ અને કલંકિત જીંદગી ભારરૂપ છે. 7 પણુ મરણુના વિચારે કલૉદડીએના 
દહ નિશ્રય ઉપર અસર કરી, મરવાની તેને ધાસ્તી લાગી, તે ખોલી 
ઉઠ્યા, “ વહાલી બહેન, મને જીવવા દે ! એક ભાધંતી જીદગી બચાવવા 
તું જે પાપ કરીશ, તે કુદરતી રીતે સદ્ગુણુ તરીકે ગણારો, ” પ્ૃસિખેલા 
ખોલી, “ અરે ખેવિશ્વાસુ હીચફારા ! અરે, ખેઆબર્‌ કંગાલ ! તારી 
ખહેનની લાજે તું તારી જદગી બચાવવા માગે છે! અરે શરમ, શરમ, 
ચરમ | મારા ભાઈ, હુંતો એમ ધારતી હતી કે, તને વીસ માથાં 
હોય અને તે બધાં ખોઈ દેવાં પડે તો તારી બહેનની લાજને 
માટે તે પણુ તું આપવા તૈયાર થાય.” ક્લૉડીએઓએ કલુ, “ નહિ, જરા. 
મારૂં સાંભળી લે, ઈસાબેલા.” પોતાની નબળાઇના બચાવમાં પોતાની 
સદગુણી બહેનને તેણુ કાંઇ કહું હોત, પણુ એટલામાં ડયુકના ત્યાં આવ- 
વાથી તે અટકી પડ્યો. ડયુક ખોલ્યો, “ કલોઈડડીએ, તારી બહેનને આડે 
રસ્તે લઈ જવાનો એન-્જેલોનો વિચારન નથી. તે તો તેના સદ્થુણુની 
માત્ર પરીક્ષાજ લેતો હતેદ, તારી બહેન સદ્થુણુની મૂતિં છે તેથી તેણુ તેને 
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“ના પાડી, તેથી તે આનંદ પામ્યો છે. તને તે ક્ષમા કરી શ્રકે એવી જરા 

પણુ આશ્ઞા નથી. તેટલા માટે પ્રાથના કરવામાં તારો વખત ગાળ અને 
મરવા માટે તેયાર થા.” પછી કલૅદડીએએ પોતાના મતની નબળાપ્નોા 
“પશ્યાત્તાપ કરીને કહ્યું, “ મારી બહેનની મને ક્ષમા માગવારદો | હું 
જ૬ગીથી ધરાઈ ગયો છું, મરવાને હું તેયાર છું.” પોતાની ભૂલથી 
“લાજીતે અને શરમાઈ ને કલોડીએ પોતાતા કેદખાનાની ઓરડીમાં 
“પાછે ફર્યો. 


ડયુક હુવે ઈસાખેલા સાથે એકલે પડ્યો. તે તેતે સદગુણી રહેવા 
'ભલામણુ કરીતે ખોદ્યો, “ જે હાથે તમને સુંદર બનાવ્યાં છે, તેણુ 
'તમને ભલાં પણુ બનાવ્યાં છે.” ઈસાબેલા ખાલી, “ અરે ! આપણૂ। 
ભલો ડયુક આ એન્જેલોથી કેવો ઠંગાયો છે ! ન્યારે તે પાછે! ફરશે ત્યારે 
તેને મળીતે આનું ભે।પાળું હું ખુદ્લૅ કરીશ.” ઈસાખેલા જણુતી ન 
“હુતી કે, જે બાબતની ધમકી તે આપતી હતી તે બાખતતો તેને 
પોતાનેજ જણાવતી હુતી. ડયુકે જવાબ આપ્યો, “ એથી કાંઈ વધારે થઈ 
શકવાતું નથી. વળી એન્જેલેો પોતાના ઉપરતો આરોપ ખોટો પાડી 
શકરી. માટે મારી સલાહુ પ્રમાણું ચાલતાં ફાયદો થરો. મારૂં કહેવું એવું 
છે કે, તેથી એક ગરીબ સનીને વાજખી રીતે ફાયદો મળરી, તમારો ભાઈ 
આ સખત કાયદાની ચુંગાળમાંથી છૂટશે, તમારી આબરનતે કલંક લાગ- 
-નાર નથી અને ન્યારે ડ્યુક પાછે! ફરશે અતે આ બાબત વિષે સાંભ- 
જશે ત્યારે તે પણુ અતિ પ્રસન્ન થશે.” ઈસાખેલાએ કહ્યું કે, જે એ કામ 
ખોટું ન હેય તો તે કરવાને તે તૈયાર હતી. ડયુકે કહ્યું, “ સદ્યુણુથી 
બહાદરી આવે છે, કદી ધાસ્તી લાગતી તથી.” પછી તેણે તેને પૂછ્યું 
ક, ડ્રેડરીક નામનો એક બહાદૂર સીપાઈ જે ડુબી મૂએ।ા હતો તેની મેરી- 
“આના નામની બહેન વિષે તેણે કદી સાંભળ્યું હતું કે નહિ! ઈસાબેલાએ 
જવાબ આપ્યો, “હા, મેં આ આ વિષે સાંભળ્યું છે. તેણે પોતાના 
નામને કરાઈ પણુ રીતનું કલંક લાગવા દીધું તથી.” ડયુક બોલયો, “ આ 
બાઈ એન્જેસેની પત્ની છે. પણુ જે વહાણુ સાથે તેનો ભાઈ ડૂબી મૂએા 
ત્તે વહાણુમાંજ તેના લગ્નની પહેરામણી હતી. જેથી એ બાઇને કેટલું 
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“દુઃખ થયું હશે તેનો તમે૪ વિચાર કરે ! કારણુ કે, એક તરફ વહાલે 
“ભાઇ ગુમાઈ ગયો અને ખીજ તરક્‌ પોતાના પ્યારા પતિ, તે આ સારા 
જણુતા એન્જેલોને પ્યાર તેની ઉપરથી ઉતરી ગયે. તેણે તેનું કાંઈ 
ખોટું આચરણુ શૈધી કાઢયું છે એવું બહાનું કાઢયું (પણુ ખરૂં કારણુ તો 
તેની તરક્થી પોતાને મળનાર પૈસા જતા ૨લ્રા તે હતું. અને તેને તજ 
દીધી. આવા પ્રકારનો અન્યાય કરીને તેણે પોતાનો પ્રેમ તેની ઉપરથી 
“ઉતારી નાંખ્યો, પણુ સેરીઆના હજ સુધી તેને આગલાજ પ્રેમથી 
ચહાય છે.” ડયુકે પછી વધારે ખુલાસાથી પોતાની યુકિત તેને કહી 
-સંભળાવી. તે એવી હતી કે, ઇસાખેલાએ એન્જેલો આગળ જઇ તેણે 
તેની પાસે રાતના આવવાની વાત કબૂલ કરવી. આ યુકિતથી તે પોતે 
તેના ભાઇ વિષે ક્ષમા મેળવી શકરી, તેને બદલે સેરીઆના જરે અને 
રાતના અંધારામાં તે કોણુ છે તે આળખાવાની નથી. તે વેષધારી ડયુક 
ખોલ્યો, “ગૃહસ્થની પુત્રી, તારે આ કામમાં જરા પણુ ડરવું નહિ. 
એન્જેલો તેનો પતિ છે અને આ પ્રમાણે તેમની ન્નેડી સાંધવામાં પાપ 
નથી.” તેણુ બતાવેલી યુક્તિ ઇસાખેલાને પસંદ પડી, તે પોતાને કલા 
પ્રમાણેના અમલ કરવા ગઇ. ડ્યુક સૈેરીઆનાને સમનનવવા ગયે. 
પ્રથમ પણુ તે પોતાના કરેલા સાધુના વેશ્ઞમાં સેરીઆનાને મળ્યો, તેની 
પાસેથી તેના દુઃખતે। વૃત્તાંત જણી લઇ, તેતે દીલાસેો આપ્યો હતો; 
“અને હાલ તેને સાધુ તરીકે જણી તેતી શીખામણુ પ્રમાણે વતેવા તે 
:ઝબૂલ થઈ. 


એન્ન્ટલે સાથે વાત કર્યા પછી ઈસાખેલા સૈરીઆનાને ત્યાં પાછી 
'ૂરી. ત્યાં ડયુક્ે તેને મળવા કહ્યું હતું. તે ખોદ્યો, “ આપણે ઠીક અને 
વખતસરજ મળ્યાં છીએ. આ ભલા સૂબા સાહેબ તરફના કેવા સમા- 
ચાર છે ?!' જેવી રીતે એ-જેલેની સાથે ઈસાખેલાએ ઠંરાવ કર્યો હતો 
"તે કહી સંભળાવ્યો. તે ખાલી, “ એ-ન્જેલોના બાગની આસપાસ ઈટેની 
ભીંત છે. તેની પશ્ચિમ ખાજુએ એક દરવાજે છે.'' અને પછી એન્ને- 
લેએ જે ખે કુંચી તેતે આપી હતી તે ડયુક અને સેરીઆનાને તેણે 
રેખાડી. પછી તે ખોલી, “આ મોડી ડુંચીથી આગલો દરવાજે ઉધડે છે 
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ત્યાં સેં તેતે અંધારામાં મળત્રા કબૂલાત આપી છે અને મારા ભાઇને॥ 
જવ-બચાવવા વચન લીધું છે, તે જગા મેં ધ્યાનપૂર્વક જેઈ લીધી છે- 
અને તેણુ પોતે પોતાના પાપી વિચારથી તે ઠેકાણુ બ વખત ક્રીતે મને 
તે પૂ્ણું રીતે બતાવી છે.” ડયુકે પૂછ્યું, “ આથી વધારે કાંઇ સએેરીઆના 
માટે જાણુવા લાયક છે ?” ઈસાખેલાએ જવાબ આપ્યો, “કાંઈ પણુ 
નહિ. માત્ર અંધારૂં થતાં ત્યાં જવાનું છે. વળી મેં કહ્યું છે કે, હું ત્યાં. 
વધારે વખત રોકાઈ શકનાર નથી, તેનું કારણુ મં તેને એવું જણાવ્યું છે 
ક્ર, મારી સાથે એક નોકર આવરે અતે તે નોકર “ હું મારા ભાધને કામે 
આવી છું ' એમ સમજતો હશે.” ડયુકે તેતી ચતુરાઇ માટે તેતાં વખાણુ 
કર્યોં; પછી તે મેરીઆના તરફ ફરીને ખાલી, “ એન્જલે સાથે તમારે 
વધારે વાત કરવી નહિ. નારે તેનાથી છુટાં પડે ત્યારે ધીમે સાદે માત્ર 
આટલુંજ કહેજે કે, “ મારા ભાધ્તે યાદ રાખજે !' આથી વધારે 
ખોલવું નહિ.” 


તેજ રાતના સેરીઆનાને, પોતાના ભાઇની જીદગી બચી અને 
પોતાતી આબરૂ બચવાથી આનંદ પામેલી ઇંસાખેલા લઈ ગળ. પણુ તેના 
ભાઇની જદગી સલામત રહેશે કે નહિ તે વિષે ડયુકની ખાત્રી ન હતી, 
તેથી તે તેજ રાતના ફરીથી કેદખાનામાં ગયે. તે ત્યાં ગયો તેથી ફાયદોજ 
થયો, નહિ તો ક્લોડડીએાને તેજ રાતના ગરદન મારવામાં આવત. 
કારણુ કે ડ્યુક કેદખાનામાં પહોંચ્યો તે પછી થોડીવારે તે ધાતકી સુખા 
તરકથી કેદખાનામાં હુકમ આવ્યો કે, ફેબોડીએતે ગરદન મારીને તેતું 
માથું સવારના પાંચ વાગ્યામાં તેના મહેલમાં મોકલી આપવું. પણુ ડયુક્ે 
દારોગાને સમન્નવી કર્સીડ એને જીવતો રખાવ્યો અને તેના બદલામાં 
તેજ દિને કેદખાનામાં મરણુ પામેલા એક માણુસનું માથું કાપી એન્જેલો 
પાસે મોકલવા તેને કહ્યું. દારોગો તેને સાધુ તરીકે જણુતો હતો. ડ્પુકે 
પોતાની પાસેથી ડયુકતી સહી સાખવાળા એક પત્ર બતાવ્યો અને તેથી 
ખાત્રી થઇ કે, આ સાધુ બાવાતે ડયુકુ પોતાની કાંઇ ફ્પી મતલબ 
માટે મોકલાવ્યો હરે અને તેના કહેવા પ્રમાણે કલોડીએને તેણુ જીવતો 
રાખ્યો. પછી તે બીજા માણુસનું માથું કાપી એન્જલે પાસે લઈ ગયે, 
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પછી ડયુક્ઠ એન્જેલોને પોતાના નામે પત્ર લખ્યો, તેમાં જણાવ્યું 
કે, કાંઇક કારણુસર તે મુસાક્રીથી પાછે ક્યોં છે અતે આવતી કાલે તે 
યહેરમાં પાછે! ફરશે. આ વખતે એ-્જેલોએ તેને શહેરના દરવાન્નમાંજ 
મળવું અને પોતાની સૂબા તરીક્રિની પદવી મૂકી દેવી; અને તે સાથે તેણે 
વળી એવો હુકમ મોકલયા કે, આખા શહેરમાં ટંઢેરો પીટાવી ન્નહેર કરવું 
કે, ડયુકની ગેરહાજરીમાં કાઇને બરાબર ન્યાય મળ્યો ન હોય તો તેણે તે 
ખાખતની અરજ ડયુકને રસ્તામાં આપવી. 

સવારના પહેરમાં ઈસાખેલા ન્નયારે કેદખાનામાં આવા ત્યારે પોતાની 
છૂપી મતલખ પાર પાડવા માટે ડયુકે તેને કહ્યું કે, ક્લાડીએને રાતના 
ગરદન મારવામાં આવ્યો છે. ન્યારે ઈસાબેલાએ પૂછ્યું કે, એન્જેલોએ 
મારા ભાષ્નને માટે માશીપત્ર મોકદયું હતું કે નહિં ત્યારે ડ્યુક કહ્યું 
“ઝએન્જેલોએ પોતેજ ક્લૅડીએને આ દુનિયામાંથી દૂર કર્યો છે. તનું 
માયું કાપી નાંખીને તે સૂબાને ત્યાં મોકલવામાં આવ્યું છે ” અતિશય 
દુઃખી થઇને તે બહેને બૂમ પાડી, “ અરે દુઃખી ફુલૉડીએ, કંગાલ 
ઇસાખેલા, ઠંગારી દુનિયા, પાપીમાં પાપી એન્જલે ! ” વેશધારી સાધુ 
બાવાએ તેને દીલાસો આપ્યો અને ન્યારે તે થોડીક શ્ઞાંત થઈ ત્યારે તેણે, 
ડયુક થોડા વખતમાંજ પાછો ફરનાર છે એવી તેને ખબર આપી. અને 
ગમેન્જેલોના સામી કેવી રીતે તેની પાસે કશિયાદ કરવી તે પણુ તેને 
શીખવ્યું, જે કાંઈ બન્યું છે તેથી ન ડરવા માટે તેણું ઈસાખેલાને કહ્યું. 
પછી તે ત્યાંથી નીકળીને સેરીઆના આગળ ગયે, અને તેણુ પણુ કેવા 
રીતે વર્તવું તે વિષે સલાહ આપી. 

તે પછી ડયુક્રે સાધુ બાવાને પોશ્ચાક ઉતારી નાંખીને પોતાને! વેશ 
પહેયી અને પોતાની રેયતના આનંદના ઉદગારો વચ્ચે તે શહેરમાં દાખલ 
થયે. ત્યાં તેને એન્જલે! મળ્યે. તેણે તેની સત્તા તેને પાછી સોપી દીધી. ત્યાં 
સાખેલા અરજદાર તરીકે આવી પહોંચી, તે ખોલી, “ અરે રાજવંશી 
ડયુક સાહેબ, મતે ન્યાય આપો ! ક્લાડીએ નામના એક જુવાનને 
ઘાતકી રીતે મારી નાંખવાની સન્ન થઈ હતી તેની હું બહેન છું. મારા 
ભાઇને ક્ષમા અપાવવા માટે મે એન્જેલેને અરજી કરી, મે કેટલા 
કાલાવાલા કર્યો અને કેવી રીતે હું તેતે પગે પડી, અને તેણે મને કેવી 
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ધીકારી કાઢી તથા ફેવો જવાબ આપ્યો તે વિષે અહીં લંબાણુ કરવું 
નકામું છે. એનો જે નીચ રીતે છેડે આવ્યો તે કહેતાં મતે દિલગીરી 
અને શરમ ઉપજે છે. મને કલંકિત કર્યા વગર મારા ભાઇની જીંદગી 
બચાવવાની એન્જેલોએ ના પાડી. ધણીવાર વિચાર કરતાં સારા પતિત્રત 
કરતાં મારા ભાઇની ઉપરતો પ્રેમ મારી ઉપર કરાવ્યો. હું તેને વશ ચઇ 
પણુ બીજે દીને પ્રભાતમાંજ તેણુ પોતાનું વચન ફેરવી નાંખ્યું, મારા 
ભાઇને મારી નાંખવા તેણુ હુકમ મોકદયે., ?' ડ્યુક આ વાત ન માનતો 
હોય એવે દેખાયો અને એન્ઝેલોએ જવાબ આપ્યો કે, ન્યાયતી રીતે 
એના ભાઇને શીક્ષા થઈ તેથી તેના પ્યારથી એતું માથું ફરી ગયું છે, હુવે 
ખીજ ફરિયાદી આવી. તે સેરીઆના હતી. મેરીઆના ખોલી, “ અમીરી 
મહારાન્ન, આકાશમાંથી જેમ પ્રકાશ આવે ફ્રેછે, તેમ સાચું બોલતાં 
અકલ આવે છે, અને સદ્ગુણુથી સચ્ચાઇ આવે છે. હું આ માણુસની 
પરણેતર છું. મારા ભલા લૉર્ડ, આ ઇસાખેલા જીઠું ખોલે છે. તે કહે છે 
તે રાતના એન્જલે! પાસે હતી, પણુ તે તદન ખોડું છે, કારણુ કે તે રાતના 
તો આખી રાત સુધી બાગમાં એન્જેલે મારીડુંપાસેજ હતા. ને હું આ 
માગું બોલતી હોઉં તો જીવતી રહું અને જે જાડું ખોલતી હોઉ તો અહીંજ 
મરી જઉં.” ડયુકે પોતાના છુપા વેશમાં સાયુબાવા લુડોવીક નામ ધારણુ 
કયુ હતું તેથી ઈસાખેલાએ પોતાની વાતની સચ્ચાઈ તરીકે તેને પૂછી 
જેવા જણાવ્યું, ઈસાખેલા અને મેરીઆના ખેઉ જણીઓને જેવી રીતે 
બોલવા શીખવ્યું હતું તેવી રીતે બોલી હતી. ડયુકનો વિચાર આખા 
વીએતના શહેરમાં ખુદ્લા ચોગાનમાં ન્નહેર રીતે ઈસાખેલાને નિષ્કલેક 
જાહેર કરવાનો હતો. પણુ તેએ એકખીન્નથી જુદી જદી રીતનું ખોલતી 
હતી તેતું અંદરનું કારણુ જાણ્યા વગર એન્જેલોની ખાત્રી થઈ કે, તેની 
ગામેની ફરિયાદ તે જુઠ્ઠી પાડી શકશે, તે નિદોષતાનો દેખાવ કરીને 
બોલ્યે, “ હમણાં સૂધી તો હું આ બધું હસી કાઢતો હતો. પણુ મારા ભલા 
લૌડે, હવે મારી ધીરજ રહીડુતથી. મતે જણુય છે કે, આ ગરીબ બાપડી 
સ્રીઓઆને કોઈ મોટા માણુસે શીખવીને એક હથિયાર તરીકે ઉશી 
રખી છે. મારા મહેરબાન, આ બધાની શરૂઆત શોધી કાઢવા મને રવ્ન 
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આપે. ? ડયુકે કહ્યું. “ધણી ખુશીની સાથે, અને વળી તમારી મરજી પડે 
એટલી તેમને સન્ન પણુ કરજે. લૌંડે એસ્કેલસ, તમે પણુ લોર્ડ એન્જેલે। 
સાથે ખેસજે, અને આ નિંદા કરનારને રૈ।ધી કાઢવા મદદ કરન્ને. તે સાધુ 
% જેણું એમને શીખવી છે તેને અહીં ખોલાવી, તે જે એમને શીખવનાર છે 
એવી ખાત્રી થાય તો પછા તેતે શિક્ષા કરજે. હું થોડીવાર સુધી તમને 
છોડી જઈશ. પણુ નયા સુધી આ વિષે કાંઇ ઠરાવ ન કરે ત્યાં સધી 
અહીંથી ખસતા ના. ” એન્જેલેને પોતાનાજ કજીઆમાં પોતાનેજ ન્યાયા- 
ધીશ્ન નીમાયાથી આનંદ પામતો! જઇ ડયુક ત્યાંથી જતો રકે. પણુ ડ્યુક 
ત્યાંથી માત્ર થોડી પળજ ગેરહાજર રહ્યો, તેણે પોતાને! રાજવંશી પોશાક 
છોડી દઈ સાધુ ખાવાનો ઝખે પહેર્યો; અને આ પ્રમાણે છૂપા વેશમાં 
એન્જેલે અને એસ્કેલસ આગળ હાજર થયે, અને ભલો લોર્ડ એસ્કે- 
લસ, એન્જેલોને ખોટી રીતે બદનામ થયેલે ધારતો હતો તે આ 
વેશધારી સાધુબાવાને જઈને ખોદ્યો, “ અહીં આવો; સાધુબાવા, આ 
મે જણીઓને લૉડે એન્જલે સામે ફરિયાદ કરવા શીખવીને તમે મોકલી 
છે?? તેણુ જવાબ આપ્યે, “ડયુક કયાં છે ! મારં ખોલવું તે સાંભળશે. ” 
એસ્કેલસે કહ્યું, “ હાલ ડયુકને બદલે અમે છીએ. અમને કહો, સાચું 
ખોલે, ?”' સાધુબાવા બોદ્યે।, “હં હીમતથીજ ખોલીરા. ” પછી તેણે ડયુકની 
ઉપર ડેપકા મૂકયો કે, જેની સામે ફરિયાદી થઇ હતી તેનાજ હાથમાં 
ઈસાખેલાનેો ન્યાય મૂક્યો! હતા, અને તે પછી પોતે જેટલી વાતો હૂપા 
વશમાં જણી હતી તે બધી કહી સંભળાવી. તેણે ક્યું કે, “મે' ધણી 
બાબતો વીએનામાં જેઇ છે. પણુ તે રાનઃય સામે ખોલે છે તેથી તે 
પીડામાં આવી પડશે એવી ધમકી આપી અને ડયુકની ચાલની નિંદા 
કરવા માટે તેને પકડીને કેદખાને લઈ જવા હુકમ કરયો. તે વખતે હનર 
રહેલા બધાની આશ્ચયેતા અને એ-લેના અતિશય ગભરાટ વચ્ચે તે 
વેશધારી સાધુએ પોતાતે ઝખબો કાઢી નાંખ્યો, એટલે બધાએ તેને ડયુક 
તરીકે એળખ્યે।. 

ડયુકે પહેલાં ઈસાખેલાને બોલાવી. તેણુ કહ્યું, “ ઈસાખેલા, 
અહીં આવ. તારે સાધુ હાલ તારે રાજા છે. મારા કપડા સાથે 
મે મારૂં અંતઃકરણુ બદદયું નથી. ડું હજ પણુ તારા કામ પાછળ સંઢ્યૉ 
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રહીશ. ” ઈસાખેલા ખાલી, “ અરે, મેં તમારી રૈયત ૭તાં તમને અન્નણુ- 
પણુ મહેનતમાં ઉતાર્યા હતા તેની મતે ક્ષમા કરે. ” પણુ ડયુકે કહ્યું કે, 
ક્ષમા તો મારે તારી માગવી ન્નેઇએ, ફારણુ કે તારા ભાધ્તું મરણુ 
મે અઢકાવ્યું નહિ-એટલે તે હજી પણુ તેતી ભલાઈની પરીક્ષા લેવા 
ચહાતો હતો, એન્જેલોએ ન્ેયું કે, ડ્યુક તેના બદકામથી ન્નણીતો હતો. 
તે બોદ્વો, “ અરે મારા લોંડે, મારા દૈખીતા અપરાધ કરતાં પણુ મારા 
વધારે અપરાધો! હશે. આપ નામદારે મારાં કામો હૂપી રીતે તપાસ્યાં છે 
ત્યારે હું કાંઇ છપાવતો! નથી. મારી તપાસ લંબાણુથી ચલાવવાને બદલે 
મારો અપરાધ હું પોતેજ કખૃૂલ કર છું ભલા મહારાજા, મતે તરત 
શીક્ષા અને મોત આપા. ” ડયુકે જવાબ આપ્યો, એન્જલે તારો અપ- 
રાધ મોટો છે. જે ઠેકાણું કલાડીએ। મરણુ પામ્યો તેન્ટ ઠેકાણે તને મારી 
નાંખવા હું હુકમ કરં છું. ચાલે, એને જલદીથી અહીંથી લઈ જાએ! 
અને સેરીઆના, તને વિધવા બનાવી એતા હાથમાંથી છેડાવીએ છીએ 
અને તને ખીન્ને સારે પતિ મેળાવી આપીશું.” સેરીઆના ખોલી, “ મારા 
લાડ, મને બીને પણુ જેઇતો નથી, તેમ એનાથી સારે પણુ નેધ્તો 
નથી. ” આમ ડહી તે ઘુંટણીએ પડી, જેમ ઇસાખેલાએ કલાંડીઓની 
જદગી બચાવવા માટે કાલાવાલા કર્યા હતા, તેમ તેણે પોતાના નિમક- 
હુરામ ભરથાર એન્ન્ટેલેની જીંદગી બચાવવાના કાલાવાલા કર્યાંઃ અને 
તેણે કહ્યું, “ મારા નખ્ર રાળ, મારા ભલા લૉડે ! મીઠ્ઠી ઈસાખેલા, મને 
મદદ કર ! તારાં ઘુંઢણુ મને ધીર. મારી આખી છંદગી સૂધી તારી આ 
સેવાને! બદલે હું ભૂલીશ નહિ, મારી જદગી તને ધીરીશ !?” ડયુકે કહ્યું 
“ તારાથી એને એમ કહેવાયજ નહિ. ને ઈસાખેલા દયા માગવા માટે 
ઘુંટણીએ પડશે તો તો એના ભાઇનો ભૂત અહીં આવીને એને ઉંચકી જશે. 
તોપણુ મેરીઆના ખોલી, “ ઇસાખેલા, મધુરી દસાખેલા, મારી બાજુએ 
આવી ઘુંટણીએ પડ, તારા હાથ જેડી રાખજે, કાંધ ખોલતી ના ! બધું હું 
બોલીશ. કહે છે કે સૌથી સારા માણુસે। પણુ ધણી વખતે નઠારા બને છે અને 
તેથી તેની આખી જીંદગી સુધીની સારી માણુસાઈ જરા જેટલી નઠારી 
વલૈહ્કથી ટંફાધ્ું નય છે. મારા પતિતું પણુ એમજ થયું છે. ઈસાખેલા 


(૧૦૨) 


મારે માટે તું ઘુંટણીએ નહિ પડે !”' પછી ડયુકે કહ્યું, “ એ તો કલોડીએ। 
મારે મરે છે.” પણુ તેતી ઈસાખેલા, ભલી અને લાયકીવાળી ઇસાખેલા 
તેની સામે ઘુંટણીએ પડી ત્યારે તે બહુજ આનંદ પામ્યો, તે બાલી “ ભલા 
મહારાજા, જાણું મારો ભાઈ જીવતો હોય એવી રીતે આ શીક્ષા પામેલા 
માણુસ તરફ જુએ, મેં એના કાલાવાલા કર્યા ત્યારે તેની ઉપર એણે તો 
ધ્યાન આપ્યું ન હતું, ૭તાં એને જીવવા દો ! મારા ભાધને યથા ન્યાય 
શીક્ષા મળી છે, તેણે જે કર્યું તેને માટે તે મરણુ પામ્યે! છે. ?' 


પોતાની આ ઉદાર અંતઃકરણુની અરજદાર, પોતાના રાત્રુ માટે જે 
અરજ કરતી હતી તેનો વાજબી રીતે જવાબ આપવા માટે ડયુક્ે સંશયમાં 
કેદખાને પડેલા કલૉડીઓએ ને તેડાવી મંગાવીને, જે ભાઇ માટે તે શો।ક કરતી 
હતી તે તેને માટે ભેટ આપી, તેણે ઇસાબેલાને કહ્યું, “ ઈસાબેલા 
તારો હાથ મતે આપ. તારે માટે તારા ભાણને હું ક્ષમા કરૂં છું. તું મારી 
થશે અને એ મારે ભાઈ થઇ રહેશે. ” પોતે સલામત હતો એમ લૉંડે 
એન્ઝ્લોએ આ વખત નાણ્યું, તેની આંખો થોડીક ચમકતી જઇ ડયુક 
ખોલ્યો, “ ઠીક ત્યારે એન્જેલો, તારી પત્તીને ચહાવાની યાદ રાખજે. 
એણુજ તારે માટે ક્ષમા મેળવી છે. સેરીઆના, ખુશી થા ! એન્જલે, 
એને ચહાજે | મે એને એકરાર સાંભળ્યો છે અને તેથી એ સદગુણી 
છે એવું હું જાણું છું. ' પોતાને ન્યારે સત્તા હતી ત્યારે તેનું અંતઃકરણુ 
ક્ટલું સખત હતું અને દયા કેવી મધુરી છે તે વિષે એન્જેલે હવે શીખ્યો. 

ક્લાડીએને જુલીઅટ સાથે પરણુવા ડયુકે કહ્યું અને ઈસાબેલા, 
જેના સદ્થુણા અને અમીરી ચાલથી તેનું રાજવંશી દીલ છતાયું 
હતું તેને પોતાની સાધે વરવાની માગણી કરી. ઈસાખેલાએ નેગખુ 
તરીકે ખુરખેો પહેર્યો ન હતો તેથી તે પરણુવા માટે તંધનમાં ન હતી. 
અતે સાધુ જેવા સાદા પોશ્ઞાકમાં ડયુકે તેનું જે કાંઈ કામ કરી આપ્યુ 
હતું તેથી તેની ઉપકારી થપ્તતે છસાએેલાએ તેની માગણી કબલ કરી. 
ન્યારે તે વીએનાની ડચેસ થઈ ત્યારે આ સદ્શુણી ઇંસાખેલાનેો ઉત્તમ 
દાખલે। પકડીને, સુધરેલા ક્લોડીએઓની પસ્તાવો કરતી પત્તી જુલીઅ- 
ટના જેવી ભૂલ કરવી ત્યાંતી સ્રીએએ મૂકી દીધી અને દયાળુ દીલના 
તે ડયુક્કે પોતાની વહાલી ઇંસાખેલા સાથે સોથી સુખી ભરથાર અને રાજ- 
કેત્તા તરીકે લાંબા વખત સધી રાજ ચલાવ્યું. 





(1181111. રસાોબેલાઇન. 





ર્‌।મના શહેનશાહ ઔંગસ્ટસ સીઝરના વખતમાં ઈગ્લાંડ ( જેને 
તે વખતે બ્રીઢન કહેતા હતા) માં સીંખેલાઈન નામને! રાન્ન રાજ 
કરતો હતો, 

સીંખેલાઈનની પહેલી સ્રી ત્રણુ નાનાં બાળકો (ખે પુત્રો અને એક 
પુત્રી) મૂકીને મરણુ પામી હતી. આઇમોજેન નામની સોથી વડી 
પુત્રીને તેતા બાપતી દરબારમાંજ# ઉછેરવામાં આવતી હુતી, પણુ એક 
અજાયબ જેવા સૅચેગથી તેના ખે ખાળાક પુત્રે! દાયાના હાથમાંથી ફોઈ 
ચોરી ગયું હતું, તે વખતે તેને વડે પુત્ર ત્રણુ વરસનો અને ખીન્ને તો 
તદ્ન દૂધમલ બાળક હતો અને સીંબેલાપન, તેનું સું થયું અથવા તેમને 
કા'યુ ચોરી ગયુ, તે વિષે કાંઈ પણુ ખબર મેળવી ન શકયો. 

સીંખેલાઈન બે વખત પરણ્યો હતો. તેની આ ખીજ પત્ની દુછ, 
લુચ્ચી સ્રી અને સીંખેલાઇનની પહેલી સ્જ્ીની પુત્રી આઇમોજેનની 
ધ્રાતફી ઓરમાન માતા હતી. 

રાણી જે કે આઇમોજેનને ધિકારતી હતી તોપણુ પોતાના 
આગલા પતિતે પુત્ર ( કારણુ કે તે પોતે પણુ બીજીવાર પરણી હતી. ) 
તેની સાથે પરણે તો તે ખુશી હતી. આમ કરવામાં તેની એવી મતલબ 
હતી કે, સીંખેલાઈનના મરણુ પછી બ્રીટનનું રાજ તેના પુત્ર કલેાટનને 
મળે; કારણુ કે રાન્નના પુત્રો તો ખોવાઇ ગયા હતા અને તેથી આઇ- 
મોજન સિવાય બીન્નું કોઈ રાજનું વારસ ન હતું. પણુ તેના વિચારોથી 
ઉલટી રીતે આઈમોજેને વર્તન કયું. તે પોતાના ખાપ અથવા રાણીની 
૨“ વગર પરણી ગઇ. 

આઇગમેજેનના પતિતું નામ ષોસ્યુમસ હતું. તે તે વખતને! સૌથી 
મોટો વિદ્રાન હતો. સીંબેલાઈનના તરક્થી લડાઇઓમાં લડતાં તેનો 
બાપ સરણુ પામ્યા હતો અને તેતી મા તેની દ્લિગીરીમાં તેતે નાની 
ઉમરતેો મૂકી મરણ પામી હતી. 


(૧૦૩ )» 


સીંખેલાઇને તેની નાવાર્સ હાલતથી દયા આણીને પેધસ્થુમસ 
(આ નામ પણુ તેણુજ આપ્યું હતું કારણુ કે તે તેના બાપના મરણુ પછી 
થોડે મહિને #ન્‍્મ્યો હુતો ) ને પોતાની સંભાળમાં લીધે! હતો અને 
પોતાની દરખારમાં તેને કેળવણી આપી હતી. 


આઇમોજેત અતે પોસ્થુમસ એઉ જણાં એકજ મહેતાજીઓની 
પાસે ભણ્યાં હતાં, અને નાનપણુની રમતમાં સોબત પણુ તેમને એક 
ખીજનીજ હતી. તેએ બાળકો હતાં તે વખતથીન તેમનામાં એક ખીન્ન 
ઉપર પ્યાર બંધાયો હતો અને મોરી ઉમર થતાં તે પ્યારે વધારે ધાડું 
રૂપ લીધું હતું, અને આખરે મોટાં થતાં તેઓ પરણ્યાં હતાં. 


નાઉમેદ થયેલી રાણીના ન્નણુવામાં આ ભેદ આવી ગયો, કારણુ 
કઠ તેણુ પોતાની ઓરમાન પુત્રીની હીલચાલ તપાસવા માટે ન્નસુસે। 
રાખ્યા હતા; અને તે પછી તેણે આઇમોનેત અને પોસ્થુમસના 
લગ્નથી રાન્નને વાકેક્‌ કર્યો. 


પોતાની પુત્રી પોતાની મોટી પદવી ભૂલી જઘને પોતાની એક રૈયત 
સાથે પરણી એમ નારે સીંખેલાઇનના સાંભળવામાં આવ્યું ત્યારે 
તેના ક્રોધનો પાર ન રજો. તેણે પોસ્થુમસને બટન તજી જવા હુકમ 
કર્યો, અને તેને પોતાને સ્વદેશ છેડી જવાની ફરજ પાડી. 


આધમોજેન જે પોતાનો પતિ ગુમાવી દેવાથી દિલગીર થતી હતી 
તેની ન્નણુ પોતે દયા ખાતી હોય એવે દેખાવ કરી રાણીએ, પેોસ્થુમસ 
જેણું પોતાની દેશનિકાલ હાલતમાં ર્‌ામ શહેરમાં જઈ રહેવા ઠૅરાવ 
કર્યો હતો તે ત્યાં જવા નીકળે તે પહેલાં, તેની સાથે આઇમોજેતની 
છૂપી રીતે સુલાકાત કરવા દરખાસ્ત કરી. આ બહારથી દેખાડેલા 
માયાળુપણાનેો તેણે બીજ રીતે બદલે। લેવા વિચાર ધાર્યો હતો. પોતાના 
પુત્ર કલોઢનને તેથી આગળ ચાલતાં લાભ થાય એવું હતું. કારણુ કે, 
ન્યારે આઇમોજેનનેો પતિ જતો રહે ત્યારે તેનાં લગ્ન રાજની રન્ન 
વગર થયાં હતાં તેથી તે કાયદાસરનાં ન હતાં એવું સમન્નવવા રાણીએ 
ધાયું હતું. 


( ૧2૪ » 


આધ્મોજેન અને પોસસ્થુમસે એક બીજાની અતિશ્ચય પ્યારથી 
ર“ લીધી. આઇમેોજેને પોતાની માતા તરમથી મળેલી એક ફીરાની 
વીંટી પોતાના પતિને આપી અને પોસ્થુમસે તેનાથી કદી પણુ છૂટા ન 
પડવા વચન આપ્યું; અને તેણું પોતાની પત્નીના હાથના પહાંચા ઉપર 
એક પહોંચી પહેરાવીને તેની પ્યારની નિશાની દાખલ તેની અતિશય 
સંભાળ લેવા તેને જણાવ્યું. એક ખીજ્ને પ્યાર અને વકાદારીથી વળગી 
રહેવાનાં સેકડો વચનો આપી તેએ છૂટાં પડ્યાં. 


આઇમેોજેત એક એકાંતવાસી અતે તજ દીધેલી આરી તરીકે 
પોતાના બાપની દરબારમાં રહી અને પોસ્થુમસ પોતાની દેશનિકાલ 
હાલતમાં જે ઠેકાણે રોમમાં રહેવા તેણે વિચાર રાખ્યો હતો ત્યાં આવ્યો. 


ચોઃસ્થુમસને રોમ શહેરમાં જુદા જુદા દેશના આનંદી જુવાને 
સાથે ઓળખાણુ થઈ, તેએ સ્રી વિષે હઢથી પોતાના વિચારો જણા- 
વતા હતા. દરેક જણુ પાતાના દેશની સ્રીઓ અને પોતાની રાખેલીઓની 
સ્તુતિ કરતો હતો. પોસ્થુમસ જે પોતાની સ્ત્રીને ભૂલી ગયો ન હતો તે 
પોતાની સુંદર્‌ પત્તી આઇમોજેન, આ દનિયામાં સદ્ચુણી, ડાહી અને 
દેહ વિચારની હતી, એમ કહેતો. 


આ જુવાનીઆ માંહેલે યાચીમે નામતે! ગૃહસ્થ પોતાના શેમ 
શહેરની સ્રી કરતાં ઔટનની સ્રી સરસ છે એવી વાત સહન કરી ન 
શ્રકયો, તેથી પોસસ્થુમસના મતમાં પોતાની સદગુણી પત્ની વિષે વહેમ 
ઉત્પન્ન કરવા લાગ્યો. અતે આખરે પોસ્યુમસે યાચીમેોને કહ્યું ક, તે 
(યાચીમે! ) પોતે બ્રોઢત જઈ પરણેલી આઇઈમેોજેતને। પ્યાર મેળવવા 
ચુક્તિ કરે. પછી તેઓએ સરત કરી કે, જે યાચીમો પોતાની બદનિ- 
દ્ામાં પારન પડે તો એક મોટી રકમ તે હારી નય; પણુ જે તે 
આપઇમોજેનનો પ્યાર મેળવવા ભાગ્યશ્રાળી થાય, અતે પોસ્યુમસે 
પોતાના પ્રેમની નિક્ષાની દાખલ જે પહોંચી તેતે આપી છે તે મેળવવા 
શ્રક્તિવાન થાય તો તે મરતના બદલામાં આછંમોજેને પોતાના પતિથી 
હટી પડતી વખતે તેને જે કીમતી વીંટી આપી હતી તે તેને આપા દેવી. 
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પોાર્થુમસતે પોતાની આઇમેોનેતની વફાદારી વિષે એટલો બધે 
ભરોસે! હતો કે, પોતેજ તે સરત જીતશે એવી તેની ખાત્રી હતી. 


યાચીમો બ્રીટન આવ્યો, ત્યાં તેને પોતાના પતિના મિત્ર તરીકે 
આઇમેોજેને સારો આવકાર આપ્યો, પણુ ન્યારે તે તેની તરક પ્યાર 
દખાડવા લાગ્યા ત્યારે તેણું તેનો તિરસ્કાર કર્યો અને તેથી તેને માલમ 
પડયું કે, પોતાની પાપી નિષ્ઠામાં ફરાવવું એ સહેલ કામ ન હવું. 


પોતે કરેલી સરત જીતવા માટે પોસ્થુમસની ઉપર ફ્રાવવા માટે 
યાચીમોએ હવે યુક્તિ કરી; આ કામ માટે યાચીમાએ આઇમોજેનની 
દાસીઓને લાંચ આપી પોતાના પક્ષમાં લીધી. તેમની મદદથી તે તેના 
સૂવાના ઓરડામાં જવા પામ્યો અને આઇમોાજેન આવીને ઉંધી ગઈ 
ત્યાં સુધી એક પેટીમાં સંતાઈ રક્ષે; પછી પેટીમાંથી બહાર નીકળી 
ધ્યાનપૂવેક તે ઓરડા તપાસીને અંદરની ચીનની ટીપ કરી લીધી; 
આઇળમોજેનની ગરદન ઉપર એક લાખું હતું તે પણુ જેઈ લીધું અને 
પોસ્થુમસે આપેલી પહોંચી જે તેણે હાથે પહેરી હતી તે પણુ ધીમેથી 
ઉતારી લીધી, પછી પોતાની સંતાવાની જગાએ જઇને પાછે ભરાયે।. 
ખીજે દિને તે આનૈદી દીલે રોમ તરફ ચાલયો અને આઇમોજેને પોતાની 
પહોંચી તેને આપી અને એક રાત પોતાના ઓરડામાં રાખ્યો હતો એવી 
પોદસ્ચુમમસ આગળ તેણે બડાઈ મારી. યાચીમોએ આવી રીતે પોતાની 
અનાવટી વાત કહી સંભળાવી; તે ખોદ્યો, “ તેના ઓરડાના પરદા 
રજ્ઞમના રૂપેરી ભરેલા છે, અને મગરૂર કલીઓપેટ્રા પોતાના એંન્ટનીને 
મળા તે વખતને દેખાવ ચીતરેલે હતો. ” 


પોસ્થુમસે રહયું, “ એ તો ખરૂં, પણુ આ બાબત તેં તો નયા 
વગર કૂકત કાનેજ સાંભળી હશે. ”” 


યાચીમોએ કહ્યું, “ ઓરડાની દક્ષિયુ બાજુએ ધુમાડીઉં છે; અને 
તેની ઉપરનો ચીતાર બહુજ સરસ છે. આવો દેખાવ મે કયાંમ ષણુ 
“નો નથી, ” 
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પોસ્યુમસે કહ્યું, “ આ બાબત પણુ તેં કદાચ સાંભળી હશે, કારણુ 
કેતે ધણુનણા જણે છે. 7 

થાચીમોએ તેના ઓરડાની છતનું વર્ણુન બારીકીથી કરીને કહ્યું, 
“તવૃળી ખે બાજા રૂપાનાં ખે કામદૈવનાં પુતળાં એક પગે ઉભેથાં છે, ” 
પોતાની પાસેની પહોંચી કાઢીને, “ સાહેબ, તમે આ ધરેણું ઓળ- 
ખોછે ? તે તેણું મને આપ્યું. પોતાના હાથ ઉપરથી ઉતારીને આપ્યું. 
તેણે મને એ સુંદર ભેટ આપતાં કહ્યું કે, મને એ એક વખત ભેટ મળ્યું 
હતું. 7 છેહ્લે સરવાળે તેણુ તેની ગરદન ઉપરના લાખાનું વર્ણુન કયું. 

પોસસ્યુમમસ આ બધી બનાવટી વાતો દિલગીર દીલે સાંભળતો તે 
હવે ગ્યાઇમોાજેન સામે પોતાના દીલતો ઉભરે। કાઢવા લાગ્યો! અને નને 
યાચીમે તે પહોંચી મેળવવા પામે તો પોતે તેની હીરાની વીંટી આપવા 
કબૂલ થયો હતે તે વાટી તેને આપી દીધી. 

પીસાનીએ નામનો બ્રીટતનો એક ગૃહસ્થ, જે એક વખતે 
આઇમોજેનતો નોકર હતો અને લાંબો વખત થયાં પોસ્થુમસને 
વિશ્વાસ મિત્ર થયો! હતો તેને પેાસ્થુમસે પત્ર લખ્યો અતે પોતાની 
પત્નીની ખેઈમાની વિષે તેમાં જણાવીને લખ્યું કે, પીસાનીએ વેદસના 
સીદફ્ડે હેવન નામના બંદરમાં આઇમોજેનને સમનવીને લઈ જઇને 
મારી નાંખે. તેજ વખતે તેણે આઇમોજેનને એક ઠંગાઇભરેલો પત્ર 
લખ્યો, તેમાં જણાવ્યું કે, તેને મળવાને તે એટલે તો અધીરો થયે 
હતો કે, પોતાને બ્રીટનમાં દેખપાતાં માતની સજા થાય એવું હતું ૭તાં, તેં 
તેને મળવાને ત્યાં આવશે, માટે તેણે પીસાનીએ સાથે ત્યાં જવું, તે 
ભલા સ્વભાવની સ્રી હતી. તેને કાઈ પણુ રીતને! વહેમ ન હતો. પોતાના 
જીવ કરતાં પણુ પોતાના પતિને તે વધારે ચહાતી હતી તેથી જે વખતે 
તેને પત્ર મળ્યો તેજ વખતે '"પીસાતીએ સાથે ત્યાં જવા નીકળી. 

ન્યારે તેઓને પોતાને ધારેલે ઠેકાણુ પહોંચવા વખત આવ્યે! ત્યારે 
પીસાનીઓ જે પોસ્થુમસને વિશ્વાસ હતો પણુ તેના પાપી કામમાં 
વિશ્વાસુ થવા ખુશી ન હતો તેણું આઈમોજેનને પોતાને મળેલા ધાતકીં 
હુકમથી વાકેક્‌ કરી. 
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અઆઈમોજેન, પોતાના પ્યારા પતિને મળવાને બદલે પોતાના મોતનો 
હુકમ તે આપી ચૂકે! છે, એવું સાંભળતાં અતિશ્નયય દિલગીર થઈ. 
પીસાનીઓએ તેને શાંત કરી અને પોસ્થુમસને પોતાના અન્યાય 
માટે પશ્ચાત્તાપ થાય ત્યાં સધી ધીરજ ધરવા સમન્નવી, આવી દુઃખી 
હાલતે પોતાના બાપની દરબારમાં તેણુ પાછાં ફરવા ના પાડી તેથી 
પીસાનીએઓએ મુસાફરી વખતે વધારે સલામતી જળવાય માટે તેને 
છે।કરાનો પોશાક પહેરવા ભલામણુ ફરી. આ વાત તેને પસંદ પડી, 
અને તેથી તે વેક્ઞ પહેરીને તેણે રોમ જવા ઠરાવ કર્યો અને જે ભરથારે 
પોતાની તરફ આવી ધાતકી ચાલ ચલાવી હતી તે છતાં તે જેને ચહઢાતી 
હુતી તેને નવા વિચાર રાખ્યે।. 


પીસાનીઓ તેને જેઇતી ચીને પુરી પાડીને દરખારમાં પાછે 
ફર્યો; પણુ તે તેનાથી છૂટે! પડે તે પહેલાં કોઈ પણુ દરદ ઉપર અગસીર 
નીવદેૅ એવી દવાની શીશી જે રાણીએ તેને આપી હતી તે શીશી તેને 
આપતો ગયો. પીસાનીએ આઇમોજેન અને પોસ્થુમસનો મિત્ર 
હુતો તેથી રાણી તેને ધિકારતી હતી, તેથી આ શીશી જેમાં ઝેર છે એમ 
તે ધારતી હુતી તે તેને આપી હતી. આ ઝેર જતાવર ઉપર અજમાવવું 
છે એમ કહીને તેણે રાન્વેદ પાસેથી મેળવ્યું હતું. પણુ વૈદ તેતું દુટ્ઠ મત 
જાણુતો હતો તેથી તેને ખરૂં ઝેર આપવાને બદલે એક એવી દવા આપી 
કે, થોડીક પીવામાં આવ્યાથી માણુસ થોડા કલાક સધી મોત જેવી શ્ઞાંત 
ઉધમાં પડે. પીસાતીએ આ દવાને અકસીર દવા તરીકે ન્નણુતો હતો 
તેથી રસ્તામાં જરૂર પડે તો પીવાની તેને ભલામણુ કરીને આપતો ગયે।. 
તેનાથી ફૂટા પડતી વખતે તે સહીસલામત પોતાની ધારેલી મુસાફરીએ 
પહોંચે એવા આશીર્વાદ આપતો ગયે. 


ઈશ્વિરતી ઇચ્છાથી આઈમોજેનના ચાોરાયલા ભાઈએ ન્નયાં રહેતા 
હતા ત્યાં તે આવી પહોંચી. બીલારીઅસ નામને સીંખેલાઈનની દરબા- 
રનો એકક અમીર તેમને ચોરી ગયે! હતો. આ અમીર ઉપર રાજદ્રોહને 
અપરાધ મૂકીને દરખારમાંથી કાઢી મૂકયો! હુંતો. આનું વેર લેવા માટે 
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-સીંમેલાધનેના ખે પુત્રોને ચોરી લાવીને અહીં નંગલની ગુષ્નામાં તે રશ્ઞે 
હતો. વેરને લીધે તે તેમને ચોરી લાવ્યો હતો, પણુ તે તેના પોતાનાજ 
પુત્રા હોય એવી તેમની ઉપર તેને માયા બાઝી. તેમને તેણુ ઉંચી કેળ- 
વણી આપી અને જુવાની આવતાં તેઓનું રાજવંશી લોહી ઉછાળા 
મારવા લાગ્યું. તેએ બહાદૂર બન્યા. શિકાર કરતાં તેએ કંટાળ્યા ત્યારે 
પોતે જેને બાપ ધારતા હતા તેના પોતાને લડાઈમાં મોકલવા તેએ 
કાલાવાલા કરવા લાગ્યા, 

જે ગુફામાં આ જુવાને રહેતા હતા ત્યાં ભોગજેગે આઈમોજેન 
આવી પહોંચી. મીડ હેવન ( ન્યાંથી તેનો વિચાર રેડુમ શહેર તરફે 
જવાને હુતો ) આવતાં તે જંગલમાં રસ્તો ભૂલી ગઈ અને ખોરાક ન 
મળવાથી તે મરવાતુણ્ય થઇ ગઈ. તેણે પુર્ષને પોશાક પહેર્યો હતે 
છતાં નાજીક અબલા અને તે પણુ વળી સુખમાં ઉછરેલી તેનાથી પુરુષના 
જેટલો થાક કયાંથી સહન થઈ શકે ! આ ગુફા ન્ેઈ તેમાં કાઈ હશે તો 
તેની પાસેથી ખોરાક મેળવીશ એવી આશાએ તે અંદર દાખલ થઈ, પણુ 
તે ખાલીજ હતી. ત્યાં શોધતાં ખોરાક મળ્યો, તેને અતિશય ભૂખ લાગી 
હતી તેથી ક્રાઈના તેડાની વાઢ નેવા વગર તે ખાવા ખએેશી ગઈ, તે મન 
સાથે ખોલવા લાગી, “ અરે ! પુસ્ષની જદગી કેટલી ડુંટાળા ભરેલી છે ? 
દું કેવી થાકી ગઇ છું! આખી ખે રાત તો મારે ભોંય ઉપરજ સુવું પડયું, 
છે. જે મૅ થોડીક હીમત રાખી ન હોત તો હું આનનરી પડી ગઇ હોત, 
જયારે મને પીસાનીએએ પેલી ટેકરી ઉપરથી મીછફર્ડ હેવન બતાવ્યું 
ત્યારે તે કેટલું પાસે જણાતું હતું ! ” પછી પોતાને પતિ અને તેતે કૂર 
હુકમ યાદ આવતાં તે ખોલી, “ મારા વહાલા પેઃસ્થુમસ, તમે ડૅંગારા 
નીવડ્યા. ? 

આઇધમોજેનના ખે ભાઇએ જેએ પોતાના માની લીધેલા બાપ 

' આલારીઅસ સાથે શિકાર કરવા ગયા હતા તેઆ આ વખતે શુક્‌ તરદ 
પાછા ફર્યા. બેલારીઅસે તેમનાં યૉંલીડેર અને કાડવાલ નામ પાડય।ં 
હતાં પણુ એ સિવાય તેએ ખીજું કાંઈ પણુ નણુતા ન હુતા, તેએ 
તેતેજ પોતાનો બાપ સમજતા હતા. પણુ રાજ૩ુમારેનાં ખરાં નામો તો 

જુઇડેરીઅસ અને આર્વીરેગસ હતાં. 


(૧૦૯) 


ખોલારીઅસ ગુફામાં પહેલો દાખલ થયો અને આઇમોજેનને 
ખાતાં જેઈ તે ખોધ્યો, “નને આ ખાતો ન હોતતો ડું એને કરાઈ 
આકાગ્રવાસી નણુત. ” બેઉ જુવાનોએ પૂછ્યું, “ સાહેબ, રું છે ? ?” 
છઆટ્ટીલારીઅસ ખોલ્યો, “ આપણી ગુષ્ઠામાં કાઈ આકાશી ફૂરેસતો આવ્યે! 
છે, નહિ તો આ દુનિયાને। ફરેસતો તો હશેજ. 7” આઈમેજેન છોકરાના 
પોજ્ઞાકમાં અતિ સુંદર જણુ।ાતી હતી. 


અવાજ સાંભળીને તે ગુફામાંથી બહાર આવીને આ પ્રમાણે બોલી, 
“ ભલા સાણેખો, મને ઈન્ન કરશે। નહિ. ગુકામાં દાખલ થતાં પહેલાં મૅ 
ખાવાનું માગવા અથવા ખરીદ કરવા વિચાર કયૉ હતો. સોનું જમીન 
ઉપર પડેલું મેં દીડું હતું, છતાં મ કાંઈ ચોથું નથી. તેમજ ચોરવાની 
ઈચ્છા પણુ ન હતી. મેં જે કાંઈ ખાધું છે તેના પૈસા આ રહ્યા, મને 
જરેર વખત મદદ મળી તેના બદલામાં આ પૈસા હું ટેખલ ઉપર મૂકો 
જાત, ” તેઓએ તેના પૅસા લેવા ચોખ્ખી ના પાડી. ખીકણુ આઇ્રમોજેન 
ખોલી, “ મને લાગે છે ક, તમે મારી ઉપર ગુસ્સે થયા છે, પણુ 
સાહેએા, મેં કાંઈ અપરાધ કર્યો નથી ૭તાં મૅ ક્યોં છે એનું ધારતા હે 
તો! મને મારી નાંખશે નહિ. ” 


બીલારીઅસે પૂજીયું, “ તમે કયાં નનએછે। ? તમારં નામ શું ??' 

આઇમોજેને જવાબ આપ્યો, “મારૂં નામ ફાઇડેલી છે. મારે! 
એક સગો ઈટાલીમાં છે. તે મીદફર્ડ હવનમાં આવનાર છે. તેતે 
મળવા જતાં સને રસ્તામાં ભૂખ લાગી, અને તેથી મારે હાથે આ 
અપરાધ થયો. ” 


વૃદ્ધ બીલારીઅસ ખોદ્યો, “ સુંદર જુવાન ડરતો ના. આ 
જંગલમાં અમે રહ્યા છીએ તેથી અમને જગલી ન ધારતો. વું અહીં ભલે 
આવ્યો. રાત પડવા આવી છે. તું અઠીંથી ન્નય તે પહેલાં તારે આનંદ 
પામીને જવું. તું ભલે અહીં ખાજે પીજે, છે।કરાએ, એતે આવકાર 
આખાપો. ? 


(૧૧૦) 


તેના ભાધ્એઓ, તે નષ દીલતા જાવાનીઆઓએ તેને ધણુ! માયાના 
-ગ્રખ્દો કહી ભાઈ તરીકે ખે!બ્રાબ્યો. પછી તેઓ ગુષ્ામાં દાખલ થયા 
અને ત્યાં ખાવાનું કરવામાં આઇમોાજેને તેમતે મદદ આપી. તે 
વખતના રીવાજ પ્રમાણે ઉંચ ખાનદાનની આ્રીઓ રસે!ધને હુન્નર ન્ણુતી 
ન હતી તેથી આઇમેોજેન તેમને વધારે મદદ તો આપી ન શકી. પણુ 
ભાજીપાલો અને કંદમૂળી સમારી આપવામાં ઠીક કામ લાગી. તે વખતે 
તે ગાવા લાગી. પૉલીડોરે પોતાના ભાઇને કહ્યું, “ અરે એ કેવું રરેસતાના 
જેવું ગાય છે !”” 

જાઈડેલી હસી, તેમાં દુઃખ, દિલગીરી અને ધીરજની છાપ પડી 
હતી તે એ ખેઉ ભાઈઓના દીઠામાં આવી. તેના ઉત્તમ ગુણુને લીધે 
( અથવા તેએ અતલગના સગા હતા તેથી ) આઇમોનેત ( અથવા તેને 
તેના ભાઇઓ કહેતા હતા તેમ ફાઇડેલી ) ઉપર તેમતો પ્યાર બાઝયે।, 
તેમ તેમની ઉપર તેનો પણુ પ્યાર થયો અને જે તેને પોતાના વહાલા 
પોસ્યુમસ વિષે વિચાર આવતો ન હેત તો તે આ જંગલની ગુફામાં 
તેમની સાથે રહી પોતાનો વખત પણુ ન્યાં સુધી તેનો થાક ઉતરી 
જાય અને મીદફર્ડ હેવન સુધી ચાલવાને તે શક્તિવાન થાય ત્યાં સુધી 
ત્યાંજ રહેવા તે કબૂલ થઈ. ન્યારે તેમનો ખોરાક થઈ રશ્લો અને તેએ 
શિકારે જવા તેયાર થયા ત્યારે ફાઇડેલી આન્નરી હતી તેથી તેમની સાથે 
ન ગઈ. પોતાના પતિની ધાત#ી ચાલથી તે અતિ દિલગીર હતી અને 
જંગલમાં રખડવાથી તેને થાક ચડયો હતો તેથી તે માંદી પડી હતી. તેએ 
તેની ૨“ન લઇને શિકારે ગયા અને આખો વખત ફૂાઇડેલીની ઉત્તમ 
ચાલની સ્તુતિ તેમણે કર્યા કીધી. 

આઇમોાજેન એકલી પડી એટલે તેને પીસાનીઓએએ આપેલી 
શીશી યાદ આવી, તે કાઢીને તે પી ગઈ અને તુરત મોત જેવી ઉંધમાં 
પડી. ન્યારે બીલારીઅસ અતે તેતા ખે ભાઇઓ શિકાર કરીને પાછા 
મર્યા, ત્યારે પૉંલીડોર ગુફામાં પ્રથમ દાખલ થયે, અને તેને ઉંધી ગયેલી 
જાણી પોતાના મોટા જેડા ઉતારી નાંખી ધીમેથી અંદર ગયો કે, તે 
જાગી ન ઉઠે, આ જંગલવાણી રાજકુવરોમાં આવી રીતની ખરી ગૃહ- 


(૧૨૨૬) 


સ્થાઈ હતી. પણુ ન્યારે તેણે જેયું કે કાંઈ પણુ અવાજથી તે ન્નગતી 
નથી ત્યારે તેને મૂવેલી ધારી, પૉંલીડેોર તેના મરણુ ઉપર એક ભાઈના 
પ્યારથી શોક કરવા લાગ્યો. બલારીઅસે તેને ત્યાંથી જંગલમાં લઈ જઈ 
તે વખતના રીવાજ પ્રમાણે ગાયનથી તેની છેટલી ક્રિયા કરવા કહ્યું. 


આઇમોજેનના બે ભાઈઓ તેને ધીમેથી ઉંચકીને એક છાયાવાળી 
જગા ઉપર લઈ ગયા, અને ત્યાં ધીમેથી નીચે મૂકી; અને તેના ઉડી 
ગયેલા આત્માને શ્ઞાંતિ મળે તેવી પ્રાર્થનાનું ગીત ગંભીર સ્વરે ગાયું. પછી 
તેના શરીર ઉપર પાંદડાં અને ફૂલો નાંખીને પૉંલીડેર બોદયો,, ફૂાઇડેલી, 
જ્યાં સુધી ઉનાળા ચાલશે અને હું અહીં રહીશ ત્યાં સૂધી દરરોજ તારી 
ઘોર આગળ આવીશ્ઞ. રીકાં ગુલાબનાં ફૂલો તારા ચહેરાને મળતાં 
આવરે, આસમાની ઘંટનાં ફૂલે તારી તસે! જેવાં દેખાશે. બધી નનતનાં 
કૂલે નહિ હોય ત્યારે લીલને તારી ઉપર પાથરીશ, 7 તેએ છેલલી ક્રિયા 
કરીતે દિલગીર દીલે ત્યાંથી ગયા. 


આઇમેોજેત વધારે વખત સધી ત્યાં પડી ત રહી, ન્વારે 
તે દવાની અસર પૂરી થઈ ત્યારે તે નનગી ઉઠી અને પોતાની 
ઉપર પડેલા ફૂલો અને પાંદડાએ ખસાડી નાખીને ઉભી થઈ, અને પોતે 
સ્વમ જેતી હતી એવું ધારીને ખોલી, “ હું તો ધારતી હતી કે હું એક 
ગુફાની રખવાળ હતી અને સારા માણુસો માટે રાંધતી હતી. પણુ અહીં 
ફૂલોથી ટંકાયલી હું કેમ આવી !?' ગુફા તરફ જવાનો રસ્તા ન મળ્યો, 
અને પોતાના નવા સે।!બતીઓ પણુ કયાંય ન જણાયાથી તેણે ન્નણ્યું કે 
એ તો સ્વમજ હતું. તેણ મીડ હેવન તર૬્‌ ચાલું મૂકયું, તેના બધા 
વિચારો હજી પોતાના પતિ પોસસ્થુમસને વિષેજ હતા. બંદર ઉપર જપ્ને 
તેણ ધઢાલી જતા કેઈ વહાણુમાં જવાનો અને પોતાના હૂપા વેશમાં 
પતિને શોધવાનો તેતો વિચાર હતો. 


આ વખતે મોટા બનાવો ખનતા હતા પણુ આઇમોજેન તે વિષે 
કાંઈ પણુ નનણુતી ન હતી. કારણુ કે રોમના ચ્રહેનશાહ ઔંગસ્ટસ 
સીઝર અને બરીટનના રાળ સીંખેલાઇન વચ્ચે લડાઈ ઉઠી હતી. રોમન 
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લરકર ટન તવા માટે ત્યાં આવ્યું હતું અને જે ૦૮ગલમાંથીઃ 
આઇમોજેન જતી હતી ત્યાંથી પસાર થતું હતું. આ લશ્કર સાથે 
પોસસ્થુમસ આવ્યા હતો. પોસ્થુમસ *રીટન ને કે રોમન લરકર સાથે 
આવ્યો હતો તોપણુ તેતો વિચાર તો બીટન તરફથીજ લડવાનો હતો. 
જે રાજાએ તેને દેશનિકાલ કર્યો હતો તેની તરક્થીજ લડવાનો તેતે 
વિચાર હતો. 

આઇમેજેનને હેજી પણુ તે બેવફા ધારતો હતો. ( 'પીસાનીઓએ 
તેને પત્ર લખી જણાવ્યું હતું કે, તેના હુકમ પ્રમાણું આઇમોજેનને 
તેણે મારી નાંખી હતી. ) તોપણુ તે તેને અંતઃકરણુથી ચહાતો હુતો અને 
તેના મરણુનો ખોને પોતાની છાતી ઉપર હતો, અને તેથી તે એમ 
ઈચ્છતો હતો કે, લડાઇમાં તે માર્યો જનય અથવા તો સીંખેલાઈને તેને 
દેશનિકાલ કર્યો હતો ત્યાંથી તે પાછે! ફર્યો તેથી મોતની શિક્ષા થાય. 

આઇઈમોજેનત સીદ્ફર્ડ હેવન પહોંચે તે પહેલાં રોમન લશ્કરના 
હાથમાં સપડાઈ. પણુ તેનો દેખાવ નેઇને રોમન સરદાર લુસીઅસે 
પોતાના હજુરી નોકર તરીકે તેને રાખી સીંબેલાઇનનું લશ્કર શત્રુની 
સામે થવા માટે આગળી વધ્યું, અતે ન્ત્યારે તે આ વનમાં દાખલ થયું 
ત્યારે પૌંલીડેર અતે કાડવાલ રાજના સૈન્ય સાથે જેડાઈ ગયા. આ 
બહાદૂર જુવાનો કેઈપણુ બહાદ્રીના કામમાં નેડાવા માગતા હતા. 
તેમને થોાડીજ ખખર હતી કે, તેએ પોતાના બાપની તરફથી લડવા તેયાર 
થયા હતા. શૃદ્ધ બઓલારીઅસ પણુ તેમની સાથે લડાઇમાં ગયો. સીંખે- 
લાઇનના પુત્રે ચોરી લઇને તૈણુ તેને જે તુકસાન કર્યું હતું તે વિષે તેને 
ધણુ! વખત થયાં પકથ્ચાત્તાપ થતો હતો. અને પોતે જુવાનીના વખતમાં 
લડવૈયો હતો! તેથી પોતે કરેલા નુકશાનના બદલામાં રાજની તરફથી 
લડવા તે તીકળી પડથે।. એઉ સૈન્યો વચ્ચે ખુનખાર લડાર્ષ શ્રરૂ થઈ, 
અને તેમાં બ્રીટનો હારી ગયા હોત અને રાનન માર્યો ગયો હોત, પણુ 
પોદસ્યુમસ, ખઔલારીઅસ, અતે સીંબેલાઈનના ખે પુત્રોએ ધણી 
બહાદૂરી બતાવી. તેઓએ રાજને છોડવ્યો, તેની જદગી બચાવી અને 
તે દિવસની લડાઇની બાજી એવી ઉલટાવી નાંખી કે તેથી બ્રીટતો જીત્યા. 
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ન્વારે લડાઈ પૂરી થઈ અને પોસસ્યુમસ તેમાં માર્યો ન ગયે, ત્યારે 
કાયદાના ભંગ કરનાર તરીકે તે રાન્નને તાએે થયો! અને પોતાને થતી 
શિક્ષા ખમવા તેયાર થયો. આઇમોજેન અને તે જેની નોકરી કરતી 
હતી તે રેઠ બેઉ જણાં કેદ પકડાયાં, તેમને અને તેના જુના દુશ્મન 
યાચીમોને પણુ સીંખેલાઈન આગળ લઈ આતવ્યા. ન્યારે આ 
કેદીઓ રાજા આગળ હતા ત્યારે પોસ્થુમસને મોતતી શિક્ષા આપવા 
માટે ત્યાં લાવવામાં આવ્યો. આ વખતે એક અનનયખ સંયોગથી આલા- 
રીઅસને વૉલીડોર અને જ્ઞોડવાલ સાથે તેમણે રાન્નની તરપથી લડીને 
જે બહાદ્દરી બતાવી હતી તે માટે ઈનામ આપવા ત્યાં ખોલાવ્યા હતા. 
તેઢલા માટે રાજનની હાજરીમાં (જુદી જુદી રીતની આશ્યા અને ભયથી ) 
ચોસ્યુમસ, આધમોજેન પોતાના નવા શેઠ રોમન સરદાર સાથે; વધા- 
દાર નોકર પીસાનીઓ અને બેવદ્દા મિત્ર યાચીમો; અને તે પ્રમાણે 
સીંબેલાઇનના ખે પુત્રે પોતાના ચોરી જનાર બીલારીઅસ સાથે ઉભા 
હતા. પ્રથમ ખોલનાર રેમમન સરદાર હતો; ખીન્ન બધા રાન્નની સામે 
શુપચૂપ ઉભા હતા; તેમનાં બધાનાં અંતઃકરણુ। ધડકતાં હતાં. પોસ્યુમસે 
ખેડુતનો પોશાક પહેચો હતો ૭તાં આઇમોજેને તેતે ઓળખ્યો; પણુ 
તેણે તેનાં છેકરાનાં કપડાંમાં તેને ન એળખી. યાચીમોને પણુ તેણે 
એળખ્યો અને તેની આંગળી ઉપરની એક વીને પોતાની તરીષ્ 
આળખી,, પણુ પોતાની ઉપર દુઃખ પાડનાર તેજ છે એમ તેણે ન ધાયું; 
અને તે પોતે પોતાના બાપની સામે લડાઇના એક કેદી તરીકે ઉભી હતી. 
'પીસાનીએઆએ આઈમેોન્ેતને ઓળખી કાઢી, કારણુ કે તેણેજ તેને 
પુશ્ષતો પોશાક આપ્યો હતો. તેણે વિચાયું, “ એ તો મારી શેઠાણી છે. 
જયાં સધી એ જીવતી છે ત્યાં સૂધી ટું થાય છે તે ગુપચૂપ જયા કરવું. ' 
ખીલારીઅસે પણુ તેને ઓળખીને ફાડવાલને કહું, “ શું આ છોકરે 
પાછે જીવતો નથી થયો ?” કાડવાલે જવાબ આપ્યો, “ મરનાર 
ફાઇંડેલીના જેવોજ આ ચુલાબી ચહેરાવાળા છોકરો જણાય છે.” 
વૉલીડારે કહ્યું, “ મતે લાગે છે એ મૂવેલો જીવતો થયે! છે. ' બીલારી- 
અસ ખેલ્યો, “હુવે બસ કરો, ને તે એજ હોત તો આપણુને 
૮ 
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ખોલાવત.'” પૉંધીડેરે કહ્યું, “ પણુ આપણે તેતે મૂવેલે! દ હતો. ?? 
આલારીઅસે કક્ું, “ હવે ચૂપ રહો.” 

પોસ્યુમસ પોવાને મનગમતી મોતની શ્ષિક્ષા સાંભળવા ગુપચૂપ 
ઉભો. પોતાને રખેને રાન્ન ક્ષમા આપે એવી ધારતીયી પોતે રાજાની 
જદગી લડાઇમાં બચાવી હતી એવી વાત તેણે જહેર ન કરી. રોમન 
સરદાર જીસીઅસ, જેણુ આઇમેોજેનને પોતાની નોકરીમાં રાખી હતી 
તે ઉદાર દીલનો અતે બહાદ્દર અમીર હતો. તેણુ પ્રયમ રાન્નને આ 
પ્રમાણે કહ્યું, “ મેં સાંભળ્યું છે કે, તમે તમારા કેદીઓને છેડનવાના 
પૈસા લેતા નથી પણુ તેમને મોતની શિક્ષા કરેછે. હું એક રોમન છું 
અતે રોમન દીલેજ હું મરણુ પામીશ. પણુ મારે એક ચીજ વાસ્તે 
કાલાવાલા ફરવા છે.” પછી આઇમોનેનને રાન્ન આગળ લાવીને તે 
'એલ્યો, “ આ છોકરો બ્રીટનમાં જન્મેલો છે. એને કહૂટો કરો. એ 
મારો નોકર છે. કાઈ પણુ શેઠને એવા માયાળુ, તાખેદાર, ચતુર, અને 
રાંક સ્વભાવને નેકર મળ્યો નહિ હોય. એણે ક્રેઈ પણુ બ્રીટનને 
$ન કરી નથી. તમે કોઇને પણુ' ન બચાવે! તાપણું એને તો બચાવે, ”' 

સીંખેલાઇને આતુરતાથી પોતાની પુત્રી તરફ જેયું; પણુ તેના 
જીપા વેશમાં તેને ન એળખી. પણુ કુદરતથીજ તેના અંતઃકરણુમાં દયા 
આવી. તે બોલ્યો, “ મને લાગે છે કે, મેં એને દીઠો છે, એને ચહેરે 
મને એળખીતો જણાય છે, હું નથી ન્નણુતો કે મારે એત્તે શા માટૅ 
 છે।કરા, જીવતો રહે? એમ કહેવું નેઇગે. પણુ હું તને જીવતો રાખુંષું. 

તું કાંઈ માગી લે, હું તને તે આપીશ. કોઇપણુ કેદીની જીદગી તું માગીશ 

તા તે પણુ હું આપીશ. ?' 

આઇમેજેને ઉત્તર' દીધો, “ તેમ મો ઉપકાર માનુંછું. ”' 
કાંઈ માગવા કહેવું તે વધન આપવા બરોબર હતું. તેઃ નોકર શું માગે છે 
તે સાંભળવાને બધા એકચિત્ત થયા, તેના રોડલુસીઅકે તેને કહ્યું, “ભલ! 
'છે।કરા, મારી જીંદગીની મારે જરૂર નથી, પણુ હું ધારૂંછું કે, તું તેજ 
માગરી, ? આઈમોજેન બોલી, “ અક્સેોસ ! કેમ નથી ! ભલા શેઠ, 
મે બીજુંજ ધાર્યુ છે, હું તમાંરી 'જ'દગી માગનાર નથી. ?? 


(.૧૨૫ » 


આ સાંભળીને તે રમન સસ્દાર આથયે પામ્યો. પછી આઇમે!- 
જેને યાચીમો તરમ કરીને એટલુંજ જણુવા માગ્યું કે, આ વીંટી જે 
તેણી પહેરી છે તે કયાંથી આવી તે વિષે તેણુ ખુલાસો! કરવો; સીંખબેલાઇને 
તે વાત સ્વીકારીને યાચીમોને ધમકી આપી કે, આ વીંટી તેની પાસે 
કયાંથી આવી તે વિષે તે ખુલાસો! નહિ કરે તો તેને રીખાવવામાં આવશે. 
એટલે યાચીમોએ પોતાની લુચ્ચાઈ વિષેની બધી વાત 'કબુલ કરતાં 
યેોસ્યુમસ સાથેની પોતાની સરત, અને તે જીતવા માટે તેણે કરેલી 
લુચ્ચાઇ કહી સંભળાવી. પોતાની પત્નીની નિર્દોષતાની વાત સાંભળતાં 
પોઃસ્થુમસની દિલગીરીનો પા૨ ન રશન. તેણુ તુરત સીંબેલાષ્ટનની પાસે 
આવી તે રાજકુવરીને મારી નાંખવા 'પીસાનીઓને હુકમ મૃરમાવ્યો 
હતો તે કહી સંભળાવતાં કશું, “અરે આઇમોજેન, મારી રાણી, 
મારૂં જીવતર, મારી પત્ની ! એ ! આઇસે!જેન;, ગાાઇસે।જેન; 
“આઈશસેોજેન ! ?? 

આઇમોજેન પોતાના પતિને દુઃખી હાલતમાં નનેઈ ન શકી. તે 
“તુરત તેની પાસે તેની અતિશય ખુશાલી વચ્ચે નહેર થઈ. જે સ્રી તરફ 
પોતે ધાતકી ચાલ ચલાવી હતી તે સ્ત્રી તેને નિર્દોષ પુરવાર થયેલી મળી 
'તેથી તેના આનંદમાં ખેવડે વધારા થયે. ! 

પોતાની ખોવાયેલી પુત્રી પાછી મળી તેથી સીંખેલાઈન એટલે! 
બધો આનંદ પામ્યો કે, પોતાની પુત્રી વિષેનો -તેના બધે પ્યાર પાછે 
ઉછળી આવ્યે. એટલુંજ નહિ પણુ પોસ્થુમસની જદગી બચાવી 
પોતાના જમાઈ તરીકે તેને કખુલ કર્યો. બીલારીઅસે આ આનંદને 
વખત પોતાનો અપરાધ ક્ષમા કરાવવા માટે બરાબરતેર નવે. તેણે 
ચૌલીડોર અને કાડવાલને રાજાની સામે હાજર કરીને કશું કે, આપના 
શોારાયેલા પુત્રા ગુઇડેરીઅસ અને આર્વીરેગસ છે. ' સીંબેલાઇને વૃદ્ધ 
બીલારીઅસને ક્ષમા આપી; કારણુ કે બધાને ન્યારે 'આનંદ -હોય 
ત્યારે એકતે તે જ્િક્ષા કેમ થાય દ પોતાની પુત્રી પાછી મળી પોતાનાં 
ખે।વાયેલા પુત્રો જીવાનીઆ થઇ પોતાનું રક્ષણુ કેતા થયા' એથી તે બીએ 
કયો આનંદ વધારે ! 5 


(૨૨૬૭ 


આઈમોજેનને હવે એક બીજું ભલું કામ કરવાનું હતું. પોતાના 
આગલા શેઠ રોમન સરદાર લુસીઅસની જગી તેણુ માગી, રાન્નએ 
તેને તેની માગણી ઉપરથી જીવતો રહેવા દીધો અને એજ લુસીઅસના. 
વચ્ચે પડવાથી રોમન અને બરીટન સરકારો વચ્ચે સલાહ થઈ અને તે 
ધણાં વરસ સુધી ઢકી રહી. 


સીંખેલાઈનની નવી પાપી રાણીને મૂર્ખ પુત્ર કેલેોદદટન એક ક૩જ-- 
આમાં કપાઈ મૂએ; અતે તેના દુઃખમાં રાણી પોતે આજરી પડી મરણુ 
પામી. હવે એટલુંજ કહેવાનું છે કે, જેઓએ સારં કર્યું તેઆ સુખી થયા; 
અને દગાબાજ યાચીમે!, જેણે દગો કરવામાં બાકી રાખી ન હતી પણ 
આખરે તેની વાત જહેર થઈ ગઈ હતી તેતે પણુ શિક્ષા કર્યા વગર 
«યાંથી કાઢી મૂકયે।. 


ટાયરનો રાજા પેરીડ્લીસ. 
નસે) 


ગ્રીસના પાપી શહેનશાહ એંન્ટીઓકસે એક ધોર કર્મ કર્યું હતું, 
તે વિષેની ટાયરના રાજ પેરીકલીસને શોધ થઈ હતી, તેથી તેનું વેર 
તેની અને તેતી રૈયત ઉપર લેવાની તે રાહેનશ્ાહે ધમકી આપી હતી, 
તેથી પેરીકલીસને થોડે વખત સૂધી પોતાને દેશ મૂકી પરદેશ જું 
પડયું. મોઢા માણુસનાં હ્પાં ભયંકર કર્મો વિષે ચૂપ રહેવાને બદલે તે 
વિષે પૂછપરછ કરવી એ ધાસ્તી ભરેલું છે, હેલીદરનસ નામના પ્રધાનના 
હાથમાં પોતાનું રાન્ય સૉંપી બલવાન એંન્ટીઓકસનેો કોધ શાંત 
પડે ત્યાં સુધી બીજે દેશ રહેવા વિચાર કરી પેરીકલીસ વહાણુમાં 
એેશીને ગયે. 


ડા ( ૧૧૭ ) 


આ રાજ પોતાનો પહેલો મુકામ થારસસમાં ઝરવા ધાર્યો હતોઃ. 
'શારસસ શહેરમાં તે વખતે દુષ્કાળ ચાલતો! હતો તેથી રાન્નગ ત્યાંની 
રૈયત ઉપર દયા કરીને તેને તે દુઃખમાંથી મુક્ત કરવા સાર્‌ પોતાની સાથે 
ખોરાક રાખ્યો. ન્યારે તે ત્યાં આવી પહોંચ્યો ત્યારે તો તે શહેરની 
છેકજ માઠી દશા થઈ હુતી. આ અણુધાર્યા આશ્રયથી ઈશ્વરના ધરતે!” 
તે એક ફીરસ્તો આવ્યો હોય તેમ ગણીને ત્યાંના હાકમ કલીઓને 
તેનો મોરો ઉપકાર માતી, માન આપ્યું. પેરીકલીસ ત્યાં ધણુ! દિવસ ન 
રલ્લે એટલામાં તેના નિમકહલાલ પ્રધાનની તરક્‌થી તેને પત્ર મળ્યો, 
તેમાં જણાવ્યું હવું કે, તેના રહેઠાણુ વિષે એંન્ટીઓકસને ખબર મળા 
'હુતી અને તેથી તેણે તેનો જીવ લેવા માટે મારાઓ મોકલ્યા હતા, તેથી 
તેને ત્યાં રહેવું સલામતી ભરેલું ન હતું. આ પત્ર મળતાંન પેરીકલીસ 
જેઓ તેની ઉદ્દારતાએ દુકાળથી મરતા બચ્યા હતા તેમના આશીર્વાદ 
મેળવતો પેરીથી જળમાગે મુસાફરી કરવા લાગ્યો. 


તેનું વહાણુ થોડે દૂર ન ગયું એટલામાં ભર્યકર તોફાન થવા લાગ્યું, 
અને તેથી પેરીકલીસ સિવાય તે વહાણુમાંનું દરેક જણુ નાશ્ચ પામ્યું. 
પેરીકલીસ તદન નાગી હાલતમાં મોન્નના નેેરથી એક અણુ કિનારે 
ધસડાઈ ગયે; ત્યાં તેને કેટલાક ગરીબ માછીમારો મળ્યા. તેઓ તેને 
પોતાને ધેર લઈ ગયા અને ખોરાક તથા કપડાં આપ્યાં. માછીમારોએ 
પેરીકલીસને કહ્યું કે, તેમના દેશનું નામ પેન્ટેપાલીસ હતું, અને રાન્નનું 
નામ સીમેનીડીસ હતું, પણુ તે બહુ ભક્ષો રાજકર્તા હતો તેથી તેને 
સાધારણુ રીતે ભલા સીમોનીડીસ તરીકે બધા ખોલાવતા હતા. વળી 
તેમતી વાતચીત ઉપરથી તેને માલમ પડયું કે, આ રાન્નને થેઇસા 
નામની એક સુંદર પુત્રી હતી, તેતો બીજે દિતે જન્મ દિવસ હતો. તે 
'દિને મોટી દરબાર ભરાવાની હતી અને ધણા રાજળાખા અને રાજકુમાર 
એક્કા થઈ પોતાની શસ્ર કુશળતા બતાવવાના હતા અતે તેમાં જે 
સરસ નીવડે તેની સાથે લગ્ન ફરવા રાજકુવરીનો વિચાર હતો; રાન્ન 
આ વાત સાંભળતો હતો અને પોતાના મનમાં પોતાના ચુમાયેલા બખ- 
ત્તર વિષે શેક કરતો હતો એટલામાં એક માછીમાર દરિયામાં માછલી 


(૧૧૮ ) 


મારવા ગયો હુતો તે પોતાની ન્નળમાં ભરાયલું એક બખતર ત્યાં લઈ. 
આવ્યો. આ બખતર નેતાં રાન્ન બહુ” ખુશી થયો. તે તેવું પોતાતુંનટ 
બખતર હતું. તે ખોલી ઉઠયો, “ ભાગ્યરેવી, ઉપકાર થયે. સંકટ સમયે 
સુખ ઉપજાવનાર ચીજ મળવી એ સુભાગ્યયીજ ! આ બખતર મરતી 
વખતે માસ ખાષૅ મને આપ્યું હતું; અને એટલા માટે તેની છેલલી ભેઢ 
મારી નજર આગળ રાખવા માટેજ હું ન્યાં જતો ત્યાં એ લઈ જતો 
હતો. તોફાની દરિયાએ મારાથી તેતે છૂડું પાડયું હતું. છતાં તે ન્યારે 
શાંત થયે ત્યારે તેણ પાછું આપ્યું, અને તેટલા માટેન હું તૈતો ઉપકાર 
માનું છું. હુવે મારા ખાપે આપેલી ભેઢ મને પાછી મળી તેથી મારા 
વહાણુના ભાગવાનું દુઃખ હું વીસરી જાઉં છું. ” 

બીજે દિતિ પેરીકલીસ પોતાના બહાદૂર પિતાનું બખતર પહેરી 
સીમે।નીડીસની દરબારમાં ગયો. તે વખતે ત્યાં થેઈસાને પ્યાર મેળવવા 
માટે જે જે સરદારો અને રાજાઓ આવ્યા હતા તે બધાને તેણું જીતી 
લઇતેં આશ્ચર્ય પમાડ્યા. ન્યારે શરવીરે રાજદરબારમાં શસ્રકળા અજ- 
માવવા એકઠા મળે, અને તે બધાને એકલે એકજ જીતી શકે ત્યારે તેતે 
રાજકન્યાએ ચહાવો એવે રીવાજ હતો. આ રીવાજથી રાજડુવરી 
થેઇસા ઉલટી'ન ચાલી; કારણુ કે જે જે રોન્નએ અને સરદારને પેરી- 
કલીસે છત્યા હુતા તેમને ર“ન આપી, અને પેરીકલીસ ઉપરનો પોતાનો 
પ્ધાર બતાવવા માટે તેને તે સુખી દિવસનો રા*ન માની વિજયમાળ 
પહેરાવી. પધેરીકલીસ પણુ તેને જે પળે તેણે જેઈ હતી તેજ પળથી તેતે 
“ખરો આઢ્યક બન્યો હતો. 
ભરલો સીમાનીડીસ પેરીકલીસની બહાદ્ૂરી અને ઉત્તમ થુણુથી 
બહુજ ખુશી થયો. તે રાજન પોતે પણુ એક 'ખરો ગૃહસ્થ અને બધી 
કળામાં કુશળ હતો. તે જે કે આ રાજર્વશીની ખરી પદવીયી ' અન્ય 
હતો (કારણીુ કે એન્ટીએકસતી બીકથી રાજાએ પોતાને ટાષરના એક 
ઝૃહુસ્થ તરીકે જણાવ્યો હતો.) તોપણુ ન્યારે તેણે જેયું કે, પોતાની 
પુત્રી તેને ખરો અંતઃકરણુથી ચહાય છે ત્યારે પોતાના જમાઈ, તરીક તેતે 
ગણુવામાં વણે ' આનાકાની ન કરી. 


( દ૧૯ » 


થેઇસા સાથે લગ્ન કર્યાને પેરીકમીસને ધણુ! મહિના ન થયા 
એટલામાં તેના શગુ એ-ટીઓકસના મરણુના સમાચાર તેતે મત્ય 
અતે વળી તેની રૈયતે તેને ધણા વરસ -ગેરહ્રાજર રહેલે! નઈ બળવે 
કરવાની અને હેલીકેનસતે રાજ ઉપર ખેસાડવાની ધમકી'આપી, આ, 
સમાચાર હેલીકેનસે પોતેજ મોકલયા. તે પોતે પોતાના માલીક તરક 
વફાદાર હતો, પોતાને મળતી મોટી પદવી અને દોલત વિષ્રે લોભ ન 
રાખતાં તેણુ પોતાના માલીકને સંદેશો મોકલી તેડાવ્યો. સીમોનીડીસે 
જ્યારે ન્નણ્યું કે તેના ( કહેવાતો સાદો સરદાર ) જમાઈ તો ટાયરનેો 
પ્રખ્યાત મહારાનન હતો ત્યારે તેના આનંદ અને આશ્ર્યેનો પાર ન 
રહ્યો, તોપણુ તે એક ખાનગી ગૃહસ્થ ન હતો જાણીને તે દિલગીર થયે; 
કારણુ કે એક તો પોતાનો આવો ઉત્તમ જમાઈ જતો રહે તેમ હતું અને 
બીજું તો તેની સાથે પોતાની પુત્રી થેઈસા ને ઝર્ભવંતી હુતી તેને 
દરિયાનું એેખમ ખેડી મોકલવી પડતી હતી. ન્યાં સૂધી તેને આાળક 
જન્મે ત્યાં સૂધી તેના બાપને ત્યાં રહેવા પેરીકલીસે તેને સમનનવી, પણુ 
તે નારે તો પોતાના પતિ સાથેજ જવા પોતાની ઇંચ્છા દર્શાવી અને 
પોતાને ઢાયર પહોંચતાં સુધી પ્રસવ થરી નહિ, એમ તેણે જણાવ્યું. પણુ 
કમનસીબ પેરીકલીસને દરિયા સાથે લહેણું ન હતું. તેએ ઢાયર પહોંચે 
તે પહેલાં તો બીજું ભયંકર તોષ્રાન થવા માંડયું, તેની ધાસ્તીની મારી 
થેઈસા આનનરી પડી, અને થોડીવાર પછી તેતી દાયા ભાઈકારીડાએ 
પોતાના હાથમાં એક નાનું બાળક લઈ પેરીકલીસની પાસે આવીને, 
રાજને તેની વહાલી રાણી બાળકને જન્‍મ આપતાંજ મરણુ પામી, એવા 
દુઃખદાયક સમાચાર .કલ્રા. તે ખાળકને તેના બાપની પાસે લાવીને તે 
ખોલી, “આ જગા આ બાળકને લાયક નથી. આ તમારી મરનાર 
રાણીનું બાળક છે,” પોતાની પત્તી મરણુ પામી આમ 'સાંભળતાંજ 
પેરીકલીસને એટલું દુઃખ ધયું કે, તેનું વ્મુત થઈ શકતું નથી, ન્ત્યારે 
તેનાથી ખોલાયું ત્યારે તે ખોલ્યો, “ અરે ઇશ્વર ! આવાં રત્ન જેવાં 
વહાલાંબઓની ભેટ આપીને પાછી શા માટે લઈ લે છે ??” : લાઇક્ારીડા 
ખોલી, “સાહેબ, શ્રાંત થાએ, આપણી મરતાર રાણીએ. આ બાળક 


( ૧૨૦ ) 


પુત્રીને પોતાના રૂપમાં મૂઈી છે, આ બાળકીને ખાતર «૪ર હીમત પકડો. 
આ અમૂહ્ય ખન્નનારૂપી રત્ન માટે તો %રા શાંત યાએ. ?' પેરીકલીસે 
પોતાની તરતની જન્મેલી પુત્રીને હાથમાં લઇને કહ્યું, “ તારા જેવી 
ખરાબ હાલતમાં ક્રોઈ પણુ બાળફનો «૬૪-મ નહિ થયો હોય માટે તારી 
આકીની જીંદગી હવે આરામમાં ગુજરે ! ફોઈ પણુ રાજાની કુવરીને 
પ્રથમ જેવું માન મળ્યું હોય તેના કરતાં તને ધણુંજ ખરાબ માન મકયું 
છે, માટે તારી જીંદગી નમ્ર થાએ | જન્મતી વખતે અગ્નિ, વાષુ, પાણી, 
પૃથ્વી અને આકાશ એ પાંચ તત્વોથી જેવી રીતે સુખ મળવું જેઇએ, 
તેવી રીતે તને મળ્યું નથી | તને થયેલું પહેલુંજ નુકશાન (અર્થાત્‌ તારી 
માતાનું મરણુ ) આ દુનિયામાં આવતાં થતા આનંદનો ભંગ ચતાં૦? 
શયું છે.” 

તાકાતનું જેર હજ ઓછું થયું ન હતું. ન્યાં સુધી મુરદું વહાષર 
ઉપર હેય ત્યાં સધી તોફાન કદી પણુ શમતું નથી એવો ખલાસીએમ 
વહેમ હોય છે, તેથી તેઓએ પેરીક્લીસ પાસે આવીને તેની મર 
પામેલી રાણીને વહાણુ ઉપરથી દરિયામાં નાંખી દેવાની માગણી કરી 
તેઓએ કહ્યું, “ સાહેબ, હીમત રાખો ! પશ્વિર તમારૂં રક્ષણુ કરો ! ? 
દુઃખી રા-નએ જવાબ આપ્યો, “મને હીમતજ છે. તોકાનની મને દર 
ફ્રાર નથી. એનાથી બન્યું એટલું નુકશ્રાન એણે મને કર્યું છે; તેપણ 
આ મધુરાં મીઠાં નવાં જન્મેલાં બાળકને માટે આ તોદ્ાન શમી ન્નય એવ 
હું ઈચ્છું છું.” ખલાસીઓ કહ્યું, “ સાહેબ, તમારી રાણીને વહાણ 
ઉપરથી નાંખી દૈવી નેઇએ. દરિયો હજી ઉછળે છે પણુ તોફાની પવન 
વાય છે અને ન્યાં સધી વહાણુ ઉપર મુરદું હશે ત્યાં સુધી તે શ્રાંત થનાઃ 
નથી, ” એ શ્રક વગર પાયાનો હતો એમ પેરીકલીસ નયુતો હતો, ૭ત 
તેણે ધીરજથી તેને તાએ થઇને કહ્યું, “ જે તમે એમજ માનતા હે તે 
ભલે તેમ કરો. ગરીબ ખીચારી રાણી ! એને નાંખી દો, ?' પછી ( 
કમનસીબ રાન્ન પોતાની વહાલી પત્નીનું છેલ્લીવાર મોઢું જેવા ગયો. : 
૧૪સાની તરફ નતો બોાદ્યો, “ મારી વહાલી, તને ભયંકર કસુવાવ 
ચઇ છે. તને મૂકવાને ધેર નથી, પણુ કશેનમાં વીંટાળીને તને દરિયા; 


(૧૨૬) 


સ્વાધીન કરવી પડશે. ઉપરના મિનારા તરીકે દરિયાનાં મોન્નં તારી ઉપર 
મજૂરી વળશે અતે કાડીએ તેમ? સીપોા તારા સુરદાની આસપાસ એકઠી 
થયે. અરે લાઈકોરીડા, નેસ્ટરને કહે કે, સુગંધી પદાર્થો, અને કાગળો, 
સારી ત્તથા મારા ઝવેરાતની પેટી લાવે, અને નીકાન્ડર સારીનનું કફન 
લાવે. આ બાળકને ગાદી ઉપર શ્રવરાવ, અને તું જલદી જ; એટલામાં 
હું મારી થેઈસાને છેલ્લી વખત મળી લઉં. 


પેરીકલીસની પાસે તેઓ સાટીનમાં વીંટાળેલી એક મોરી પેટી લઈ 
આવ્યા, તેમાં રાણીને મૂકી, તેની ઉપર સુગ'ધી પદાર્થો છાંઢ્યા અને 
કીમતી ઝવેરાતો તેની બાજીમાં મૂકયાં, અને કાગળ ઉપર તે કાણુ હતી 
તથા કેમ મરણુ પામી તે પણુ લખ્યું. તે સાથે વિનંતી કરી કે, નને 
નસીબ નેગે આ પેટી કોઇના હાથમાં આવે તો તેણે તેને ભૂમિદાહુ કરવી. 
પછી તેણે પોતાને હાથે પેટી દરિયામાં હેમાવી, ન્યારે તોફાન શ્વાંત થયું 
«યારે પેરીકલીસે થારસસ તરક વહાણુ હંકારવા ખલાસીઓને હુકમ કર્યો. 
પેરીકલીસ ખોદ્યો, “ કારણુ કે, આપણે ઢાયર પહોંચીએ ત્યાં સુધી 
આ બાળકો વહાખણુની મુસાફરી સહન કરી શકનાર નથી. થારસસમાં 
ઝ્રાઈ દયાના હાથમાં હું એને સૉંપીશ્, 7 


ચેપ્સાને દરિયામાં નાંખી દીધી તે તેોદ્દાની રાતને બીજે દિતે 
મ્ભાતમાં એડ્રેસસનો સેરીમન નામનો એક ગૃહસ્થ અને ચંચળ વેદ 
દરિયા કીનારે ઉભો હતો, એટલામાં તેના નોકરે દરિયાનાં મોન્નથી 
કિનારા આગળ આવી પડેલી એક પેટી તેની પાસે લઈ આવ્યા. એક 
નોકરે કહ્યું, “ જે મોન્નના નેરથી એ પેટી કિતારા આગળ આવી એવું 
મોટું માજું મેં તો કદી પણુ દીડું ન હતું.” સેરીમને તે પેટી પોતાને 
ધેર લઈ જવા હુકમ આપ્યો, અને ન્ન્યારે તે તેણુ ઉધાડી ત્યારે એક 
જુવાન સુંદરીનું શરીર જેઈ તે આશ્ચર્ય પામ્યો; અને સુગંધી પદાર્થોની 
સુગંષ અને ઝવેરાત જેઇને આ રીતે નાંખેલી આ પેટીમાંની સ્રી કોઈ 
મે!ઢા ધરની હરી એમ તેણે ધાર્યુ; વધારે તપાસ કરતાં તેને એક કાગળ 
મળ્યો તેના ઉપરથી તેણે જાણ્યું કે, તેની પાસે મુરદા જેવી દેખાતી પડેલી 


( ૧૨૨ » 


આ સ્રી એક રાણી હતી અને તે પણુ વળી ઢાયરના રાન્ન પેરીકલીસની 
રાણી હુતી. આ અકસ્માત્‌ અચાનક રીતે બન્યો હરી એમ તેણુ ધાર્યુ. 
જે રાનએ આવી રાણી ખોઈ હરે તેતું અંતઃકરણુ કેટલું ચીરતું હશે ? 
તે ખોલ્યો, “અરે પેરીકલીસ, જે તું જીવતો હરે તો દુઃખથી તારૂં 
અંતઃકરણુ કેવું ચીરાતું હશે !₹? ચેઇસને ચહેરો જે મોતના જેવો નહિ 
પણુ તાજે ખીલતો હતો તે જઇને તે બાદયો, “ તેએએ તને દરિયામાં 
નાંખી દેવામાં બહુ ઉતાવળ કરી છે. ”' તે તેને મૂવેલી ધારતો ન હતો, 
તેણે દેવતા સળગાવવાનો તથા જેઇતી દવાએ લાવવા અને તેના મુંઝાઈ 
ગયેલા જીવને આનંદ આપવા માટે મધુર વાછત્ર વગાડવા હુકમ કર્યો. 
તેની આસપાસ એકઠા થયેલા લોકા આશ્ચર્ય પામીને આ બધું જતા હતા 
તેને તેણુ કહ્યું, “ગૃહસ્થો, મહેરબાની કરીને એતે હુવા આવવા રદ; આ 
રાણી જીવતી થરી; એને પેટીમાં નાંખે પાંચ કલાકથી વધારે વખત થયો 
નથી; જીએ, જુએ, એનામાં પાછે છત્ર આવવા માંડે છે; એ જીવતી 
છે; એની આંખોનાં પોપચાં હાલે છે; આ સુંદર પ્રાણી પોતાના કમનસી- 
બની વાત કહીને આપણુને રડાવવા માટે જીવશે.” ચૈઇસા મરણુ પામી 
ન હુતી, પણુ પોતાની નાની બાળકીને જન્મ આપતાં ખેશુદ્ધ થઈ ગઈ 
હતી, તેથી તેતે જેણું પણુ જેઈ તે બધા મૂવેલી સમન્ત્યા; પણુ હવે તે 
આ ભલા ગહુસ્થની સારવારથી પાછી શુદ્ધિમાં આવી; અને પોતાની 
આંખો ઉધાડીને તે ખોલી, “ હું ક્યાં છું ! મારા પતિ કયાં છે દ આ 
કયો દેશ છે?” યુંશ્ું બન્યું હતું તે ધીરે ધીરે સેરીમને તેને કહી 
સંભળાવ્યું. અને ન્ન્યારે તે નઈ શકે એવી હાલતમાં છે એવું તેને લાગ્યું 
ત્યારે કાગળ તથા ઝવેરાત તેને બતાવ્યું. તે કાગળ નેઇને ખોલી, 
“ આ મારા પતિતા અક્ષર છે. હું વહાણુમાં બેઠી હતી તે મને યાદ છે, 
પણુ મને મારા બાળકને ત્યાં પ્રસવ થયો કે નહિ તે કાંઈ યાદ નથી. પણુ 
ન્યાં સૂધી હું મારા પતિને ફરીથી મળીશ્ઞ નહિ ત્યાં સુધી જેગણુનાં કપડાં 
પહેરીશ અને કરાઈ પણુ આનંદ બતાવનાર નથી. ?'' સેરીમન બોલ્યે, 
“ખાઈ સાહેબ, તમે કહેછે એવી” તમારી મરજી હેય તો ડાયેના 
દેવીનું મંદિર અહીંથી ધણું દૂર નથી, ત્યાં તમે જેગણુ તરીકે રહી શકરો, 


( ૨૨૩ ) 


વળી તમારી મરજી હશે તો મારી ભત્રીજતે પણુ તમારી સેવામાં 
મૂકીશ,” તેની આ દરખાસ્ત થેઇસાએ ઉપકાર સાથે કબૂલ કરી. ન્તમારે 
તે તદન સાજી થઈ ત્યારે સેરીમને તેને ડાયેનાના મંદિરમાં મૂકી, ત્યાં તે 
રૈવીની પૂન્નરી થઈ રહી; અને પોતાના પતિનો નાશ થયો છે જાણી 
તેતી દિલિગીરીમાં, તે વખતના રીવાજ પ્રમાણે ભક્તિ કરવામાં લીન થઈ. 


પેરીકલીસની પુત્રી દશ્યામાં જન્મી હતી તેથી તેનું નામ મેરીના 
પાડવામાં આવ્યું, તેને લઇને તે થારસસ ગયો, ત્યાંતા હાકમ કલીએન 
અને તેની સ્રી ડાયોનીસાને પોતાની પુત્રી સાંપવાનેો તેતો વિચાર હતો; . 
કારણુ કે, તેમતે દુકાળની આક્ત વખતે તેણે મદદ કરી હતી તેને 
બદલે તેની મા વગરની બાળક પુત્રીની જતન કરીને તેઓ વાળી આપરે 
એમ તેને લાગ્યું. ન્યારે કલીઓને રાન્ન પેરીકલીસને જેયો અને તેને 
થયેલા મોઢા નુકશ્ચાન વિષે સાંભળ્યું ત્યારે તે ખોલ્યો, “ તમારી વહાલી 
રાણીને લઇને અહીં આવ્યા હેત અને મેં તેને દીઠી હોત તો મને કેટલે! 
આનંદ થાત!” પેરીકલીસે જવાબ આપ્યો, “ઇશ્વરે જે કર્યુ તે ખરૂં. 
જે દરિયામાં મારી વહાલી રાણી સૂતી છે તે દરિયાની પેઠે ને આપણે 
પોકાર અને ગજેના કરી મૂકીએ તો પણુ બન્યું મિથ્યા થતાર નથી. મારી 
વહાલી ખાળકી મેરીનાને અહીં તમારા દવાલામાં સોપી જઉંછું. તમે 
એની સંભાળ કરને અને રાજપુત્રી લાયક કેળવણી આપજે.” પછી 
કલ્લીઓનની રાણી ડાયોનીસા તરફ ફરીને બાદયેો, “ભલી બાઈ? આ 
મારી બાળકીની માતાની પેઠેજ જતન લઇ મને ઉપકારી કરશે.” તેણે 
“વાબ આપ્યો, “ મારા લોડે, મારે પટુ એક બાળક છે અને તેના 
ફરતાં આને હું ઓછા પ્યારથી ચહાનાર નથી.” કલીએ1ને પણુ તેના 
જેવુંજ વચન આપતાં કહ્યું, “ મહારાન્ન પેરીકલીસ, દુકાળ વખતે તમે 
અનાજ લાવી મારી આખી પ્રજતે જીવતી રાખી છે ( અને તેટલા માટે 
તેએ પ્રાથના કરતી વખતે તમને યાદ કરે છે) તેના બદલામાં એ 
આળક રાજપુત્રીને અમે પાળીએ તેમાં કાંઈ નવાઈ નથી. જે તમારા 
બાળકતી જતન કરવામાં હું ખેદરકાર થાઉં તો મારી આખી રૈયત જે 
તમારા ઉપકાર નીચે છે' તે મને મારે ધર્મ બજાવવા પૂરેપૂરી ૩૨૦૪ 
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“પાડે; કદાચ તેમની હું દરકાર ન કરૂં તો ૪શ્વર પણુ મારી નાલાયક ચાલને 
લીધે મારૂં ખેદાન મેદાન કરી નાંખે.” પોતાના બાળકની સારી રીતે 
બરદાસ્ત થશે એવી પેરીકલીસની ખાત્રી થઈ તેથી તેણે પોતાની પુત્રીને 
કલીન અને તેની સ્રી ડાયોનીસાને સાંપી અને લાયકેારીડા દાસીને 
તેની પાસે રાખી. ન્ન્યારે તે ત્યાંથી જતો રલ્વે ત્યારે નાની મેરીનાને તો 
કાંઈ ન લાગ્યું પણુ લાયકોરીડા પોતાના રાજવંશી શૈઠથી હટી પડવાથી 
પેકિપોક મૂકીને રડી. પેરીકલીસે કહ્યું, “અરે લાયકારીડા, રડ ના, રડ 
ના; આ તારી નાની બાઇની સંભાળ રાખજે; એનાથી? તારૂ સારૂં થરે.'” 


પેરીકલીસ ઢાયર શ્રહેરમાં સહીસલામત પહોંચ્યો, અને પોતાની 
રાજધાનીમાં સુખથી રલ્યો, ન્ત્યારે તેની દઃખી રાણી, જેતે તે મરણુ 
પામેલી ધારતો હતો તે એફ્ેસસમાં રહી. તેતી નાની પુત્રી મેરીના જેને 
તે દુઃખી માતાએ કદી પણુ જેઈ ન હતી તેને કલીઓને સારી રીતે 
ઉછેરી. તેણે તેને સારી કેળવણી આપી, અને ન્યારે મેરીના ચૌદ 
વરસની થઈ ત્યારે ત્યાંના વિદ્રાનોના કરતાં તે વધારે હુશિયાર થઈ. 
'પરીની પેઠે તે નાચતી, અને ભરત પણુ કુદરતી ચીજે કરતાં સરસ 
ભરતી, તેમાં પણુ પ્રાણીઓ, પક્ષીઓ; શળે અને કુદરતી ગુલાબનાં 
ફ્લો વધારે સરસ ગણાતાં. પણુ આ બધું તેતે દુઃખરૂપ થઈ પડયું. લેકે! 
ન્નારે તેનાં વખાણું કરતાં ત્યારે કલીએઓનની પત્ની ડાયોનીસા, 
અદેખાઇની મારી તેની જીવલેણુ શઝુ થઈ પડી; કારણુ કે તેની પોતાની 
પુત્રી ચતુર ન હતી તેથી કેળવણીમાં પાછળ પડી ગઈ, અને સેરીના 
જેવી હુશિયાર ન થઈ શ્રકી. ન્યારે બધા સેરીતાનાં વખાણું કરતાં હતાં 
ત્યારે ડાવોનીસાની પુત્રી જે તેના જેવડીજ અને તેજ પ્રમાણે કેળવેલી 
હતી તેની કોઈ દરકાર કરતું ન હતું. તેથી ને સેરીના તેના રસ્તામાંથી 
૬૨ થાય તો તેની પુત્રી આગળ પડે એમ તેણુ ધ!યું. મેરીનાને મારી 
નાંખવા માટે તેણુ એક માણુસને તેયાર ફર્યો અને તે વખતે તેતી 
વિશ્વાસુ દાયા લાયકોારીડા મરણુ પામી હતી તેથી આ પાપી કામમાં તેને 
રીક સવળતા પડી. હોયોનીસા આ ખુન કેમ કરવું તે વિષે તે માથુસ 
“સાથે વિચાર ઠરતી હુતી ત્યારે સેરીના પોતાતી મરણુ પામેલી દયાના 
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માત ઉપર રડતી હતી. લીસનાઇન, જેતે આ પાપી કામ સોંપવામાં: 
આવ્યું હતું તે દૂછ માણુસ હતો ૭તાં એેરીનાને મારી નાંખવાનું તેને. 
સમનનવતાં ધણી મહેનત પડી હતી. આટલી બધી સેરીના બધાંને 
વહાલી હુતી. તે ખોલ્યો, “ એ સુંદર દેવતાઈ પ્રાણી છે !” તેતી દયા-. 
હીણુ શત્રુ ખોલી, “ માટેજ તે દેવલોકમાં જવા લાયક છે. જે તે પોતાની 
દાયાના મરણુ ઉપર શૈક કરતી અહીં આવે છે. મારા હુકમતો અમલ 
કરવા તું તૈયાર છે ?” તેની આજ્ઞા ન માનતાં કેવું પરિણામ આવરે 
તેતો વિચાર કરીને લીએનાઇન ખોદ્યો, “ હા, હું તેયાર છું.” આ 
ટુંકા વાકયથીજ જેની નેડી ન હતી એવી સેરીનાનું અકાળ મોત નકી 
યયું. મેરીના હાથમાં ફૂલોની ટોપલી લઇને ત્યાં આવીને ખોલી કે, ભલી 
લાષકારીડાની ધોર ઉપર હું રોજ ફૂલે નાંખવા જઇશ. નવાં સુધી 
ઉનાળા રહેશે ત્યાં સધી રંગબેરંગી ફૂલોનો ગાલીચા તેની ધોર ઉપર 
ચરે. તે ખાલી, “ અફસોસ ! હું કેવી ફમભાગ્ય છું ! ગરીબ બાપડી 
છે।કરી કે જેને જન્મ દરિયામાં તોફાન વખતે થયો અને મારી માતાના 
મરણુના ફારણુરૂપ હું થઈ પડી આ દુનિયા મને મારા મિત્રોના વિયોગ 
કરાવનાર તોફાન જેવી લાગે છે. ” ઢોંગી ડાયોનીસા બોલી, “મેરીના, 
તમે એકલાં કેમ રડો છે ! મારી પુત્રી તમારી સાથે કેમ નથી આવી? 
લાયકોરીડા માટે તમે શોક ન કરશે, તેની જગા હું રાખીશ. દિલગીરીથી 
તમાફં રૂપ બદલાઈ ગયું છે. તમારા હાથમાંનાં ફૂલો મતે આપે, દરિયાની 
હવાથી તે બગડી જરી. લીએ નાઇન સાથે પ્રેરવા નએ. હવા સારી 
છે તેથી તમને ફાયદો થશે. લીઓનાપ્તત, અહીં આવ, આમને! હાથ 
પકડીને ફરવા લઈ નન.” સેરીના બોલી, “નહિ, બાઈ; તમને તમારા 
ચાકર વગર અડચણુ પડશે.” કારણુ કે તે જાણુતી હતી કે, લીએઓનાઇન 
ડાયોનીસાનેો હુજુરી હતો. આ ચતુર સ્રી તેતે લીએનાઇન સાથે 
એકલી રાખવા માગતી હુતી તેથી ખોલી, “ એમ શું કરેછે? હું તમારા 
પિતા રાનનને ચહુાઉંછું અને તમને પણુ ચહાઉં છું. થોડા દિવસમાં 
તમારા પિતા અહીં આવી પહોંચશે; અને તે વખતે તમાર્ર્‌ રૂપ બદલાયેલું 
નઈ તે એમન સમજરે કે, અમે તમારી બરાયર સભ.ળ લીધી ન હતી. 
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મહેરખાની કરીને એની સાથે ફરવા જએ, અતે પાછાં આનંદી થાએ।. 
કૃપા કરીને જ્રવા જાખો, અતે જે ચહેરાએ રૃદ્ધ અને જુવાનેનાં ચિત્તો 
“ચોર્યા છે તેની સંભાળ રાખો.” સેરીનાની મરજી ન હતી છતાં તે બોલી, 
“ મારી મરજી નથી છતાં હું જઈશ. 7? ડાયો!નીસાએ ત્યાંથી જતાં જતાં 
લીએનાપ્નતે કહ્યું, “મેં કહ્યું છે તેયાદ રાખજે !” આ કમકમાટ 
ભરેલા શખ્દો એવું સૂચવતા હતા કે, સેરીનાને મારી નાંખવાનું 
"યાદ રાખજે. 


પોતાની જન્મભૂમિ દરેયા તરક નતી સેરીના ખોલી, “ આ 
પવન પશ્ચિમ તરફનો છુકે છે!” લીએનાપ્ઠતે જવાબ આપ્યો, “નેત્રડત્ય 
જ્ાણુતો.” તે ખોલી, “ ન્યારે હું જન્મી ત્યારે ઉત્તર તરફનો પવન હતો, ” 
આમ ખોલતાં તોષ્ટાન અને પવન તેમજ પોતાના બાપની દિલગીરી અને 
માતાનું મરણુ એ બધું તેતે યાદ આવી ગયું, તે બોલી, “ લાયકોરીડા 
કહેતી હુતી તેમ મારે બાપ કદી ડરતો ન હતો, પણુ “ ભલા ખલાસીઓ, 
હીમત પકડો 9? એમ કહેતો, અને પોતાના રાજવંશી હાથે દોરડાંઓ 
ખેંચતો, તથા વહાણુનો ડેલ પકડીને વહાણુને ભાગીને કટકા થઈ જતાં 
તે બચાવતો./”' લીઓનાઇને પૂછયું, “ આ કયારે બન્યું ?” સેરીનાએ 
જવાબ આપ્યો, “મારા જન્મ વખતના જેવો દશિયો ઉછળતો હતો 
અને પવન તોદાની હતો તેવું બીજ કોઈ વખત બન્યું ન હતું. ”' પછી 
તેણુ તોષ્દાન, ખલાસીઓનાં કામ, તેમનાં કકળાણુ, તથા વહાણુ ધણીના 
મોટે સાદેના હુકમોાનું વણુન કહી સંભળાવ્યું. તે ખોલી, “તેનાથી વહાણુ 
ઉપરના બધા ગુંચવાયા હતા,” લાયકોારીડાએ તેતી પાસે તેના જન્મની 
હકીકત કહી હતી તે બધી તેની યાદદાસ્તમાં ઉભરી આવી. પણુ અહીં 
લીઓનાઇને તેને ખ0ાલતી અટકાવીને પ્રાથૈના ફરી લેવા કહયું. કાંઈ પણુ 
ફારણુ જાણ્યા વગર સેરીના ડરવા લાગી, તે ખોલી, “ તમે શું કહોછે। ??” 
લીએનાપનતે કહ્યું, “પ્રાર્થના કરવા માટે થોડે વખત નેેઇતો હશે તો 
દું આપીશ; પણુ વધારે ફંટાળા ઉપજાવશે। નહિ. ઈશ્વર તે સાંભળવાને સદા 
તૈયાર હોય છે, વળી મેં મારૂં કામ ઉતાવળથી કરવા માટે સોગન ખાધા 
છે.” સેરીનાએ કહ્યું, “ મતે તમે મારી નાંખશે! અપ્સોસ,1 શ્ર 


(૨૨૭) 


માટે!” લીએનાઇને “વાબ આપ્યો, “ મારી શેઠાણીને સંતોષ 
આપવા માટે.” સેરીનાએ કહ્યું, “તેશ્ચા માટે મારો જીવ લેવા માગે 
છે! મારી આખી જીંદગીમાં મૈ એને કાંઈ પણુ પન્ન કરી નથી એવું 
મને યાદ છે. હું અયોગ્ય શ્રબ્દ પણુ ખોલી નથી તેમ કરાઈ પણુ જીવતા , 
પ્રાણીને દુઃખ આપ્યું નથી. એટલું તો સત્ય માનને કે, સૈ કોઈ દહાડે 
ઉંદર કે માખી પણુ મારી નથી. એક દિવસ અન્નણુતાથી એક કીડા 
ઉપર મારે પગ પડ્યો હતો, અને તેથી હું રડી હતી. તો ડું એતું તે 
શી રીતે અપમાત કરૂં ?? ખુતી બોલ્યો, “ તમારે વાંક છે કે નહિ તે 
વિષે તપાસ કરવા મને ૦૪૨ર નથી, મારા હુકમ સાથે મારે જરૂર છે.” 
તે તેને મારી નાંખવા જતો હતો એટલામાં કેટલાક ચાંચીઆએ તે ઠેકાણે 
ઉતર્યા અને સેરીનાને જઇ તેને પોતાના ઇનામ તરીકે પકડીને પોતાના 
વહાાણુ ઉપર લઈ ગયા. 


ચાંચીઆઓ સેરીનાને મીટેલીન શહેરમાં લઈ ગયા, અતે ત્યાં 
તેને ગુલામ તરીકે વેચી, ન્ન્યાં તે પોતાની આવી હુલકી અવસ્થામાં પણુ 
પોતાની સુંદરતા અને સદૂગુણુથી બધાને વહાલી થઈ પડી; અને જેણે 
તેને ખરીદી હતી તે પણુ થોડા વખતમાં તેના ઉદ્લોગથી પૈસાદાર થઈ 
પડયો. નાચ, ગાયન, અને ભરત ભરતાં શીખવી, પોતાના ચેલાઓ 
પાસેથી મળતા પૈસા તે પોતાનાં શે શેઠાણીને લાવી આપવા લાગી. તેની 
વિઘા અને ઉઘ્યોગની કીર્તિ આખા શહેરમાં ફ્રેલાઈ ગઈ. તે શહેરના 
હાકમ લાઇસીમેકસ નામના ઉમરાવના સાંભળવામાં તેની કીર્તિ આવી. 
જેની કીર્તિ આખું શહેર ગાતું હતું તે સદ્થુણુની મૂતિંને નેવાને તેને 
ત્યાં તે ગયો. તેતી વાતચીતથી લાઇસીમેકસ અતિ આનંદ પામ્યે!, 
ક્ારણુ કે તેની ને કોર્તિ તેણું સાંભળી હતી તે સેરીના આટલી બધી 
અક્લવાન્‌, આટલી સદગુણી અતે ભલી હરો એમ તેણે ધાયુ ન 
હતું. તેણે તેનાથી છુટા પડતી વખતે કહ્યું કે, તમારા ઉદ્યોગ અને 
સદ્મુષુમાં મંડ્યાં રહેને, અને હવે પછી સારા તરથી તમે જે 
કાંઈ સાંભળશે તે તમારા ભલાને માટેજ સાંભળશો. લ્રાઇસીમેકસે 
સેરીનાને બહારથી સુંદર જેઈ તેના કરતાં અંદરથી તે તેને વધારે 
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સદ્થુણી જણાઈ; તેતી સુંદરતા અને સદાયરણુને લીધે તેની સાથે લગ્ન 
ઝુર્વા તેણુ ઠરાવ કર્ષો હતો અને તેની હાલત ગરીબ હતી ૭તાં તે 
અમીર માબાપની દીકરી હતી એમ તે ધારતો; પણુ ન્ત્યારે તેનાં માળાપ 
વિષે કોઈ પૂછતું ત્યારે તે સ્તબ્ધ ખની જતી અને રડતી. 


હુવે થારસસમાં ડાયોતીસાના કેધથી ડરીને, સેરીનાને મારી 
નાંખી એમ લીએનાઇને કહ્યું. તે પાપી સ્રીએ તેનું મરણુ નહેર કર્યુ 
અને તેને ભૂમિદાહ કરીને એક ભપકાદાર મિનારો! બંધાવ્યો; તે પછી 
થોડે દિવસે પેરીકલીસ પોતાના વદ્જાદાર વજીર હેલીકેનસને સાથે લઇને 
ઢાયરથી થારસસ પોતાની પુત્રીને મળવા તથા તેને પોતાની સાથે લઈ 
જવા આવ્યો. કલીએ.ન અને તેની પત્નીને પોતાની બાળક પુત્રી સૉંપી 
ગયો હતો તે પછી તેણુ જેઈ ન હુતી તેથી પોતાની મરનાર રાણીની 
વહાલી પુત્રીને નેધને પોતાને કેટલે આનંદ ચરી તે વિષે તે ભલે રાન્ન 
વિચાર કરતો હતો. પણુ સેરીના મરણુ પામી છે એવું તેણે સાંભળ્યું 
તથા તેની ઉપર બાંધેલો મિનારે નનૈયો ત્યારે આ ડંંગાલ પિતાની 
દિલગીરીનેો પાર ન રલેે।. ન્યાં પોતાની છેઢલી આશા અને પોતાની 
રાણી થેઇસાની ધોર હતી ત્યાં વધારે વખત ન રહેવા વિચાર કરી તે 
ત્યાંથી હંકારી ગયો. જે દિવસથી તેનું વહાણુ હંકાર્યું તેજ દિવસથી તે 
સુસ્ત અને ઉદાસ થયે. તે કદી પણુ ખોલતા ન હતો અને પોતાની 
આસપાસ શું બને છે તે પણુ નણુતો ન હતો. 


થારસસથી ટાયર જતાં રસ્તામાં મીટેલાઇન શહેર ન્યાં એેરીના 
રહેતી હતી ત્યાં તેએ આવી પહેંચ્યા. ત્યાંના હાકમ લાઇસીમેકસના 
નેવામાં આ રાજવંશી વહાણુ આવ્યુ, ત્યારે તેની અંદર કોણુ છે તે 
નેવાની લાલચે તે મઠવામાં ખેસી તેની પાસે ગયો. હેલીકેનસે તેને માન 
આપીને કહ્યું ક, આ વહાણુ ઢાયરથી આવ્યું હતું અતે ત્યાંના રાન્ન 
પેરીકલીસને ત્ય લઈ જતા હતા. તે ખોદ્યો, “ સાહેબ, આ રાન્ન ત્રયુ 
મહિના થવાં એક શબ્દ પણુ ખે!લ્યા નથી, તેમજ પેટ ભરીને તેમણે 
ખાધું પણુ નથી, પણુ માત્ર તેમની દિલગીરી વધી છે. એની દિલગીરીતું 
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મુખ્ય કારષ્રુ તેની પુત્રી અને રાણીના નાશતું છે. ”? લાઇસીમેકસે આ 
દુઃખી રાનનને નવા માગ્યો. તેને નેતાંજ તે કોઈ ભલે! રાન્ન હરો એમ 
તેણ ધાર્યું, તે ખોદ્યો, “ રાન્ન સાહેબ, ઇશ્વર તમારં ભલું કરો, તમારૂં 
કલ્યાણુ થાએ, રાજ !” પણુ તે બધું ફ્રોકટ ગયું. પેરીકલીસે કાંઈનિ 
જવાબ ન આપ્યા, તેમજ કોઈ બહારનો માણુસ પોતાની પાસે આવ્યે! 
છે એમ પણુ તેણે ન ન્નણ્યું. લાઈસીમેકસે ધાર્યું કે, અનુપમ મેરીના 
પોતાની મધુર જીભે આ રાનનની દિલગીરી દ્ર કરી શકશે. હુલીકેનસની 
રજા લઈ તેણુ સેરીનાને વહાણુ ઉપર તેડાવી મંગાવી. જે વહાણમાં 
પોતાને બાપ દિલગીરીથી ઘેરાયેલો! ખેઠે હતો તે વહાણુ ઉપર ન્યારે તે 
આવી ત્યારે ન્નણુ પોતાની રાજકુવરીને આવકાર આપતા હોય તેવે 
આવકાર તેએ એ તેને આપ્યો. તેએ ખોલી ઉઠયા, “ આ બહાદૃર સુંદરી 
છે,” તેનાં વખાણુ સાંભળી, આનંદ પામીને લાઇસીમેકસ ખોલી ઉઠયો, 
“તે એવીજ છે. પણુ એ ઉચ ખાનદાનમાં જન્મી છે એટલુંજ હું ન્નણું 
તો એને મારી પત્ની કરી હું ભાગ્યશાળી થાઉં.?” પછી તે હલકા ફૂળાની 
રખાતી નાણું ઉચ ખાનદાનમાં જન્મી હોય તેમ તેને તેણે સભ્યતાથી 
ખોલાવવા માંઠી, તેને સુંદર અને અનુપમ મેરીનાના નામથી ખોલાવી, 
આ વહઠાણુનો માલેક રાન દિલગીરીમાં ખેસી રજ્રો હતો તે વાત 
કહી સંભળાવી; અને જાણે તેને પાછે સાવધ, સુખી અને ખોલતો 
કરવાની સેરીનામાં શકિત હોય એવું જણાવ્યું. મેરીનાએ કહ્યું, “ સાહેબ, 
એમને સુખી ફરવામાં હુ મારાથી બનતું કરીશ. પણુ એમની પાસે મારી 
દાસી સિવાય મારી સાથે ખીન્ન કોઇએ આવવું નહિ. 

પોતે કાણુ હતી તે વાત તેણે મીટેલીનમાં છપાવી રાખી હતી, પોતે 
રાજકુમારી હતી તેમાંથી ગુલામી હાલતમાં આવી હતી એમ કહેતાં 
તેને શરમ લાગી; તેથી તેણું પોતાની હાલતમાં થયેલા ફેરફારતી વાત 
ૅ્વેરીકલીસતી આગળ ડહેવા માંડી, પોતે ઉચી પદવીમાંથી કેમ નીચે 
પડી હતી તે કહ્યું. પોતાના દુઃખતી ખીના ન્નણે પોતાના પિતા આગળ 
કહેતી હોય એમ તેને લાગ્યું, તે એમ કહેતી હતી કે, આ સંસારમાં 
ધણાં મતુષ્યોને દુ:ખ પડે છે તેમાંના એકાદનો હેવાલ ને રાજના 
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સાંભળવામાં આવે તો! તે સાંભળી તેનું મન કાંઈકે વળે. તેની મધુર 
વાણીથી રાન્નની ઉપર કાંષ્રક અસર થઈ, તેની આંખો જે ધણા વખત 
થયાં એક ઠેકાણે સ્થિર હતી, તે હવે તેની તરફ ફરી; અને સેરીના 
પોતાની માતાના જેવીજ હતી તેણે રાન્નના મન ઉપર કાંઈક અસર 
કરી. લાંબા વખતને! મુગા થયેલો! રાજન ફરીથી બોલતો સંભળાયો. 
પેરીકલીસ ખોલ્યો, “ મારી વહાલી રાજી આ કુમારિકાના જેવીજ હતી, 
અને પુત્રી આજ આના જેવડીજ હેત, મારી રાણીને દેખાવ, સીધું 
કદ, રૂપેરી અવાજ, સુંદર આંખો, બધું આના જેવુંજ હતું. છોકરી, 
તું કયાં રહે છે ? તારાં માબાપ કોણુ છે ?! તને મેં એમ ખોલતાં 
સાંભળી છે કે, તને ગેરઈનસાફ થયે છે; અને તું એમ ધારે છે કે, 
તારૂં અને સારં દુઃખ એકસરખુંજ છે. ” સેરીનાએ કહ્યું, “ એવું કાંપકે 
મૅ કહ્યું ખડૂ. મારા વિચારમાં જે સાર્ફ લાગ્યું તે મ કહ્યું. ?' પેરીકલીસે 
કહ્યું, “તારી વાત મને કહે. મારા કરતાં એક હન્નર ભાગ ઓણછું દુઃખ 
તેં સહુન કર્યું હશે તોપણુ હું એમ સમજીશ કે તારી છાતી મરદના જેવી છે, 
તું મારી એક છોકરીના જેવી છે. અરે સૌથી મયાળું કુમારિકા ! તેં તારૂ 
નામ %મ ખોયું ! તારી વાત કર. આવ મારી પાસે ખેસ. 7 પણુ તેનું 
નામ સેરીના હતું એમ સાંભળીને પેરીકલીસ આશ્ચર્ય પામ્યો. કારણુ કે 
તે કાંઈ વપરાતું નામ ન હતું, પણુ પોતાની પુત્રી દરિયામાં જન્મી તેની 
યાદદાસ્ત કાયમ રાખવા સાટે તે નવું શોધીને પાડયું હતું. તે ખોલ્યો, 
“તું સારી મશ્કરી ફરે છે. મારી ઉપર કોપેલા કે દેવે દુનિયામાં મારી 
સશ્કરી થાય એટલા માટે તને અહીં મોકલી છે. 7? મેરીના ખોલી, “ ભલા 
સાહેબ, શ્ાાંંત થાએ, નહિ તો મારે અહીં વાત બંધ પાડવી પડરી. ” 
ચેરીકલીસે કહ્યું, “ઠીક છે, હું શાંત થઇશ. તારૂં નામ સેરીના છે 
એમે સાંભળીને મને કેટલું આશ્ચર્ય થાય છે તે તું ન્નણુતી નથી, 7 તે 
એલી, “એ નામ મારે બાપ, જે એક સત્તાવાન રાન્ન હતો તેણે પાડયું 
હતું.” પેરીફલીસે કહ્યું, “ હું એક રાજાની પુત્રી ! અતે સેરીના નામ ! 
પણુ તું ખરેખર લોહી અને માંસની બનેલી છે ! તું પરી તો નથી ? 
ઓલ, ખોલ, વું ક્યાં ૪ન્મી હુતી ! તને મેરીના થા માટે કહે છે. ૬ ”' 
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તેણું જવાબ આપ્યો, “ ડું દરિયામાં જન્મી હતી તેથી મને મેરીના કહે 
છે. સારી માતા એક રાન્નની પુત્રી હતી; તે મને જન્મ આપતાં મરણુ 
પામી, એ વાત મારી ભલી દાયા લાયકોરીડાએ ધણી વખત રડતાં રડતાં 
કહી છે. મારા રાન્યપિતાએ મને થારસસમાં મૂકી, ત્યાં કલીએનની 
કૂર આએ મારો જીવ લેવા ધાય ત્યાં સુધી રહી. કેટલાક ચાંચીઆએ મને 
મોતમાંથી છોડવી, અહીં મીટેલીનમાં લાવ્યા. પણુ ભલા સાહેબ, તમે 
શા માટે રડે છે ! સાહેબ, તમે મને જુઠ્ઠી ધારતા હશે, પણુ જે ભલા 
રાજા પેરીકલીસ જીવતા હેય તો તેની હું પુત્રી છું. ” પોતે ન્નગે છે કે 
સ્વમ જીએ છે તેની ખાત્રી કરવા માટે તેણે બૂમ પાડી પાતાના માણુસોને 
પેરીકલીસે ખોલાવ્યા. પોતાના વહાલા રાન્નનો સ્વર સાંભળી તેઓ 
આનંદ પામ્યા. તેણે હેૅલીકેનસને કહ્યું, “ અરે હેલીકેનસ, મને પકડ, 
મને દખાવ, મને પન્ન દે, નહિ તો આ મોટે સમુદ્ર મારા નાશનું કારણુ 
ખનશે. અરે અહીં આવ. તું સમુદ્રમાં જ-મી હતી, થારસસ દટાઈ 
હતી, અતે સમુદ્રમાં પાછી મળી છે. અરે હેલીક્રેનસ, ઘુંટણીએ પડી 
ઈશ્વરનો આભાર માન ! આ સેરીના છે. દીકરી, તારૂં કહ્યાણુ થન્ને ! 
મારા હેલીકેનસ, મને બીદ્તં કપડાં આપો ! પેલી ધાતકી ડાયોનીસાએ 
કહ્યું તેમ તે થારસસમાં મરણુ પામી ન હતી. ન્નયારે તું તેની પાસે 
ધુંટણીએ પડી એને તારી રાજકુમારી તરીકે ખોલાવશે ત્યારે તે તને બધી 
વાત કહેશે. આ કોણુ છે ?? ( લાયસીમેકસને આ પહેલીજ વાર નેઈને 
તેણુ પૂછ્યું. ) હેલીકેનસે ઉત્તર આપ્યો, “ સાહેબ, એ સીરેલીનના 
હાકમ છે, અને તમારી દુઃખી હાલત વિષે સાંભળી તમને મળવા આવ્યા 
હતા.” પેરીકલીસે કહ્યું, “ સાહેબ, તમને ભેઇ હું આનંદ પામ્યો છું. 
મારો ઝભ્ભો મને આપો ! હું નેધને સુખી છું-પુત્રી ધશ્વિર તારૂં કદ્યાણુ 
કરા ! અરે, પણુ સાંભળા ! આ ગાયનનેો સ્વર કયાંથી આવે છે ?-” 
કાંતો કુદરતી હોય કાંતો તેને થયેલા આનેદે તેને ઠંગ્યો હોય, પણુ ન્નણેુ તે 
મધુર અવાજ સાંભળતો હોય એવો દેખાયો. હેલીકેનસે જવાબ આપ્યો, 
“ સારા લૉર્ડ, હું કાંઈ સાંભળતો નથી. ” ષેરીકલીસે કહ્યું, “ નહિ, 
એ તો હવામાં સંભળાય છે.” વાજીત્રનો અવાજ સંભળાતો ન હુતો તેથી 


( ૧૩૨ ) 


લાઈસીમેકસે ધાર્યું કે, એઓચીંતા પ્રાસ થયેલા આનંદથી તે રાન્નનું મગજ” 
ચસકી ગયું છે. તેણુ કહ્યું, “ એની વિફ્દ્ધ ખોલવું ઠીક નથી. ?' પછી 
તેમણુ કહ્યું કે, હા અમે સાંભળીએ છીએ. તેની આંખમાં ઉંધ આવવા 
લાગી, લાપ્સીમેકસે તેને સૂઇ જવા ભલામણુ કરી, પોતાના માથા 
નીચે તકીએ મૂકી, આનંદથી તે ઉંધી ગયો, અને સેરીના પોતાના ઉંધતા 
આપના ક્રોચ આગળ ગુષચૂપ બેસીને તેની ચોકી કરવા લાગી. 

ન્યારે તે સૂતો હતો એટલામાં તેને સ્વમ આવ્યું અને તેથી તેણે 
એફેસસ જવા નિશ્ચય કર્યો. તેને સ્વમ આવ્યું કે, એરફેસસની ડાયેના 
દૈવી તેની સામે દૈખાઇ, ને તેણુ તેને આજ્ઞા કરી કે એફેસસમાં તેના 
મંદિરમાં જઈ પોતાની જીદગી અને દુઃખોતું વર્ણુન કરવું અને પોતાના 
રૂપેરી ધતુષ્યના સોગન ખાઇને કહ્યું કે, ને તે તમ કરશે તો તેને અસા- 
ધારણુ લાભ થશે. ન્ન્યારે તે ગ્યો ત્યારે તેને શાંતતા વળી હતી, તેણે 
પાતાના સ્વમની વાત ફહી અને દેવીની આત્તા પ્રમાણું ચાલવા પોતાનો 
ઇરાદો નનહેર કર્યે]. 

પછી લાઇસીમેકસે પેરીકલીસને કિનારે ઉતરવાનું નોતરૂં દીધું, અને 
પોતાથી બની શકતી ગમત સીટેલીનમાં આપવા કહી. પેરીકલીસે એક 
ખે દિવસ સુધી તેની મિજબાની લેવા કબૂલાત આપી. મેરીનાના ખાનદાન 
વિષે ખબર ન હતી તે વખતે પણુ લાઇસીમેકસ તેને ચહાતો હતો! ત્યારે 
હવે તે રાનકુળતી છે એવી ખખર પડી ત્યારે તેમાં વધારે થાય અને 
પોતાની વહાલી મેરીનાના બાપને આનંદ આપવા સાટે તે ભપકાદાર મિજ- 
બાનીઓ, મેળાવડાએ, તમાશાઓ વગેરે કરે તે વિચારવું સહેલ છે. 
લાઇધસીમેકસ મેરીના ઉપર પ્રેસ રાખે છે એવું પેરીકલીસના ન્નણુવામાં 
આવ્યું છતાં, પોતાની પ્રુત્રીની ગરીબ અવસ્થા વખતે પણુ તેણે તેની 
તરક્‌ માન રાખ્યું હતું તેથી તે પ્રેમ અયોગ્ય ન જણાયો, તેમ મેરીનાએ 
પણુ નાખુશી ન બતાવી. પણુ ધેરીકલીસે પોતાની રન્‍્ન આપવા પહેલાં 
એક કબૂલાત કરી તેણુ એફેેસસમાં ડાયેના દેવી પાસે પ્રથમ આવવું. 
થોડા દ્વિસ પછી તેમણુ મુસાફરી શરૂ કરી અને દેવીની કૃપાથી સારે 
પવન વાયો તેથી થોડા વખતમાં તેઆ સહીસલામત એફેસસમાં આવી. 
પહોંચ્યાં. 


( ૧૩૩ ) 


જ્યારે પેરીકલીસ પોતાની સાથેના માણુસે। સાથે દેવળમાં પેઠો 
«યારે દેવીનાં ચાચર પાસે ભલો સેરીમન ( જે અવસ્યાએ કરીને રૃદ્ધ થયે 
હુતો ) જેણું પેરીકલીસની રાણીને બચાવી હતી તે ઉભો હતો; અને 
શેધ્સા ”ે હાલ ત્યાં પ્રન્નરણુ હતી તે પણુ ત્યાં” ઉભી હતી. ધણા વર” 
સનાં દુઃખ અને દિલગીરીથી પેરીકલીસ જે કે બદલાઇ ગયે! હતો તો પણુ 
શૈધસાએ તેને પોતાના પતિ તરીકે ઓળખ્યો, અને ન્ન્યારે તે પાસે 
આવીને ખોલવા લાગ્યો ત્યારે તેના અવાજ ઓળખી, તેના શ્રખ્દો આ શ્ચયે 
પામીને આનંદથી સાંભળવા લાગી. પેરીકલીસ આ પ્રમાણું ખોલવા 
લાગ્યો, “ હૈ દેવી ડાયેના ! હું તમારી આત્તા પ્રમાણે અત્રે આવ્યે। છું. 
હું કબુલ કરંછું કે, હું ટાયરનેો રાન્ન છું, બીકને લીધે મારો દેશ મૂકી 
નાશી ગયો હતો, અને પેન્ટાપોલીસમાં સુંદર થેધસાને પરણ્યા હતો. તે 
કસૂવાવડમાં મરણુ પામી, પણુ તેણે એક બાળક પુત્રીને જનમ આપ્યો. 
તેનું નામ મેરીના પાડયું, તેને ઉછેરી મોટી કરવા માટે થારસસમાં 
ડાયોનીસાને ત્યાં રાખી, પણુ તેની ચૌદ વરસની વયે તેણે તેને મારી 
નંખાવવા માંડી, પણુ સુભાગ્યે તે મોતમાંથી બચીને તે મીટેલીનમાં રહી, 
ત્યાં મારૂં વહાણુ જઈ પહોંચ્યું, અને ભાગ્યને ચોગે આ છોકરી મારા 
વહાાણુમાં આવી, અને પોતાના યાદદાસ્તથી પાતાના જન્મની વાત કહીને 
મારી પત્રી તરીકે ન્નહેર થઈ. ” 


આ શબ્દોએ પોતામાં થતો ફેરફાર થેઇસા સહન કરી ન શકી, 
તેથી બૂમ પાડી ઉઠી, “ અરે મહારાજા પેરીકલીસ, તમેજ છે,--” તે 
મૂષ્ઠિત થઈ પડી, પેરીકલીસે કહ્યુ, “આ સ્રી શું કહે છેઃ અરે એ મરી 
ન્નય છે ! ગૃહુસ્થો, મદદ કરો-?” સેરીમને કહ્યું, “ સાહેબ તમે હમર્ણા 
હ।યેના દેવીની સામે જે કહ્યું તે ખરૂં હોય તો આ તમારી પત્ની છે. ”” 
પેરીકલીસે કહ્યું, “ માનવંત સાહેબ, એમ બનેજ નહિ; મેં મારા હાથેથી 
એને દરિયામાં નાંખી દીધી હતી. 7 પછી સેરીમને, એક તોકાતી સવારે 
દરિયામાંથી તેને કેવી રીતે ધસડી કાઢી હતી, તે પેટી ઉબાડતાં અંદર કેવું 
કીચતી ઝવેરાત અને ફાગળ લખેલે નીકહયો હતો, પોતે તેને કેવી રીતે 
જીવતી કરી, તેને આ મંદિરમાં મૂકી હતી વગેરે બાબત ફહી સંભળાવી. 


(૧૩૪ ) 


હવે થેઇસા પોતે શુદ્ધિમાં આવી તે ખોલી, “ અરે મારા લૉર્ડ, શું તમે 
ચેરીકલીસ નથી ? તમે તેની પેઠેજ બોલેછે, તેના જેવાજ દેખાએઓછે।. 
તમે એક તોફાન, એક જન્મ અને એક મરણુની વાત હમણાં ન કરી ??” 
તે આશ્ચર્ય પામીને ખોલ્યો, “ આ તો મરનાર થેઇસાને અવાજ છે !?' તે 
ખોલી, “હું થેણસા છું. જેને તમે મરણુ પામેલી અને ડુખી મૂવેલી 
ધારોછે. ? ખરા આશ્ચયૈના ઉભરાથી તે ખોલી ઉઠંયો, “ અરે સાચી 
ડાયેના !” થેઇસા ખોલી, “ હુવે મે તમને પુરેપુરા ઓળખ્યા છે. 
તમારી આગળા ઉપર વીંટી છે તે મારા બાપે પેન્ટાપાલીસમાં તમારાથી 
છૂટા પડતાં આંખમાં આંસુ લાવી પોતાની ચાદગીરી તરીકે તમને આપી 
હતી,” વેરીકલીસ ખોલી ઉઠેચો, “ અરે બસ, બસ ! ₹શ્વરને। ઉપકાર 
થયો. મારી ઉપર પડેલું દઃખ હવે મતે રમત જેવું દેખાય છે. થેઈસા, 
આવ, મારા હાથમાં ફરીથી ડટા. ' 

મેરીના ખોલી, “ મારં મન મારી માતાને ભ્રેટવા માટે તલપે છે. ” 
પછી પેરીકલીસે પોતાની પુત્રીને તેની માતાને બતાવતાં કહ્યું, “જે, તારી 
પાસે આ કોણુ ધુંટણીએ પડ્યું છે ! તારા શરીરનું શરીર, દરિયામાંતો 
તારે બાજે, અને તે દરિયામાં જન્મી હતી તેથી તેનું મેરીના નામ પાડયું 
હતું તે.” થેઈસા ખોલી, “ મારી વહાલી, તારૂં કહ્યાણુ થજે ! ” તે તેને 
ભેટી પડી અને આનંદથી તેની તરફ જેતી હતી, એટલામાં પેરીકલીસ 
ડાયેના દેવી સામે ધુટણીએ પડી ખોલ્યો, “ પવિત્ર ડાયેના, મારી ઉપર 
કેવડો મોટો આભાર કર્યે. હું તમને રાતના બલિદાન આપીશ. ” અને 
તેજ વખતે અને ત્યાંજ પોતાની પત્ની થેઈલાની મરજી પૂછીને સદગુણી 
મેરીનાને ભલા લાઇસીમેકસ સાથે પરણાવી દીધી. 


આરીતે પેરીક્લીસ, તેની રાણી અને પુત્રીમાં સદૂગુણુને દાખલે 
મળે છે. ( કુદરતે તેમને હતા અને સખુરી સહેવા શીખવ્યું હતું, ) અને 
આખરે બધું દુઃખ ટળી સુખ થયું તે જણુવાનું છે. હેલીકેનસમાં પણુ 
આપણે સત્યતા, પ્રમાણિકપણું અને રાન ભક્તિતો વખાણુવા લાયક 
નમુનો દીઠે; તે પોતે રાનયનો માલેક થઈ પડત, પણુ પારકાને ભોગે પોતે 
મોટી પદવી મેળવવા કરતાં તેના ખરા માલેકને પાછી આપી તેણે વધારે 


( ૨૬૩૫ » 


કીર્તિ મેળવી. ભલા સૈરીમને થેઈસાતે પાછી જીવતી કરી તેથી જ્ઞાનનઃ 
સાધનથી ભલમનસાઈ કેવી આવે તે તથા મનુષ્ય પ્રાણી ઉપ૨ ઉપકાર 
કરવાથી ૬શ્વિરી સ્વભાવની લગભગ કેટલે। ન્નય છે તે વિષેતી સૂચના મળે 
છે. હવે કલીઓનની પાપી સ્ત્રી ડાયોનીસા વિષે કહેવાનું રહ્યું છે, તેને 
તેના લાયક શિક્ષા થઈ. થારસસના લેકોને સેરીના વિષેની બધી ખબર 
પડી ત્યારે તેઆએ એકઠા થઇને પોતાનું ભલું કરનારની પુત્રીનું વેર લેવા 
માટે કલીએનના મહેલને આગ લગાડી અને તેમાં તે બેઉ જણુ પોતાના 
ધરખટલા સાથે બળી મૂવાં. આવું કમકમાટ ઉપન્નવે એવું ખુન કરવાને 
જરાદો કર્યા હુતો પણુ તે પ્રમાણુ નીપન્યું ન હતું તોપણુ આવા પાપી 
કુત્યની વાજબી શિક્ષા થઈ તેથી દેવતાએ પણુ ખુશી થયેલા દેખાયા. 


"૧૧ 
011010. ઓચેલો. 

-“--કર્ન/છે-ક--- 
વેતીસના બ્રેખેનશીઓ નામના રાજ સભાસદને ડેસડીમોના નામે 
સુંદર પૃત્રી હતી, તેના ધણા સદ્ગુણ અને તે પૈસાદાર માબાપની પુત્રી 
હતી, તેથી ધણા જણુ તેની સાથે લગ્ન કરવા ઇચ્છા રાખતા હુતા, પણુ 
તેના દેશના અને વર્ણુના પુરુષામાંને કોઇ પણુ આ કુમારિકાના ધ્યાનમાં 
ન ઉતર્યી; કારણ્‌ કે તેનો વિચાર માણુસતા બહારના સુંદર દેખાવ કરતાં 
તેના અંદરના ગુણા તરફ વધારે દોડે તેમ હતું, અને તેટલા માટે તેનો 
વિચાર એક મુર ન્નતને હબસી, જેને તેને બાપ વારંવાર નોતરતો હતો 
તેની ઉપર થયે હતો. ડેસડીમોના રૂપ તરફ ન નેતાં માત્ર પોતાના 
આશ્ચકના ગુણુ ઉપર મોહિત થઈ હતી એ ગુણુ તેનામાં સ્તુતિપાત્ર હતો. 
અમીરી ઓઔંથેલે! માત્ર કાળા હતો એટલીજ તેનામાં ખામી હતી, બાકી 
બધી રીતે આ ઉંચ કુળની કુમારિકાને વરવા યોગ્ય સકલ ગુણુ સંપન્ન 
હેતો. તે એક યોધ્ધેો વીર હતો. તુર્ક લોકોની સામેની લહાઇમાં તે વેતીસ 
તરનો સરદાર થયો હતો અને રાન્તન્ય તરફથી તેને માન મળતું તથા 

ભરેસે। રખાતો હતો. 
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તે એક સુસામૂર હતો, અને ડેસડીમોના, (સ્રીઓની ટેવ મુજબ ) 
તે પોતાના સાહસની વાતો કરતો તે સાંભળવા ચહાતી અને તે પહેલેથી 
બધી વાતો કરતો. લડાધએઓ, ધઘેરાઓ અને ખીન્નં સાહસ વર્ણુવતો; 
જમીન અને દરિયા માગે સહુન કરેલાં સંકટો કહેતો; કિલ્ાએમાં દાખલ 
ચેતાં અથવા તોપની સામે જતાં મરતાં તે કેવી રીતે બચ્યો હતો તે કહેતો; 
એક વખત એક ઉદ્ધત શગુએ તેને કેવી રીતે કદ પકડીને ગુલામ તરીકે 
વૈચ્ચો હતો તે વણુવતો તે વખત તેણે કેમ કાઢયો તથા કેવી રીતે નાશી 
છુટયા તે પણુ કહ્યું; તે સાથે વળી પારકા દેશમાં પોતે નયેલા નવાઈ 
જેવા દેખાવે, મોઢાં વનો, અદ્ભુત ગુષ્રાઓ, પથ્થરની ખાણે!, વાદ- 
ળાંઓ સુધી પહોંચતા શ્વિખરવાળા પર્વતો અને ખડકો; માણુસખાઉ 
જગલીઓ, અતે આક્રિકા ખંડમાં ખભા નીચે નેમનું માથું હોય છે 
એવા લોકે; આ મુસાફરની આવી આવી વાતોથી ડેસડીમાનાને એવી 
તો મોહની લાગી કે તે ન્યારે તે વાત સાંભળવા ખેઠી હોય તે વખતે 
ધરના કાંઈ કામ માટે કોઇ બોાલાવતું તો તે કામ ઝટ ઉકેલી લઈ પાછી તે 
વાત સાંભળવા આવી ખેસતી. ઔંથેલે પોતાની વાત ઘણી છટાથી કરતો 
હતો તેથી ડેસડીમોનાએ તેની વિતંતિ કરી કે, તેણે પોતાની વાત ટુંક 
ટુંક કડી સંભળાવી છે તે તેણુ અથથી ઇતિ સુધી કહી સંભળાવવી. તેણે 
તેની અરજ સ્વીકારી અને પોતાની જવાનીમાં સહન કરેલા બધા દુઃખને 
હેવાલ તેની આગળા કહી સંભળાવીને તેની આંખોમાંથી આંસુ પડાવ્યાં. 


તેની વાત પુરી થઇ એટલે ડેસડીમોનાએ તેણે સહન કરેલા દુઃખને 
માટે ઉપરાસાપરી ડચકાં ખાધાં; તેણે સમ ખાઈને કથ્યું કે, તમારી બધી 
વાત મને અત્યંત નવાઇ જેવી, અને દયાજનક, અત્યંત દયાજનક લાગે 
છે. તેણે કહ્યું કે, આ વાત ને તેણે ન સાંભળી હોત તો સારૂં થાત, 
તોપણુ તેણે ઈચ્છયું કે, તે તેના જેવી પુરુષ થઈ હોત તો સારં. તેણે તેતો 
ઉપકાર માનીને કહ્યું કે, તમારો કોઇ મિત્ર મારી સાથે પ્રીતિ જેડવા 
માગતો હોય તેને તમે તમારી આ વાત છટાબંધ કહેતાં શીખવને. માત્ર 
ઉપકાર માનવાના કરતાં મનહરણુ કરી લે એવી રીતે તેણુ આ જે સચના 
કરી. તેથી ઔઓંથેલેો તેની વૃત્તિ માત્ર સમજ ગયો એટલુંજ નહિ, પણુ 
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આ સદ્દગુણી નારીને પરણીને પોતાની કરવાને તેનો વિચાર જે તેણે 
ગુસ રીતે મનમાંજ રાખ્યો હતો તે પણુ તેની પાસે ખુદલે! કર્યો. 


આંથેલેનાં રૂપરંગ તથા સંપત્તિ એવાં ન હતાં કે, જેથી ખ્ોબેન- 
શીઓ તેને પોતાની પુત્રી આપે એવી આશા રાખી શકાય. તેણુ પોતાની 
પુત્રીને એ બાબતમાં તેની મરજી પ્રમાણે ચાલવા રન્ન આપી હતી; પણુ 
પોતાની પુત્રી તે વખતના રિવાજ પ્રમાણે કોઇ કુળવાન ઉમરાવ અથવા 
રાજદરબારીને પસંદ કરશે એવી તેણુ આશા રાખી હુતી. પણુ તે પોતાના 
આવા વિચારમાં ઠંગાયો હતો. આ મુર ઔંથેલે! જે કે કાળા હતો તોપણુ 
તેની ઉપર ડેસડીમોનાતે! પ્રેમ બંધાયો હતો. તેના શરીરના રંગ કરતાં 
તેની વીરતા અને તેના ચુણુ। તરફ તેતું મન વધારે ખેંચાયું હતું. જે પુરુષે 
તેતું મત જીતી લીધું હતું તેના શરીરને! વળું એવે! હતો કે કોઈપણુ 
કુમારિકા તેની સાથે લગ્ન કરવા કખુલ ન થાય. પણુ ડેસડીમોાનાએ તો 
વવેતીસના ઉમરાવી ખાનદાનના બધા ગૌરવર્ણુ અને ઉત્ત્વલ કાંતિના 
જાવાનોાને તજ ૬ઈ તેની સાથે પ્રીતિ નડી. 


તેમણુ છૂપી રીતે લગ્ન કર્યો, પણુ બ્રેબેનશીએ વધારેવાર છુપા 
રહી ન શકયો, તેણે રાજસભામાં તે સુર ઓંથેલે સામે ફરિયાદ કરી 
કે, તેણું ધંતરમંતર અને ન્નદુ કરીને મારી સુદર પુત્રીને ભોળવી છે અને 
તેના બ0ાપની રનન વગર તથા પરેણાગતના બધનને। ભંગ કરીને તેની 
સાથે લગ્ન કયૉ છે. 


પણુ આ વખતે વેતીસની રાજસભાને ઔથેલેની જરૂર પડી 
હતી. એવી ખખર આવી હતી કે, તુર્કી લોકો, સાઇપ્રસ ખેટ જે વેનીસ 
સરકારને તાબે છે તે જીતી લેવા માટે મોડું સૈન્ય એકઠું કરે છે. રાજ- 
સભાએ ઝંથેલે તરક નજર ફેરવી; તે એકલોજ તુર્કીએ સામે લડીને 
સાઇપ્રસનો બચાવ ફરે એવો હતો. આ ઉપરથી રાજદરખબારે ઔંચેલોને 
તેડાવી મૈંગાવ્યો. તે એક તરફ્થી લડાઈનું કામ સિદ્ધ કરવા જતાર 
ઉમેદવાર અને બીજી તરક્‌ જે અપરાધ માટે મોતની શિક્ષા થાય તેવા 
અપરાધ કરનાર અપરાધી તરીકે તે રાજસભા સામે ઉભે! હતો. 
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જૃદ્ધે બ્રેખેતશીઓની વૃદ્ધાવસ્થા અને રાન્ત૭્યસભાસદ તરીકેની મોટી 
પદવીને લીધે તેતી વાત ધ્યાનથી સાંભળી. તે ગુસ્સે થયેલા ખાપે 
ઓઔંથેલોને અપરાધી ઠરાવવા માટે જેટલા મળ્યા તેટલા બધા પુરાવા 
લાવીને હાજર કર્યા, અને આઓંથેલેને તેનો શે બચાવ હતો તે વિષે 
પૂછવામાં આવ્યું ત્યારે તેણે પોતાના પ્રેમતી ખધી વાત ખુલાસાપૂર્વક 
કહી સંભળાવવાની હતી. ડેસડીમોના આગળ તેણું જેમ વાત કહી 
હતી તેમ તેણું દરબાર આગળ છટાથી પોતાની બધી વાત કહી 
સંભળાવી. તેણે એવી તો ઉદાર સ્પછટતાથી પોતાની વાત કહી કે, તેથી 
ત્યાંના ડ્યુક, જે મુખ્ય ન્યાયાધીશ તરીકે ન્યાય કરવા ખેઠે હતે, તેણે 
કુલું કે, આવી વાતથી તેની પોતાની પુત્રીના મનનું પણુ હરણુ થઈ. 
શકે. આ ઉપરથી ખુછુલું જણાયું કે, ધંતરમંતરથી ઔંથેલેોએ ડેસડી- 
મોનાને વશ કરી હતી તે માત્ર માણુસે। પ્રેમ નેડવા માટે જે પ્રમાણિક 
યુક્તિઓ લગાડે છે તે હતી, અને નનદુ પણુ ઝુમારિકાના ફાનને મધુર 
લાગે એવી વાણી વગર ખીજું ન હતું. આંથેલેોની આ વાતની સચ્ચાઈ, 
ડેસડીમોનાને ખોલાવીને પૂછતાં તેણે જણાવેલી વાત ઉપરથી ખરી વાત 
જણાઇ આવી. તેણે કહ્યું કે, મારા પિતાએ મને જન્મ આપી ઉછેરી 
મોટી કરી અને વિદ્યા ભણુવી તેથી તેમની હું આભારી છું, તોપણુ 
મારે મારા માલીક અને પતિ તરફની તેમના કરતાં વધારે મોટી ફરજ 
ખનજવવાની છે. મારી માતાએ પણુ પોતાના પિતા કરતાં પતિ ( બ્રેખેન- 
શીએઓ ) ઉપર વધારે પ્રીતિ રાખી પોતાને! ધર્મ બન્નવ્યો હતો. હવે 
વાત વધારે આગળ વધારવામાં સાર નથી એમ ૨ બ્રેખેતશીઓના 
વામાં આવ્યું, તેથી તેણુ મુરને પોતાની પાસે ખોલાવીને પોતાની 
દિલગીરી જણુવી કલુ કે, શું કરૂં ન ચાલે મારે તમને મારી દીકરી 
આપવી પડે છે; તે સાથે વળી તેણુ વધાયુ કે, એટલું તો સારૂં છે કે, તેને 
ખીજી દીકરી નથી, નહિ તો આ ડેસડીસોાનાનેો દાખલે લઈ મારે તેની 
તરક નધારે ઘાતકી થવું પ્ત અને તેને સખતાઇમાં રાખત. 


માણુસોને જેમ આહાર અને નિદ્દા સ્વાભાવિક છે તેમ ઓંથેલોને 
લડાધનાં સંકટો પણુ સ્વાભાવિક થઈ પડયાં હતાં, તેથી જેવો આ 


( ૬૩૯ ) 


બાબતને નીવેડો થયો તેવોજ તે સાઇપ્રસ જવા તૈયાર થયો, નવાં' 
પરણેલાંઆ જેમ આળસાછમાં સુખ ભોગવે છે તેમ કરવાને બદલે 
પોતાને પતિ કીર્તિ મેળવે એવા વિચારથી ડેસડીમોનાએ તેને ત્યાં જવાની 
રન આપી અને પોતે પણુ સાથે જવા તૈયાર થઈ. 


થેલો અને તેની પત્નિ સાઇપ્રસ પહોંચ્યાં તે વખતે એવી 
ખબર ત્યાં આવી કે, તોફાનને લીધે તુકીઓને। કાફલો! વિખરાઇ ગયો છે, 
અને તરત વેળા તો તેમને ટાષુ શઝુઓના હુમલાથી બચેલે। હતો. પણુ 
જે લડાઇથી ઓઔંથેલેને ખમવું પડ્યું હતું તે હવે શરૂ થઈ. તેની પત્નિ 
તરફની અદેખાઇથી જે શઝુઓ ઉભા થયા હતા તેઓ પરદેશી અને 
પરત્ઞાતના શત્રુઆ કરતાં વધારે ભયંકર હતા. આ સરદારના મિત્રોમાં 
કુંશીએ કરતાં તેનો ખીજે કોઈ વધારે વિશ્વાસુ ન હતો. મીચેલ કેંશીએઓ 
એક જુવાન યોધેધો હતો, તે ફ્લોરેન્ટાઇનને રહેવાશી, આનંદી વિલાસી 
અને મધુર વાણીવાળોા હતો, આવી વાણી સ્ત્રીઓને હમેશ પ્રિય હાય 
છે. તે રૂપાળા, છટાદાર ખોલનાર અને જીવાન સુંદરી સાથે પરણુનાર 
નૃદ્ધાવસ્થાની પાસે ગયેલા પુરૂષ (ઔઓંથેલે પણુ ૨૬ હતો) તે ડરાવનાર 
કાંતિવાન હતો. પણુ ઓંથેલો અદેખા ન હતો. તે ઉદાર દીલનતો અને 
આવા નીચ કામને! વહેમ ન લાવે એવે! હતો. તેણે ડેસડીમાના સાથે 
પ્રીતિ નદી તે વખતે ડેંશીઓને મધ્યસ્થ તરીકે તેણુ રાખ્યો હતો, 
તેથી તે વારંવાર એડ બીન્નની પાસે આવન કરતો હતો. સ્રીઓ ખુશી 
થાય એવી વાત પોતાને આવડતી નથી એમ વિચારી ઔંથેલે ડરતો, 
પણુ તે ગુણ પોતાના મિત્રોમાં હતા તેથી ડેસડીમાના સાથે પોતાની પ્રીતિ 
જેડાય માટે તેતે વારંવાર મોકલતો હતો. તે બહાદ્દર મુર ( ઔથેલે ) ના 
આ ગુણૂા ઠપકાપાત્ર નહિ પણુ વખાણુવા લાયક હતા. ( એક પતિવૃતા 
સ્રી જેવી રીતે ગણુ છે તેવી રીતે ) ઔંથેલે ઉપર જેટલી ડેસડી- 
મોનાની પ્રીતિ હુતી તે કરતાં ઉતરતી પ્રીતિ કેંશીએ ઉપર હતી, તેમાં 
કાંઈ આશ્ચર્ય થવા જેવું નથી. એમનાં લગ્ન થયા પછી પણુ મીચેલ કેંશીએ! 
તરપની તેમની વર્તણુકમાં ફ્રેરફાર થયો ન હતો. તે વારંવાર તેમને ધેર 
જતો અને આઔંથેલેો પોતે ગંભીર સ્વભાવનો હતો તેથી આ કેશીએ" 


( ૧૪૦ ) 


મોકળા મનથી રસિક વાતો કરતો તે સાંભળી આનંદ પામતો. કારણુ કે 
આવા સ્વભાવના માણુસો પોતાથી ઉલટી ખાસીયતના માણુસને 
સાંભળીને પોતે મોજ ભોગવે છે. પોતાના મિત્રને ખદ્લે ડુંશીએ ન્યારે 
રેસડીમે'નાની પાસે જતો હતો તે વખતે જેમ આનંદની વાતો કરીને 
તેએ રીઝતા હતા તેમ હમણા પણુ કરતા હતા. 


થોડા વખત ઉપર અઓંથેલેએ કૅશીઓને લેફ્ટેન્ટની પદવી આપી 
હતી; આ પદવી વિશ્વાસપાત્ર હતી અને તેતે સેનાપતિની પાસે રહેવું 
પડતું. આ નિમણુકથી ઈયાગે! નામને એક અધિકારી ખીજ્વાયો, કારણુ 
કે, કેંશીએ કરતાં પોતાનો તે #ગા ઉપર વધારે હક હતો એમ તે 
માનતો, અને કૅશીઓતી નિંદા કરી તે ઓએના ટોળામાં શોભે એમ 
કહેતો, અને લશ્કર ગોઠવવામાં એક છોકરી ફરતાં તેનામાં વધારે સમજણુ 
નથી એમ ખોલતો. ઈયાગે! કૅશીઓને ધિકારતો હતો, અને ઓંથેલેોએ 
તેનો પક્ષ લીધે તેથી તેને પણુ ધિકારવા લાગ્યો, તેમ વળી પોતાની સુંદર 
પત્ની એમેલીઆ સાથે અઓંથેલેને આડા વ્યવહાર છે એવે! તેને વહેમ 
'ઉપનન્‍્નયો હતો તેથી કૅશીએ, ઓંથેલો અને ડેસડીમોના ત્રણુનો એક 
સામટો નાશ થાય એવી યુક્તિ વેર લેવા માટે તેણ ધડી રાખી. 


છૂયાગો કાવાદાવાવાળા હતો. તેણે મનુષ્ય સ્વભાવ વિષે સારી પેઠે 
મનન કર્યું હતું. શરીરનાં દુઃખે! બાદ કરતાં મનને પીડાએ થાય છે તેમાં 
અદેખાણની પીડા સર્વોપરી છે. ને તે કેંશીએ માટે ઓંથેલોના મનમાં 
અદેખાઈ ઉપજાવી શકે તો તેના જેવું વેર બીજાં કોઈજ નહિ; અને 
તેથી કેંશીએ અથવા ઓંધેલેો અથવા ખેઉનું મરણુ થાય, પણુ તેની તેને 
૬રકાર ન હતી. 


તે સરદાર અને તેની પત્નીના સાણપ્રસ આવ્યા પછી શગુને 
ક્રાક્લો વીખરાઇ જવાના સમાચારથી તે ખેટમાં તહેવાર પળાયો. લોકા 
આનંદમાં વખત ગાળવા લાગ્યા. દારૂનો બણેળેા ઉપયોગ થવા લાગ્યો, 
અતે ઔથેલો તથા તેની સુંદર પત્તી ડેસડીમોનાની સલ્ઞામતીના (દારૂના) 
ય્યાલા ચારે તરફ ફરવા લાગ્યા. ડેંશીએને તે રાતના ચોકો રહેવાનો 


( ૧૪૨ » 


આઓંથેલેએ હુકમ ફરમાવ્યો હતો, અને તેને આત્તા કરી હતી કે, તેની* 
સાથે આવેલા લરકરીએ વધારે કેફ કરી મારામારી કરી પ્રજ્નને દુઃખ ન 
દે તે માટે તેમને વધારે દારૂ પીવા ન આપવે।. પોતે ધારી મૂકેલી માઠી 
યુક્તિ કરવાની ઈયાગોાએ તેજ રાતથી શરૂઆત કરી, સરદાર તરક 
વફાદારી અતે પ્યાર દેખાડવાના રૂપમાં તેણુ કેંશીઓને દારૂ પીવા 
લલચાવ્યો (ચોકીદાર અમલદારે ચોકી વખતે દારૂ પીવો એ મોટે દોષ 
ગણાય છે. ) થોડો વખત સુધી તો કૅશીએએ આનાકાની કરી, પષ્યુ 
આખરે ઇઈયાગાોએ બહારથી પ્રમાણિકતાનો દેખાવ રાખ્યો હતા તેથી 
ભૂલી જઇને તેણુ ઉપરાસાપરી દારૂના ગલાસે। પીવા માંડયા; ( દવાગે। તેને 
ગાયન સંભળાવી દારૂ પીવા શૂર ચલાવતો ગયો ), અને તેથી ડેસડીમોનાની 
સુંદરતાનાં તે વખાણુ ઉપર વખાણુ કરનો ગયે; આખરે જે દાર્રપી 
શગુતે તેણુ આવકાર આપ્યો હતો તેણે તેના મગ4૮ ઉપર કાખુ મેળબ્યો; 
પછી ઈયાગાોએ શીખવી મૂકેલા એક માણુસે તેનું અપમાન કર્યું તેથી 
તરવારે। નીકળી, અને સોાન્ટેના નામનો એક ભલે! અમલદાર તેમને 
સમજાવી છટા પાડવા માટે વચ્ચે પડયો! તે ધાયલ થઈ ગયે. હવે 
મારામારી વવી અતે ઈયાગો જેણે આ કજીઓ સળગાવ્યો હતો તેણે 
આને સાધારણુ સારામ!રીનું રૂપ આપવાને બદલે ન્નણે લશ્કરી બળવો 
જાગ્યો હેય તેવી રીતે કિલ્લાને ચેતવણી આપનાર ઘંઢ વગાડયે. ભયની 
ચેતવણી આપનાર ઘંટ સાભળોને ઔથેલે જાગી ઉઠયો અને કપડાં 
પહેરી બહાર આવ્યે! અને ક્ેશીઓને તેનું કારણ પૂછવા લાગ્યો. 
કુંશીએ આ વખત શુદ્ધિમાં આવ્યો હતો, તેનો દાર્‌ ઉડી ગયો, અને 
તથી તે જવાખ આપતાં શરમાયે.. કેંશીએનેો અપરાધ પોતે છુપાવતો 
હોય, એવી રીતે ઈયાગાએ દેખાડવા માંડયું, પણુ ઔઓંથેલે પાસે ખરં 
કહેવાની પાતાની ફરજ હોય તેવી રીતે અચકાતાં અચકાતાં તેણું બધી 
વાત કહેવા માંડી ( પોતાની વાત તો "ખાછજ ગયે. કારણુ કે તે ડૅશાઓને 
યાદ પણુ ન હતી ) અને ડેંશીઓનેો અપરાધ નાણુ ઓછે બતાવતો 
હોય એવે દેખાવ કર્યોં, પણુ તેમાં તો વધારોજ કરતો હતો, તેનું 
પશિણુઃમ એ આવ્યું કે, ઓંથેલેો સખત રીતે કાયદો પાળતો હતો તેથી 
તેણું ડુંશીઓને લેફ્ટનન્ટની પદવી ઉપરથી દૂર કર્યો. 
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આ પ્રમાણે ઇૂયાગોની આ પહેલી યુક્તિ સફળ થઇ. પોતે «રે 
*હુરીફને ધિકારતો હતો તેનું ખુરૂં કરી તે આનંદ પામ્યો; પણુ તે યુક્તિનો 
વધારે ઉપયોગ તો હજી તે રાતના તે કરનાર હતો, કૅશીએ આથી બહુજ 
દેલગીર થયે, તેણે પોતાના દેખાતા મિત્ર દૈયાગો આગળ કહ્યું કે, સતુષ્ય 
ઢળીને પશુ થવામાં તેણે મૂર્ખાઈ કરી હતી. સરદાર પાસે તે પોતાની 
જગા પાછી શી રીતે માગી શકે? તે મને દારૂડીઓ કહેશે, તે પોતાને 
તિરસ્કાર કરવા લાગ્યો. ઈયાગાોએ ન્નણુ તેતી ઉપર દયા ખાતો હોય 
એવો દેખાવ કરીને કહ્યું કે, તે અથવા કરાઈ પણુ માણુસ પ્રસંગ પે દારૂ 
પીએ છે; ચૂકયા તે ચૂકયા, તેનો હુવે ઉપાય કરો. સેનાપતિની સ્્રીજ 
હાલ તો સેનાપતિ છે, તેનું ઓંથેલેની ઉપર ચલણુ છે. સૌથી સરસ 
તો સેનાપતિને સમન્નવનાર ડેસડીમોના છે. તે ઉદાર દીલની ભક્ઞી સ્ત્રી 
છે તેથી સરદારને કૅશીએ સાથે સલાહ કરાવી આપશે; તેથી સેનાપતિતું 
સમત તમારી તરક ખાડું થયુ છે તે પણુ મટી જશે અને પ્રથમના જેવે।# 
તે તમારે મિત્ર થશે. નને ઈયાગોએ દુછ મતથી એ સલાહ આપી ન 
હોત તો એ ધણી ઉપયોગી નીવડત. એનું પરિણામ આગળ જતાં 
જણાશે. 


ડેશીઓએ ઈયાગોાના શીખવ્યા પ્રમાણે કર્યું, અને તેણુ ડેસડીમે।- 
નાને અરજ કરી, તે કે!ઇ પણુ વાજબી કામ કરવાને તેયાર થતી. તેણે 
૪ુશીઓને વચન આપ્યું કે, તે પોતાના પતિતી પાસે તેની તરફથી વકીલ 
તરીકે લડી મરવાને તૈયાર હતી. તે તરત આ કામ પાછળ આતુરતાથી 
મંડી અને ઔંથેલે જે કેંશીએ ઉપર અતિશય ગુસ્સે થઇ ગયે હતા છતાં 
રેસડીમાનાને તરછોડી ન શકયો. પણુ તેણુ થોડો વખત જવા દેવા કહ્યું, 
કારણુ કે, આવા અપરાધીને એકદમ ક્ષમા ન થાય. પણુ તે હારી ખાય 
એવી ન હતી, તેણે કહ્યું કે, આવતી કાલે રાતના, અથવા તો તે પછાની 
સવારે, અથવા તો ચોથે દહાડે સવારે તેને ક્ષમા કરવી જેદએ. વળી 
ડેંશીએ કેવો પશ્ચાત્તાપ કરે છે અને કેવો નમ્ર છે તે પણુ તેણે જણાવ્યું, 
અને આટલા અપરાધ માટે આવી શિક્ષા યોગ્ય નથી એમ જણાવ્યું. 
"પણુ ઓંધેલેો આનાકાની કરવા લાગ્યો, ત્યારે તે બલી, “રું ! મારા 
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નાથ, સીચેલ કૅંશીએઓને તમારી તરફ્થી મારી પાસે મોકલતા હતા અને 
હું તમારા અવગુણુ ગાતી હતી ત્યારે તમારી પક્ષમાં તે ખોલતેો હતો, તે 
ટુંશીઓ માટે મારે આટલું બધું બોલવું નનેઇએ ₹ આ તો નાની સરખી 
વાત છે. તમારા પ્રેમતી પરીક્ષા લેવી હશે ત્યારે એનાથી ભારે ચીજ 
માગીશ.?' આવા વકીલને ઓંયેલે ના પાડી ન શકયે! તેથી તેણે ડેસડી- 
મોનાને વચન આપ્યું કે, મીચેલ કૅશીઓની તરક્‌ હું કૃપા દછિ રાખીશ, 
પણુ હાલ કામ છે માટે તેના કહેવા પ્રમાણેની મુદત આપવી. 


એવું બન્યું કે, કેંશીઓ પોતાની તરફથી મહેરબાની કરીને ઓંથેલેને 
સમજાવે તે માટે ડેસડીમોનાના ઓરડામાં આવ્યો હતો, તે ત્યાંથી 
પાછો ફરતો હુતો એટલામાં બીજે દરવાજેથી ઔંથેલેો અને ઈયાગેોા 
દાખલ થયા; અતે ઈયાગા જે કાવતરાખોર હતો તે આ ન્ેઈ ધીમે સાદે 
ખોલ્યો, “ આ તો મને ગમતું નથી. ? તેના ખોલવા ઉપર અંથેલેોએ 
ધ્યાન ન આપ્યું; ખરેખરૂં નેતાં તો પોતાની પત્ની સાથેની વાતચીત 
વખતે તે આ વાત ભૂલીજ ગયે; પણુ પાછળથી તે વાત તેતે યાદ આવી. 
કારણુ કે જયારે ડેસડીમોના ત્યાંથી ગઈ ત્યારે જણે સહેજ પૂછતો હોય 
એવો દેખાવ કરીને ઔઓંથેલોને ઈયાગાએ પૂછયું કે, તમે કુમારી અવ- 
સ્થામાં ડેસડીમોના સાથે પ્રીતિ નેડવા જતા હતા તે વાતની રેશીઓને 
ખબર હતી કે નહિ ? તેતો જવાબ હામાં આપીને તે સરદારે કહ્યું કુ, 
કેંશીઓ વારંવાર તેની તરફથી તેની પાસે જતો હતો; આ ઉપરથી 
ઇયાગો ભમર ચઢાવીતે ન્નણે કોઈ વાતને મુદ્દા મળ્યો હોય એવે દેખાવ 
કરીને ખોલ્યો, “ ખરેખર !?” ઓરડામાં દાખલ થતી વખતે ડેશીઓને 
ડેસડીમોના સાથે જેધને દયાગાો જે શબ્દો ખોલ્યો હતો તે આ ઉપરથી 
તેને યાદ આવ્યા; આમાં કાંઈ પણુ અથ હોવે! જેઈએ એમ તેને લાગ્યું. 
ઇયાગોને એયેલેો પ્રમાણિક અને પ્રીતિવાળા માણુસ સમજતો હતો; 
લુચ્ચામાં જેટલી યુક્તિઓ હાય તેટલી બધી ઈયાગો જણુતો હતો, તેથી 
તે પ્રમાણિકપણાનું રાળ ધાલી શ્ઞકતો હતો; ઇધયાગા જે કાંઈ ન્નણુતો 
હોય તે કહી જવા ઔંથેલેોએ તેની વિનંતી કરી, અને કલું કે, નરતી 
'વાત કહેતાં પણુ અચકાવું નહિ. ઈયાગાએ કહ્યું, “ એમાં અચકાવાનું 


( ૧૪૪ »ે 


શું છે, ગમે તેવા શુદ્ધ હદયમાં પણુ નઠારી વાત ભરાઈ ન્નય છે, સુંદર 
મહેલમાં પણુ નઠારા પદાથે ભરાઇ જતાં વાર લાગતી તથી. વળી તેણે 
કહું 9, હું કહેતાં અચકાઉછું તેનું કારણુ એટલું”? કે, કદાચિત્‌ સમન૪- 
વરમાં ભૂલ થછ ગઈ હોય અને તેથી તે (ઔંથેલે ) ને દુઃખ થાય; 
તેના ખોલવાથી ઔઓંથેલોને હાતી ચાય; અતે કોઈની સારી પ્રતિછા 
જતી રહે, આવા છૂટા છવાયા શબ્દો અને વાકયોથી ઓંથેલોની તે 
જણુવાની જત્તાસા ઉશ્કેરાઇ, ત્યારે ઈવાગાએ તેને અદેખાઈ ન કરવા 
મઃટે ચેતવણી આપી; આવા કાવતરાથી આ પાપીએ અસાવધ ઓથે-- 
લોના મનમાં શક ઉત્પન્ન કયો. ઓંથેલોએ કહ્યું, “ મારી પત્ની સુંદર 
છે, મિજબાની અને મિત્રતાને ચહાય છે, ખોલવે છૂરી છે, અને નાચ 
ગાયનમાં હુશિયાર છે તે હું નનણું છું. પણુ જે સદગુણી છે ત્યાં આવા 
સદ્ગુણ ભર્યા છે. મારી સ્રીને બદ ગણુવા પહેલાં તેતા પુરાવા મને 
મળવા નેએ. ” આઓઔંથેલે તે વાત ખરાબર માનતો ન હતો તેથી નનણે 
પોતે આનંદ પામ્યો હોય એવે! દેખાવ કરીને ઈયાગોએ કહ્યું કે, તેતી પાસે 
કાંઈ પુરાવો ન હતા, પણુ ન્યારે તે ( ડેસડીમોના ) ડેંશીએ પાસે હોય 
ત્યારે તેતી ચાલ ચલણુ બરાબર રીતે નેવાની તેને ભલામણુ કીધી. તેની 
ઝાઝી અદેખાઇ] પણુ ન કરવી, તેમન તેની ઉપર ઝાઝો વિશ્વાસ પણુ ન 
રાખવો, કારણુ કરે ( ઈયાગે ) ઓથેલે।ના કરતાં પોતાના દેશની ( અર્થાત્‌ 
ઇટાલી દેશની ) સ્રીઓના સ્વભાવથી વધારે જણીતા હતો. વેનીસની 
સ્રીએ ધણાં ચરિત્રો કરે છે, પણુ તે તેમના પતિ ન્નણી શકતા નથી. 
પછા તેણે યુકિતપૂર્વક સમજ્નવ્યું કે, ડેસડીમોના પોતાના બાપને ઠંગીને 
આંયેલો સાથે પરણી, અને તે એવી રીતે છપાવી રાખ્યું કે, તેથી તે 
બાપડો ૬ૃદ્ધ એમજ સમન્વ્યો કે, તેની ઉપર નનદુ કરવામા આવ્યું છે. 
આ સાંભળી ઓંથેલેનું મન શંક્ઠિત થયું, તેણે ધાર્યું કે, જે સ્રી પોતાના 
બાપને ઠંગે તે પતિને ઠંગતાં શી વાર્‌ લગાડે ? 

તેના મનમાં વહેમ ઉત્પન્ન કરાવવા માટે ઈયાગાોએ તેની ક્ષમા 


માગી. આઓંથેલે મનમાં તો ઈયાગોાના શખ્દોથી દુઃખી થયે! હતો; પણુ 
તે સતાડી રાખીતે તે (ઈયાગોા ) ને તેની વાત આગળ ચલાવવા હહું, 
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અને ઇયાગો ડુંશીએ પોતાને મિત્ર યતો હતો તેથી બધી વાત ન કહેવાય 
કહી ડુંક ડુંક કહેતાં વચ્ચે ક્ષમા માગવા યત્ન કરતો જણાતો, ધીમે ધીમે 
તેણુ વધારે મોટી વાતો અડાવવા માંડી, તે પોતાના મુદ્દા ઉપર આવી 
પહોંચ્યો, ડેસડીમાનાએ પોતાના વર્ણુના ૨ અને સ્વદેશના સુંદર જુવાનોને, 
છેડી દઇ તે સુર (*ખંથેલે।) ને પસંદ ક્યો હતો, તે મનના કાંટાનું પરિ- 
ણામ હતું, હાલ તે કાંટો ફર્યા છે, પોતાના સ્વદેશ ઈટાલીના ગૌરવણુના 
અને સુદર દેખાવના જુવાને સાથે અઓંથેલેને તે કેમ સરખાવી શકે. તેણે 
સમજનવ્યું કે, કેંશીઓ સાથે સલાહ કરવાની વાત હાલ પડતી મૂકો અને 
પછી જાઓ કે, ડેસડીમાના તેને માટે કેવા આતુર છે તે તરતન# તમને 
જણુારો. આ પ્રપંચી લુચ્ચાએ નિર્દોષ ડેસડીમાનાનો નાશ થાય માટે 
કેવી યુકિતએ લડાવી તે જુઓ; પ્રથમ તેણું કેંશીઓને સમન્નવીને 
ડેસડીમાના આગળ પોતાના મધ્યસ્થ તરીકે મોકલવા કહ્યું; અને તેથીજ 
રેસડીમોાનાનો નાશ થાય એવી યુકિત રીધી. 


ઇયાગે આઔંથેલેથી છૂટો પડતાં તેને કહેતો ગયો કે, ન્યાં સુધી 
વધારે પુરાવો ન મળે ત્યાં સુધી તમારી પત્નીને તમારે નિર્દોષ ગણુવી; 
આંથેલેએ પણુ સબ્રી રાખવા વચન આપ્યું; પણુ તે વખતથી ઠંગાયેલા 
આંથેલેના મગજને શાંતિ ન મળી, અડ્ટીણુ અને ખીન્ન નિદ્દાજનક 
પદ્દાથો તે ખાય તોપણુ ગઈ કાલે સૂતો હતો તેવી શ્ઞાંત મધુર નિદ્રા તેને ન 
આવે એવું તેનું મત થઇ ગયું. પોતાના ધંધા ઉપરથી તેનું મન ઉઠી ગયું. 
હથિયાર બાંધવાનો ઉમંગ તેને રલ્યો નહિ. તેનું અંતઃકરણુ, લશ્કરને 
દેખાવ, લડાળને ઝુંડે, અને કવાયદ જેઈ આનંદ પામતું હતું, અને નગા- 
રાનો અવાજ, અથવા રણુશિંગડા અથવા ધોડાનો ખંખાર સાંભળી કુદતું 
હતું, તે યોદ્ધાના એવા ગુણને તજી દઈ નરમ પડી ગયેલું જણાયું, અને 
તેની લડાયક હીમત અને આગલે આનંદ તેને તજી ગયાં, કોઈ કોઈ 
વખત પોતાની પત્નીને તે સદગુણી માનતો, અને કાઇ વખત નહોતો 
માનતો; ધડીકમાં ઈયાગોને પ્રમાણિક માનતો, અને ધડીકમાં અપ્રમા- 
ણિક તરીકે ગણુતો; પોતે આ ન જાણ્યું હોત તો સારૂં એમ તે ઈચ્છવદ 
લાગ્યો; ઝશીઓ તેની પત્નીને ચહાય છે એમ નવાં સુધી તેણ જાણ્યું ન 
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હતું ત્યાં સુધી તે સારો હતો; આવા વિચારોથી ગાંડા જેવો થઇને તેણે 
એક વખત ધ્યાગોની ગરદન પડડીતે કહ્યું કે, ડેસડીમાના અપરાધી છે 
એવું પુરવાર કર, નહિ તો તેની જુઠી વાતો કરવા માટે તારે જીવ લઈશિ. 
તાતી તરફે અવિશ્વાસ આવ્યે! તેથી ન્નણે ગુસ્સે થઇ ગયો હાય એવે! 
દખાવ કરીને ઈયાગોએ અઆંથેલોને પૂછયું કે, તેણે પોતાની પત્નીના 
હાયમાં કોઇ વખત ખુદીદાર રૂમાલ નેયો હતો કે નહિ. ઔઓંથેલેએ 
" જવ!ઃબ આપ્યો કે, તે તો તેણે પોતેજ પહેલી બક્ષીસ તરીકે તેને આપ્યો 
હતો. ઇયાગાએ કહ્યું, “ એજ રૂમાલથી સીચેલ ડૅશીઓને મોહું લુછતો 
સે આજ દીઠે હતો. ” ઓંથેલોએ કલ્યું, “ જે એ ખરૂં હોય તા હું 
ભયંકર વેર લીધા વગર રહેનાર નથી; પ્રથમ તો તમારી પ્રમાણિકતાની 
નિશાની દાખલ કેંશીઓને ત્રણુ દિવસમાં જીવ લેવો; અને પેલી સુંદર 
પાપીણી ( પોતાની પત્તી ) ને તજ ૬૪, એનો નાશ થાય એવે! મધુર 
૬લિાજ શોધીરા. ” 


રાઈ જેટલી વાત પણુ અદેખાઈ ઉપજતાં પવત નેવડી થઇ પડે છે. 
દુશીઓના હાથમાં પોતાની પત્નીને રૂમાલ આવ્યે! તે નણી, તે કેમ 
આવ્યો તેની તપાસ કર્યા વગરજ ઓંથેલોએ તેમના મોતની શિક્ષા નકી 
કરી. ડેસડીમો!નાએ કૅશીઓને આવી ભેટ કદી આપી ન હતી; તેમજ 
તેના જેવી પતિવ્રતા સ્રી, પોતાના પતિ તરથી મળેલી ભેટ બીન્ન 
પુસ્ષતે આપી પોતાના નાથના નામને બદ્દો લગાડે એવી ઉછ્ાંછળી ન 
હતી; ડેંશીએ અને ડેસડીમોના ખેઉએ આઔંથેલે સામેનો કાંધ પણુ 
અપરાધ કર્યા ન હતો. પણુ પાપી ઈયાગે! જે પોતાની યુક્તિમાં કદી પણુ 
નિષ્ફળ થતો ન હતે! તેણે પોતાની ભલી પણુ ભેળી સ્ત્રીને સમન્નવીને 
પોતાને તેવો રૂમાલ ભરાવવા છે એમ સમનનવીને ડેસડીમોના પાસેથી 
ચરાવી સંમાવ્યો હતો, અને તે એવી તો રીતે તેણુ કૅશીઓના જવા 
આવવાના માર્ગમાં નાંખ્યો કે જેધી તે તેના હાથમાં આવે અને તે 
પોતાની પાસે રાખે તો ડેસડીમાોનતાએ તેને ભેટ આપી છે એવા ઇયાગાના 
કહેવાને ટેકો મળે. 
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પછી અઓંથેલે પોતાની પત્નીને મન્યે! અને પોતાનું માથું દુખે છે 
પ“ અને ખરેખર તેનું માથું દુખતુંજ હવું ) એમ કહી તે ઉપર બાંધવાનો 
એક રૂમાલ માગ્યો. તેણ ર્માલ આપ્યો, ઓંથેલોએ કહયું, “ એ નહિ, 
મૅ તને રૂમાલ આપ્યો છે તે આપ.” ડેસડીમાના પાસે તે ન હતે 
(કારણ કે તે ચોરાઈ ગયો હતો. ) ઔંથેલો બાદ્યો, “ કેમ ! આ તે 
ખરેખરી ભૂલ કરી છે. તે એક ઈજીપ્શીઅન સ્ત્રીએ મારી માતે આપ્યો 
હતો; તે સ્રી કામણુ ઢુમણુ નનણુતી હતી અને લેકાનું ભવિષ્ય કહી 
શકતી હતી. તેણું મારી માને કહયું હતું કે, ન્યાં સુધી તે પોતાની પાસે 
રાખરે ત્યાં સુધી તે નમ્ર રહેશે અતે મારો બાપ તેને ચહાશે; પણુ નને 
તે ગુમાવી નાંખશે, તો મારે! ખાપ તેને જેટલે ચહાતો હતો તેટલોજ 
ધિકારશે. તેણું મરતી વખતે આ રૂમાલ મને આપીને ને હું પરણું તે 
તે મારી પત્નીને આપવા કહ્યું હતું. મૈ તેમ કર્યું: જે ધ્યાન આપ. તારી 
આંખો જેમ વહાલી છે તેમ એનું જતન કરજે. તે ગભરાયેલી આ્ની 
ખોલી, “ શું એ ખર્ડ છે!” અએૌથેલેોએ કયું, “ હા, ખરૂં છે; એ 
જાદુઈ ટમાલ છે. દુનિયામાં બસે! વર્ષ જીવતી રહેલી એક ડાકણુ ડેસીગએ 
તે બનાવ્યો છે, જે રેશમના જીડાથી બન્યો છે તે કીડાઓને પવિત્ર 
કરવામાં આવ્યા હતા તેને રંગવામાં એક કુમારિકાની મમીને ઉપયોગ 
કરવામાં આવે છે.” ડેસડીમેનાએ તે રૂમાલનું આવું માહાત્મ્ય સાંભળ્યું 
ત્યારે તો છેકજ મરવા જેવી થઇ ગઈ; તે રૂમાલ જડતો નથી એતો 
નિશ્ચય હતું; તે રૂમાલના ખાવા સાથે પોતાના પતિનો પ્રેમ પણુ ખોથે 
એમ તેને લાગ્યું, પછી એૌધેલે! ચૉંકયો અને ન્નણે કાંઈ સાહસ કામ 
કરનાર હોય એવે દેખાયો; તેમ વળી તે રૂમાલ વારંવાર માગવા લાગ્યે!, 
પણુ તે તૈ આપી ન શકી. તેનું ધ્ધયાત આ ગભીર બાબત ઉપરથી ફેરવવા 
માટે તે બીજી વાતો કરવા લાગી; તેણે આનંદી દીલે કહ્યું કે મતે તો એમ 
લાગે છે કે, મીચેલ કેંશીએની વાત તમારી પાસે ફરીથી ન કાઢું એટલા 
માટે તમે આ યુકિત કરી છે; આમ કહી તે તેનાં વખાણુ કરવા લાગી, 
(ઇયાગોએ પણુ તેમજ ૩લ્યું હતું , આથી ગુસ્સે થઇને ઓંથેલે એર- 
ડામાંથી જતો રહો, અને ડેસડીમાોનાને મનમાં શંકા ઉપજ કે, તેનો 
પતિ અદેખે થયે છે, 
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પોતાનો શે અપરાધ થયો હશે તે તે નનણી ન શકી, અને પછી 
પાતાના આવા અમીરી ઔંથેલેો તરફ શક લાવવા માટે પોતાનેજ ઠંપકેદ 
આપવા લાગી. તેણે ધાર્યું કે વેતીસ અથવા બીન્ન કોઈ રાનય તરફથી 
ભદકારક સમાચાર અથવા રાન્‍ન્ય તરફથી સંતાપના સમાચાર આવ્યા 
હરો અને તેથી તેનું મન ગુંચવાયું હશે, તેથીજ મારા નાથના આનંદી 
સ્વભાવમાં ફ્રેરક્નાર થઈ ગયે હરે. તેણે કહ્યું, “ માણુસો દૈવ નથી. લગ્ન 
પહેલાં પુરૂષો પોતાની પ્યારીએ ઉપર પ્રેમ અને આદરભાવ રાખે છે 
તેટલો પાછળથી રાખતા નથી.” પોતાના પતિ વિષે શંકા ઉપજી તેથી 
તે પશ્ચાત્તાપ કરવા લાગી. ન્વયારે તેએ બીજ વખત મળ્યાં ત્યારે ઔંથે- 
લેોએએ તેની ઉપર વ્યભિચારને અને પરપુરૂષ ઉપર પ્રેમ રાખવાનો આરોપ 
ખુદ્દી રીતે મૂક્યો, પણુ તેનું નામ ન દીધું; પછી ઔઓંથેલે। રડયે। ત્યારે 
ડેસડીમોના ખોલી, “ અકેસોસ ! કેવો દુઃખને દિવસ ! તમે શા માટે 
રડો છે ??” આઓંથેલોએ જવાબ આપ્યા કે, દરિદ્રતા, રોગ, અપયશ, 
વગેરે બધી નતનું દુઃખ હું ધીરજથી સહન કરી શકત, પણુ તારા “નર- 
કર્મથી મારૂં અંતઃકરણુ ભાગી પડયું છે; તે જન્મી ન હોત તો સાર્‌ થાત 
એમ તેણે કહ્યું. એમ કહી તે ત્યાંથી ગયે, ત્યારે આ નિર્દોષ અરી 
એટલી તો આશ્ચર્યથી ગભરાઈ ગઈ કે ૬ઃખથી તેની આંખો ભારી 
થઇ આવી, અને તેણુ દાસીને પથારી કરવા કહી, પોતાના લગ્ન 
વખતની ચાદર ત્યાં મૂકવા જણાવ્યું; તેણે કહ્યું કે લેકે જયારે પોતાના 
બાળકોને શીખવે છે ત્યારે નરમ ઉપાયે! અને થોડે થોડે શીખામણુ 
આપે છે, એધેલેોએ પણુ તેમજ શાંત મનથી કહેવું હતું, કારણુ કે 
હું સોગત ખાઇને કહું છું કે, મતે કરાઈ ધમકાવે છે ત્ય!રે હું બાળક 
જેવીજ થઇ જાઉં છું. આ કોમળ સ્વભાવની સ્્રીએ આટલાજ 
શખ્દોમાં પોતાનું દુઃખ જાહેર કયું. 


ડેસડીમાોના સૂવા ગઇ તે વખતે તેને એવી આશ્ઞા હતી કે, તેને 
પતિ તરત આવશે. પણુ તેતું હૈયું દુઃખ સાગરમાં ગરક થઇ ગયું હતું 
તેથી તેને તરત ઉંધ આવી ગઇ) તે પછી ગંથેલે। પોતાની પત્નીને 
મારી નાંખવાનું કાળું કર્મ કરવાના વિચારથી તે ઓરડામાં પેઠે. પણુ 


( ૧૪૯ » 


ન્વયારે તેણ તેને ઉંધતી દીઠી ત્યારે તેતે વિચાર આવ્યો કે, મારે એનું લોહી 
તો ન છાંટવું, આરસપહાણુના કરતાં વધારે ગારી ચામડી ઉપર ધા તો 
ન કરવો. પણુ તે મરવી તો નેઈએ એવે તેનો દહ નિશ્ચય હતો; નહિ 
તો કે (તેના કહેવા પ્રમાણુ ) જેમ તેણું તેને ફસાવ્યો છે તેમ ખીન્ન, 
માણુસોને પણુ તે ફસાવશે. પછી તેણે તેને ( તેના કહેવા મુજબ ) છેલ્રી 
વખત ચુંબન કર્યુ; ચુંબન એટલું તે મધુર લાગ્યું કે બીજ વખત ચુંબન 
કરવાની તેતે ઈચ્છા થઈ. પણુ તે રડવા લાગ્યો, તેણે કહ્યું ક, તે 
ધાતકો આંસુ હતાં. 


તેનાં સુંબતોથી ડેસડીમોના ન્નગી ઉઠી, ઓંથેલોની તરક્‌ જેયું તો 
તેને તેણુ હેઠે કરડતા અને આંખો ફેરવતો દીઠે. તેના આવા દેખાવથી તે 
ભયંકર છે એમ તે ન્નણુતી હતી; તેણે તેતે મરવા માટે તૈયાર થવા પ્રાથેના 
કરી લેવા કહ્યું, કારણુ કે તે તેના આત્માને મારી શ્રકતો ન હતો. આ 
નિર્દોષ પત્તીએ તેને આશરે પડી, તેની દયા માગી, પોતાને અપરાધ 
જાણુવા માગ્યો. તેણે ( ઓંથેલોએ ) કેંશીઓનું નામ દીધું અને તેણે 
(ડેસડીમોનાએ ) આપેલા રૂમાલની વાત કહી. આ નિરપરાધી સ્રી 
પોતાનું નિર્દોષપણું સાખેત કરવા જતી હતી, પણુ તેતું ન સાંભળતાં 
એકદમ તેને ચાદરમાં લપેટીને તેણું ગુંગળાવી મારી નાંખી. 


તેજ પળે ધાયલ અને લોહીલુવાણુ થયેલો ્ેંશીએ જેતે મારી 
નાંખવા માટે ઈયાગાએ પોતાના એક માણુસને મોકલ્યો હતો, તે દાખલ 
થયો. તે મારે કેંશીએને મારી નાંખવામાં ફતેહ પામ્યો ન હતો ( તેને 
તેણે જખમી કર્યો હતો, પણુ તે જખમ જીવલેણુ ન હતો); પોતાનું પાપ કદી 
ખુધ્લું થશે એવી ધાસ્તીથી ઇંયાગોએ પોતાના તે માણુસતે મારી નાંખ્યો; 
તેના ગજવામાંથી ઈયાગાના કાવતરાના કેટલાક કાગળો પકડાયા, તેનાધી 
કેંશ્ીએ ની નિર્દોષતા ન્નહેર થધ્ીં; અતે હવે ડેંશીએ ઓઔંથેલોની ક્ષમા 
માગવાને પાસે આવ્યો, અને પોતે તેનો એવે તે શે! અપરાધ કર્યો હતે 
8, જેથી તેને મારી નાંખવા માટે ઇયાગોને તેણે આજ્ઞા કરી હતી તે 
પૂ૭ડુ. 


( ૧૫૦ ) 


આ શોધને કટકો ઓંથેલોને સનઃજડ લાગ્યો, તેને ખુલલુંજ જણાયું 
કે, તે પોતે એક ખુની હતો! અતે તેની નિર્દોષ પત્ની પતિત્રતા હતી; 
આ શોધથી તેતું જીવતર તેને ભારી લાગ્યું અને તેથી પોતાની તરવાર 
મારી પોતાની નિર્દોષ સીના શબ ઉપર પડી મરણુ પામ્યો. 


આ અવિચારી કૃત્યથી ત્યાં હાજર રહેલા બધાના દીલમાંથી કંપારી 
અને ત્રાસ છૂટયાં, કારણુ કે ઓંથેલેોની આબર્‌ સારી હતી, અને નવાં સુધી 
તે લુચ્ચાના કાવતરાને! ભોગ થયે! ન હતે ત્યાં સુધી તે એક પ્રેમાળ ભર- 
ચાર હતો. ન્યારે તેને પોતાની ભૂલ માલમ પડી ત્યારે અરખબસ્માનના 
ઝાદોમાંથી જેમ ગુંદર નીકળી પડે છે તેમ તેની આંખોમાંથી આંસુ 
નીકળ્યાં અને ન્યારે તે મરી ગયે! ત્યારે તેની બહાદ્રી અને ગુણુનાં 
ખધા વખાણુ કરવા લાગ્યા. તેની જગા મેળવનાર સેનાપતિને માત્ર 
એકજ કામ કરવાનું હતું. તે એ કે ધયાગાને પકડીને સખતમાં સખત 
શિક્ષા કરવી; તેણું તેને દુઃખ દને માર્યો; અને આ પ્રખ્યાત સરદારના 
મરણુના રશૈકકજનક સમાચાર તેમણે વેનીસ દરબારમાં મેો।કદયા. 
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ખુકસેલર્સ, કાલખાદેવી રોડ, સુખાઈ. 


મણી અને સોહુન અથવા ભાગ્યહીન ભાઈ બેહેન ૨ 
ચોગ વાસ્િછ મહોારામાયણુ વૌલ્યુસ્સ ૧-૨ ૧૦ 
ખેમાન સંગ્રહુ (સચિત્ર) ક ' પ્‌ 
'વિવેકાનંદ વિચારમાલા. વૉલ્યુમ્સ ૧ થી પ ૧ 
ફાર્બસમુત રાસમાલા વોલ્યુમ પહેલું ક પ 
માહુબત કે ઝુશીબત રે ભચિતર) 

(૩૪ પીકચસ) . પ 
પાટણુની પ્રભુતા .. ક 


ભારત લોકકથા. ભાગ ૧ થી ૯ 

ગુજરાતનો નાથ (સચિત્ર) 

નવલ ગ્રંથાવલી, ભાગ ૧-૨-૩. 

નીતિ દપણુ .... ... ન... 
કુષ્ણુચશ્ત્રિ ... 

પોારટુગીઝ ભાષાનો ભામીઓ 

ચેસ્ટરષ્રીલ્ડનો પુત્ર પ્રતિ ઉપદેશ 

ભોજ અને કાલીદાસ ( સચિત્ર) .... 
હીંદુસ્તાનના દેવે 

રતન લૉજનું રમખાણુ .... 

નર્મ કવિતા 

શીરીનની કહાણી અથવા અંજીર નથી કતલ 
દુન્યા કે દોજખ કે 

જીવતું દોજખ . 

જૃથરાજ ચૌહાણુ અને ચંદમરદાઈ પ શસિત્ર) 
વિવિધ સુખાભાસ 

જાતક પારિજાતક .... .... 


ત્ર? 
જિ 
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જ્યોતિષ કલ્પતરૂ વૉલ્યુમ્સ, ૧-૨. 

સાન ચેંતામણી ... 

મોક્ષ મંદિર 

અપવાસ ભાગ ૧-૨ ક ક 

એકાદશ ઉપનિષદો મૂળા તથા ગુજરાતી 
ભાષાંતર ... વ ક પ 

તત્વાતુસંધાન મૂળ તથા ગુજરાતી ભાષાંતર ... 

સંગીત રામાયણુ ક ટ ક 

યજાર્વેટદી આનન્‍્હીક સુમ્ાલી ક ફે 

પ્રવીણુ સાગર સટીક સોટા સચિત્ર અસલી 

પુરૂષ શાસ 


મૂત્તિની આંખને હીરો ... મ ર 
સુશ્કીલ આશાન ડડ 

પ્રપંચ જાલ ( નવલકથા) ર 

કૉંટન કાર્ડગ અને સ્પીનીંગ કા પ 
ગંધાતો ગુલાબ (નોવેલ) -.... -.... 
દુઃખી દારીબા. .... ... મ કાણ 


ષ્રહ્માસૂત્ર શાંકર ભાષ્ય ક 
પૃથુઝુમા૨ ત નવલકથા .. 


ટોડ રાજસ્થાન . ન 
ગુલામગીરીનાો ગજબ (સચિત્ર) ... અ 
મંદારીકા અથવા સદઘેલી મતોરમા 

સજેગનાો ભાગ (સચીત્ર) ક કફ 
બેદીલ કે બેવફા પ ન ર 


ગુજરાતી મટીરીઆ સેડીકા 
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બુકસેલ્સ , કાલખાદેવી રોડ, સુંબાઈ. 


નેપોલીયન બોનાપાર્ટનું જીવનચરિત્ર 
જાત મહેનત 

સંસાર દર્રાન જ પ 
સુરત નવાલે-સેહુતાનનો હવાલે! .... 
મ્હારી કમલા અને ખીજી વાતો 
મુસુમાવલી .... ક 

શૈર સોદા અને શેર બજાર ટ... 
સનેોરમા ( હોંડુ સંસારી વાર્તા) ... 
સફેદ ઠંગ મડ 
કમલાના પત્રો .... કકક 


મ્હારી વીસ વાર્તાઓ .... 
ખાળ સદૂબોાધ વાર્તા શતક 


નીલમ માણેકની સંતતિ. ભાગ ૧ થી ૪ 
( સચિત્ર) નડ 


નવલ નવરંગી યાને ફેશનની ફીશીયારીઃ ... 
( બહુજ રસિક નવલકથા ) .... 

લાલમ લાલ યાને સુરતી સેલાણી ... 

સોધર્મ ગીતા .... જડ 

કૈલાસ માનસ સરોવર દર્શન. 

એક્ષેલસીયર મ્યુઝીક ગાઈડ 

મહાકાલીની મૂઉ્લ 


તકલીદ્દી તાજ .. ક 

સંસારી કે સન્યાસી ટ... જપ 
મધુ માલતી. ભાગ ૧-૨ .... કક મ 
સતીપધર્સ પતિસેવા. ભાગ ૧-૨ ... દ 


વહેમી વનિતા ( પ્રાઈડ એન્ડ પ્રેજ્યુડીસ ) *.- 
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ડુખતું વહાણુ ( રવીન્દ્રનાથ ટાગોરના ખંગાળીનું 
ગુજરાતી ભાષાંતર ) ક 


'ભાઈશકર ગ્રંથમાલા ર ર ક 
આત્મ પુરાણુ . કર દડ 
ધન-રમત યાને શેરખજારનો સટ્ટો. ... કે 
સાનેશ્વરી ભગવદ્‌ ગીતા 

શ્રીમદ ભાગવત ભાષાંતર. રી 


વિશુદ્ધ પ્રેમ જ્યોતિ યાને વિલાસી રમણી 
ખહોાટુર કલો અને અનાથ તારા તથા પ્રમાદસુંદરી 
પ્રમાદધનની પ્રભુતા ( સચિત્ર) 


સમર પાશા ક 

વિચિત્ર જગત્‌. ભાગ ૧, ૨ 

વિષ્ણુ પુરાણુ ... હ ઉ હ 
સૈનિકની સુંદરી ... રાઈડ હેઝ 
શ્રીમતી વિજયા .... ર ક 


ગુજરાતી અંગેજી કહેવતો. 

મહાત્મા ગાંધીજીનું જીવન ચરિત્ર ... 

આર્ય ભિષક્‌ અથવા હિંદુસ્તાનના રાજવેદ 
કાલરાત્રિનું ખુની ખંજર. ભાગ ૧-૨ 

વીર અને વીર પૂજા 

વેર વસુલ. ભાગ ૧-૨-૩-૪ 

ઝુદન અને યુસુમ. ભાગ ૧ થી ૮ .... 
વિશ્વલીલા ... ક પ કિ 
વનસ્પતિશાસ્ત્ર ... ઝે કટ કિ 
નસહુચરી કા શ કશ મડ 
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ખુકસેલ્સ , કાલખાદેવી રોડ, સુંબાઈ. 


ખહાડ્ુર ખાલા ... જ 

ગુલીસ્તાનનું ગુલ પર 

માડી ચવિત્રી .... સ ક 

સમરકંદનાો શાહુજારો .... 

જલુ ગોરાણી ક ક 

અઝલના સગ્રુદર ટે પ પા 
સુંબાઈથી કાશમીર મીર ક કી 
ભુલભુલામણી સ ન 
ટોચકા સંગ્રડુ ... ટ કી દે 
અઠંગ ઉઠાવગીર, ભાગ ૧-૨. 

કલાપોનો કેકારવ સ ર 
પાતંજલ ચોગદર્શસન .... 

એમ. એ. બના કે કયું મેરી મિઠી ખરાખ કરી 


આગ્રાનો ખજાના 
નવો જમાનો અમૃત કે ઝે ઝેર કે 


ચુડેલનાો વાંસો અથવા એક નટીની આત્મકથા 
ગુલવાડીનું ગુલાબ ક 

મા સગી ફે સાવકી ય 
ભરત ગુંથણુ ... 2 ક 
વેતરવા તથા શીવવાની કલા ર ર 
ગુંથણુ કલા. જ્ઞાગ ખીજ તથા ત્રીન્ને દરેકના ... 


નારીદેડું તત્વ .... .... ક મ 
લેવુઆ પુરાણુ પ 

દક્ષિણુના વાઘ ..:. ક ડં ફે 
લાલન વણુઝારી કટ મ 


લીના અથવા ખ્રીટ્લેસ ખારીસ્ટર ટ 
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ન એન. એમ. ત્રિપાટી એંન્ડ કંપની. 


નવલગંગા 

ચંદ્રકલા . હ મ: 

મધુરી અથવા શ્રેમ ઘેલી પ્ર પ્રમદા કકે 
નરસિહુ સ્હેતા કૃત સંગ્રહુ 

દશકુમાર ચરિત્ર 

સૃગશી્ષે 

ચિદ્ધનાનંદ્ી ભગવદ ગીતા 

મ્રેમાનંદકુત પદખંધ ભાગવત .-... મ 
ચમત્કાર સયૂખ યાને ત્રિકાલદર્શી આયના 
નર્મકથા કફેષ જ 

બહુતૂ કાવ્ય દોહુન. ભાગ બીજે 

ભાગ ત્રીન્ને 

ભાગ છઠ્ઠો 

ભાગ સાતમે ... 

મ સપ ભાગ આઠમે! ... 
દયારામકૃત કાવ્ય સંગ્રહ કક ટ 
મેઘટ્ટત (કીલાભાઈ કુત ) કેટ મક 
પારાશર સ્સૃતિ .... ની કે 
ભામિનિ ભૂષણુ. ભાગ પ્ડેલા .... .... 

ભાગ ચોથે શ ર 


772 27 
27 77 


78 77 


99 27 


ધર્મવિચાર .... ક ક ર 
પંચદશી. મૂલ તથા ગુજરાતી ભાષાંતર ટ.... 
ત્રતરાજ. મૂલ તથા ગુજરાતી ભાષાંતર ન 
વિચાર સાગર. મૂલ તથા હોીંદી ટીકા ડટ 
ભદ્રભદ્ર કાહે ક 
મુસુમવાડી ( રવીન્દ્રનાથ ટાગોર કુત) ૬899 
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અુક્સેલસ , કાલખબાદેવી રોડ, સુંખાઈ. 


'વિશ્વમાહિની. ભાગ ૧, ૨, ૩, ૪. .... 

કલીચોપેદ્રા યાને મિસરની મહારાણી 

વિકેમની વીસમી સદી ર 

અરવિન્દ ઘાશકૃત પૃણુચોગ. ખંડ પ્હેલે 

ન જ #? ખંડ ખીન્ને .... 

ગીતા નિષ્ક્મે .... 

શંકરાચાર્યજુત પંચરત્ન 

પંચીકરણુ ( વેદાન્તના ઉત્તમ ગરથ) 

સાહિત્ય પ્રવેશિકા 

પંચરત્ન ગીતા ( જયકૃષ્ણુ મહારાજની ટીકાવાલી ) 

પંચરત્ન ગીતા. મૂલ તથા ગુજરાતી ભાષાંતર 

ત્રિરત્ન ગીતા (ગીતાજી વિગેરે. ગુજરાતી લીપીમાં ) 

માર્કસ ઓંરેલીયસના વિચારો 

રતિશાસ્ર અથવા જૈકશાસ્ત્ 

દયારામકૃત કાવ્ય મણીમાલા 

દયારામભાઇતું જીવન ચરિત્ર ક 

ખ્રહ્મોત્તર ખંડ. ચૂલ તથા ગુજરાતી ભાષાંતર . 

વ્યાપાર રિક્ષક .. ર 

મિત્ર ધર્મ ટ... 

સંધ્યા અથવા મરાહી રાજ્યનો સૂર્યાસ્ત 

હુજ્ઞરનાો અરક, ભાગ ૧-૨ ર 

રાનડેઝ રાઇઢીંગ્ઝ એન્ડ સ્પીચીઝ (ઇંગ્લીશમાં) 


મોગલ સંધ્યા ... કં ક પક 
દીવાને સાગર .... કકક 

પી. એમ. ભટ્ટ કૃત ઇંગ્લીશ ગુજરાતી ગ્રામર 
કાઢીયાવાડની નતૂની વાતે .. કઃ કક 


શતિત્રતા બેગસ કુત્પુન્નિસા ઉ હડ 
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૧૦ એન. એમ. ત્રિપાટી એન્ડ ૩*પની. 


સીતારનોા શેખ 
ભવિષ્યવેત્તા ર પ 
નૃપુરઝંકાર ક... મ કડ કે 
રત્નાવલી નાટિકા. મ ક 
સુંદરી સૌભાગ્ય સર્વસ્વ .... 
શ્રો રકરાચાર્યે અને શંકર દિગ્વિજય 
સુંબાઈમાં ચાલતા જુદા જુદા તોલ અને હિસાખની રીત 
મધુરાણી (રવીન્દ્રનાથ ટાગોર કુત) 
ગુજરાતી ભાષાનું બહુદ વ્યાકરણુ ... ર 
સૌભાગ્ય સગીત સંગ્રહુ .... ન્‍ 
ઝૃહુત્યવસ્થા .... મ 
સોભાગ્ય શિક્ષાબ્ધિ 
સૃણાલિની ( નવલકથા) .. 
ઢેલરફુત ગુજરાતી વ્યાકરણુ 
ખાન સાહૅખકૃત હીન્ટસ ઔંન ક સ્ટડી ઓંફ જીરવી 
હાથ વણાટ, ભાગ ૧-૨ . ક કે 
ભીષ્મ ચરિત્ર .... કક 
વસંત વિજય ભાગ ૧-૨-૩-૪ 
અનંગભદ્રા અથવા વછ્લભીપુરનો વિનાશ 
અનંગ સોહિની જ 
અનવર કાવ્ય .... રે ક 
અરવિદઘાશકૃત વિચાર માલા 
મણિકાન્ત કાવ્ય માલા (સચિત્ર) .... 

ક #» લાયષ્રેરી એડીશન .... 
પૃથ્વી વધ્રભ .... 
ચકવર્તી હુમ્મીર અથવા ચિતોડનો, પુનરેદ્ધાર 
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